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Ловушка для Мегги





ГЛАВА 1


Праздничный вечер был подготовлен с широким размахом. Семья Феррингтонов устраивала его в честь возвращения Мегги из Лондона, где она училась в частном пансионе госпожи Джонет Морланд. Возвращение девушки в Америку стало событием, прежде всего для нее самой. Позади остались безмятежно прожитые годы в школе благородных девиц. Еще живы в воспоминаниях старенькое здание пансиона, затерявшееся в саду с пышной растительностью, вспаханные поля, тихая река, напоминающая небольшой ручей с поросшими берегами. Прощание с подругами Дороти и Бертой, которым придется провести в стенах школы еще целый год!
— Как все-таки прекрасно, что я теперь дома! Моя дорогая мама — как она сохранилась! — с гордостью думала Мегги. — В ее роскошных темно-каштановых волосах нет ни одной седой пряди! Отец за эти годы приобрел солидный вид, и посеребренные сединой волосы только придают ему необыкновенную привлекательность! Кажется, теперь он еще сильнее любит меня.
— Адам и Харви, похожие внешне, — продолжала размышлять она, вертясь перед зеркалом, — очень различаются своими манерами поведения и увлечениями. Адам перенял все деловые качества отца. Внешне красивый и привлекательный, он помогает отцу в решении хозяйственных и коммерческих дел и постоянно чем-то занят. Но это не мешает ему преуспевать в ухаживании за дамами. Харви тоже прекрасный молодой человек, только, кажется, мало интересуется проблемами семьи, много тратит времени на развлечения.
Повзрослевшая Мегги понимала также, что она теперь настоящая леди, хорошо воспитанная, образованная. Она — радость и надежда всех членов семьи, которые считают, что должны удачно выдать ее замуж. Не зря же Адам уже несколько раз подшучивал над ней:
— Мегги! Ты такая красивая, благоразумная, воспитанная! Не будь я твоим непутевым братом, я бы сам женился на тебе! Ты лучшее, что имеет старый город Куинси! Не стоит только торопиться с выбором… Хорошенько присмотрись, а твой брат тебе в этом поможет, если потребуется…
Эти прямые намеки ей были не по душе. Ей было трудно сразу после долгих пяти лет благопристойного поведения сломя голову бросаться в светскую жизнь, полную развлечений. Многое было непонятно и вызывало тревогу. И этот прием гостей имел для нее слишком большое значение.
— Смогу ли я выдержать экзамен на «настоящую леди»? Как встретят меня старые подруги? Каким стал Алекс? — Вспоминая молодого человека, с которым они в юности обменивались знаками внимания, Мегги воспроизводила в памяти прежде всего его каштановые кудри, голубые глаза и высокую стройную фигуру…
Синтия Феррингтон взяла на себя все заботы по подготовке комнат для отдыха гостей и украшению зала для танцев, а также руководила приготовлением угощений. Это отнимало у нее много времени. Заняться нарядами дочери она поручила модистке и слугам. А сама постоянно думала о том, справятся ли они с этим поручением.
Келвин Феррингтон понимал, что ему придется в основном организовывать отдых зрелых мужей, а также молодых джентльменов. Сам он, как мужчина, имеющий репутацию не только делового человека, но и заядлого спорщика, дал слово вести себя в этот вечер примерно, быть учтивым и предупредительным хозяином. За этим скрывался некий смысл: он хотел присмотреться к потенциальным соискателям руки и сердца дочери… Ведь кому как ни ему предстоит помочь дочери выбрать себе мужа.
Вечер приближался… Миссис Феррингтон, сгорая от любопытства, хотела поскорее увидеть дочь в новом нарядном платье, специально пошитом для этого вечера.
— Я очень волнуюсь, — прошептала она мужу. — Мне так хочется увидеть ее! С трудом удается сдерживать, себя, а ведь еще так много предстоит сделать!
— Не надо торопить события, твое вторжение сейчас может ей навредить, к приему гостей, я считаю, уже все готово, — возразил тот и легонько пожал локоть жены. — Пойдем встречать гостей. Мегги выйдет с братьями. Думаю, Адам и Харви вполне справятся с этим.
Когда Мегги наконец появилась на пороге своей комнаты, у Адама, поджидавшего сестру в холле, вырвался возглас восхищения:
— Великолепно! Мегги, ты стала настоящей красавицей! Харви, ты только посмотри! Нам есть чем гордиться! Пойдем скорее к гостям.
Мегги смутилась и покраснела, не зная, как реагировать на милые восторги братьев. На минуту в комнате воцарилось молчание, но затем Мегги все же справилась с волнением и нашлась, что ответить братьям:
— Адам, Харви, все это так трогательно, так мило с вашей стороны… Вы такие взрослые и такие красивые!
Адам стремительно подошел к сестре, обнял за талию и, посмотрев в ее зеленые глаза, промолвил:
— Мегги! Ты очаровательна, ты прекрасна! Уверен, что ты — самая красивая девушка в Куинси!
— А я думаю, что наша «благородная леди» потревожит умы не только своих подружек, но и золотой молодежи города! — с восхищением произнес Харви.
Спустя несколько минут, собрав все мужество, Мегги со слегка приподнятой головой, держа братьев под руки, двинулась к огромному залу, залитому огнем сотен свечей.
Помещение было приготовлено со вкусом.
Вдоль стен стояли великолепные стулья и небольшие диванчики, обтянутые розоватым узорчатым шелком. Многочисленные зеркала на стенах зала, оклеенных розовыми обоями с серебристыми прожилками, гармонировали с сиянием огней, создавая праздничную атмосферу и иллюзию бесконечного пространства. Все располагало к отдыху и наслаждению. Для гостей на столах были выставлены горячительные и прохладительные напитки, закуски и десерты.
Гости не теряли время зря. В зале было уже шумно от неторопливых разговоров дам, возгласов восхищения милых молодых барышень, споров мужчин. Горячительные напитки возымели свое действие — гул мужских голосов подавлял женские разговоры. Все с любопытством ожидали появления дочери благородной четы Феррингтонов.
Адаму показалось, что между его сестрой и этой «толпой», подогреваемой вином и нескрываемым любопытством, был разительный контраст. Как только братья с сестрой появились у входа в зал, гул почти прекратился и все повернулись в их сторону.
— Ну, Мегги, смелей… Видишь, все смотрят на тебя?
От нее на самом деле невозможно было оторвать глаз. Рыжеволосая, стройная девушка с зелеными глазами, проявив некоторую слабость, опустила на одно мгновение длинные пушистые ресницы.
— Адам, дай мне собраться с духом, я не рассчитывала на такое внимание к себе… Это не так просто…
Подбадривая ее, братья не дали ей возможности задержаться у входа. Навстречу поспешили мать и отец.
— Как ты мне нравишься! — только и смог вымолвить Келвин, слегка обнимая дочь.
— Великолепно! Настоящая леди! Ты такая взрослая, — глаза Синтии увлажнились.
Внимание и поддержка семьи сделали свое дело. Мегги проявила решительность. В окружении своих родных она вошла в зал быстро и решительно, как морская волна накатывается на берег перед штормом. Перед гостями предстала юная леди. Ее появление всколыхнуло гостей… На нее устремились десятки глаз. Необыкновенно привлекательная и гордая девушка с роскошным каскадом вьющихся рыжих с матовым отливом волос была одета очень изысканно. Бледно-зеленое переливающееся платье удивительно гармонировало с цветом ее локонов. Стройная фигура, грациозная осанка, красивые тонкие черты лица, нежная кожа, пухлые губки обладали какой-то притягательной силой.
Из- под пушистых ресниц Мегги в меру вежливо рассматривала собравшихся гостей. В зале было много знакомых, как девушек, так и мужчин. На таких вечерах как раз и происходят знакомства, ухаживания, которые иногда заканчиваются помолвками, браками, а иногда и разрывами…
Адам и Харви подвели сестру к группе знакомых.
— Мегги, как я рада тебя видеть! Ты выглядишь прекрасно! — обрадовалась ей школьная подруга Долли.
— Я тоже. Мне рассказывали, что ты уже помолвлена с Эдвардом. Это правда? А как же Мартин? Мне всегда казалось, что он питает к тебе особые чувства?
— Да, мы помолвлены с Эдвардом и собираемся пожениться осенью. Мне не так просто, откровенно говоря, было принять это решение. Мои родители… Они были против… Мой брак с Мартином устраивал их больше: тогда бы объединились две процветающие плантации… Однако Эдвард — моя единственная страсть, — Долли густо покраснела.
Продвигаясь среди гостей, девушки встречали все новых знакомых, отвечая на приветствия. Мегги заметила, что Долли все время поглядывает на двери, ожидая своего возлюбленного.
«Да, она действительно питает к нему особенное чувство, — подумала Мегги, испытывая безотчетную зависть к подруге. — Встречу ли я когда-нибудь своего возлюбленного? Надеюсь, я по-прежнему небезразлична Алексу. Интересно, каков он сейчас?»
Ей вдруг захотелось повстречать именно его, так как никто из старых знакомых не производил на нее впечатления, а хотелось чего-то необычного. Она ловила на себе восхищенные взгляды мужчин, замечала искусно скрываемую досаду и зависть со стороны женщин — они видели в ней соперницу их дочерям.
Высокий, прекрасно сложенный и одетый по последней моде Адам с большим удовольствием сопровождал свою сестру. На нем безупречно сидел сюртук шоколадного цвета с фалдами, как на фраке. Шерстяные брюки и жилет облегали стройную фигуру. Ансамбль дополнял кофейного цвета шейный платок, повязанный по ирландской моде. Многие девушки бросали и на него трепетные взгляды. Но Адам, мило улыбаясь всем окружающим, основное предпочтение отдавал сестре. Постепенно Мегги обрела уверенность, вступая в беседу то с одной группой, то с другой. Адам, видя, что сестра не чувствует себя стесненной, решился покинуть ее на некоторое время.
Перед началом танцев почти все девушки отправились в комнату отдыха для женщин. Миссис Синтия выделила для этого одну из лучших комнат своих апартаментов. Ее любимый голубой цвет преобладал во всем: синие с голубым рисунком ковры на полах, василькового цвета кушетки и стулья, бархатные занавесы цвета морской волны. В этой комнате леди приводили себя в порядок — меняли туфельки, с помощью горничных поправляли прически, припудривали или подрумянивали личики… Здесь делалось все, что нежелательно видеть мужчинам, все, чтобы понравиться им. Девушки обменивались своими впечатлениями, иногда откровенно сплетничая. Когда Мегги вошла в комнату, то инстинктивно почувствовала что-то неладное и остановилась на пороге, догадываясь, что разговор шел о ней.
— А вот и ты, Мегги! Ты просто очаровательна сегодня! — сказала темноволосая Гортензия, известная сплетница, таким тоном, что девушка поняла: без неприятностей сегодня не обойтись. Мегги попыталась непринужденно улыбнуться. Ей стоило большого труда сохранить ледяное спокойствие. Знания, полученные в пансионе, пригодились как нельзя кстати.
— Я так рада вашему обществу! Надеюсь, вы тоже? — сказала она доброжелательным тоном, проверяя искренность этих юных особ.
Гортензия первой оправилась от неожиданного ответа и пригласила присесть рядом. Мегги не хотелось делать этого, но она присела, так как не было другого выбора.
— Мегги, ты знаешь, кто сейчас занимает умы наших юных леди? — Она удивленно подняла красиво изогнутые брови. — Как, ты ничего не знаешь? — Гортензия спрашивала так, будто Мегги всегда жила дома. Девушка понимала, что общество ее бывших подруг предрасположено к пустым разговорам, пересудам и в этот вечер она не получит никакого удовольствия от общения с ними. Ушло в прошлое то время, когда они доверяли друг другу, рассказывали о сердечных тайнах. Теперь подобные разговоры, по всей вероятности, больше походило на сплетни. Разочарование на ее лице было столь явным, что Гортензия решила спросить напрямик:
— Так видела ли ты его? Как вы встретились? — Мегги наконец начала понимать, о ком идет речь. Отец в своих разговорах несколько раз упоминал имя Алекса…
— Честно говоря, мы не встречались еще после моего возвращения, — сдержанно ответила она. — Мне любопытно, каким он стал, не скрою. А дальнейшее предугадать трудно…
— Он необыкновенно красив… — заговорила скромная всегда и во всем Изольда. — Высокий, светловолосый, элегантный, носит очень дорогие вещи, подобранные с изумительным вкусом…
— Дорогая Мегги, все это сплошная чушь… Он грубый, необщительный, высокомерный, — перебила ее Джесси Дональд.
— Ты о нем так плохо отзываешься, потому что он никогда с тобой не танцевал, — съязвила Изольда. — А что по этому поводу скажет Лусия? Она, кажется удостаивалась его внимания? — Все вопросительно уставились на белокурую девушку.
— Слов нет, граф очень элегантен, учтив, но от него можно ожидать всяческого подвоха…
— Видите? Разве я не права? Он груб и высокомерен! — вновь горячо заговорила Джесси. — Старая леди Гонория, которая, как известно, всегда очень много знает о высшем обществе, подтверждает, что граф очень богат, но вот нрава он не простого. — Эти слова девушки вызвали нескрываемое любопытство собравшихся. Джесси испытывала от этого удивительное наслаждение. Подождав несколько минут, она, срываясь на шепот, продолжала: — У графа большие проблемы в Англии: то ли он не поладил с самим королем, то ли убил кого-то — то ли женщину, то ли мужчину…
Девушки одновременно ахнули, и тотчас установилась гробовая тишина.
— Я полагаю, что граф — примечательная личность, поэтому интерес к его персоне понятен. Наше семейство давно знакомо с графом, и ничего предосудительного о нем нам не известно. Так что оставьте вымыслы при себе, — с нескрываемым раздражением снова заговорила Мегги.
— Дорогая Мегги! Дай нам пофантазировать! Ведь без этого жизнь так скучна! — возразила Джесси. — В этом нет ничего плохого. И, между прочим, хочу тебе сказать, что твой отец, скорее всего, титулованного англичанина вновь станет привечать… Всем хорошо известно его пристрастие к особам такого рода. Да и в нем самом есть что-то загадочное…
— Ну, знаешь, это уж слишком! — парировала Мегги раздраженно, но сразу взяла себя в руки и сухо добавила: — Вы как хотите, а я возвращаюсь в зал, уже скоро начнутся танцы. А мне так хочется развлечься!
Девушка первой покинула комнату, за ней последовали остальные. Пока молодые особы приводили себя в порядок, а взрослые дамы судачили, обмениваясь мнениями, большая часть джентльменов, в основном плантаторы и землевладельцы, говорили, как всегда, о хозяйственных и коммерческих делах и о политике.
Келвин Феррингтон не мог остаться в стороне. Когда Мегги снова появилась в зале, гул мужских голосов заглушал женские разговоры. Голос отца выделялся среди других, но, увидев дочь, он понизил тон. Мегги смело подошла к отцу и, прищурив лучезарные глаза, промолвила кокетливо:
— Па… Папа, пожалуйста, не надо вступать ни в какие споры. Давай танцевать, отдыхать и просто получать удовольствие от прекрасного вечера!
— Тебе правда нравится вечер? — трогательно обнял ее отец за талию и повел в круг танцующих.
— О да! — промолвила Мегги, хотя быстрый танец, звуки музыки не столько радовали ее, сколько раздражали. Она поймала себя на том, что неискренна с отцом. Но так не хотелось ему портить настроение. Разговоры и пересуды девушек — вот что стало причиной ухудшения ее настроения… Это упоминание об Алексе… Намеки на поведение отца и на что-то загадочное в прошлом… Ее мучили какие-то предчувствия…
Сдерживая свое разочарование, Мегги пыталась мило улыбаться отцу и тем, кто одарял ее взглядами. Но разочарование читалось на ее лице. Танец закончился. Ей не очень приятно было вновь возвращаться в круг девушек, но отец, ничего не подозревая, галантно подвел ее к подругам.
И вдруг ее внимание привлек молодой джентльмен, который уверенно входил в зал вместе с ее братом…
«Боже! Это Алекс!», — промелькнуло в голове у Мегги. У нее учащенно забилось сердце. Юноши быстрыми шагами направились к сэру Феррингтону. В огромном зале вдруг возникло заметное оживление и напряжение.
— Весьма рад вашему появлению, граф, — приветствовал его отец. Он сразу изменился и засуетился. Мегги знала, что отцу всегда нравились люди, имеющие положение в обществе.
«Титул — вот что имеет значение» вспомнила она его слова. И это, похоже, знала не только она, ее подруги тоже намекали на это.
Граф приветствовал его кивком головы и сдержанной улыбкой. Было видно, что он одновременно рассматривает собравшихся гостей. А голос хозяина звучал по-прежнему радушно, несмотря на сдержанность графа и его рассеянное внимание.
— Вы прибыли так поздно, гораздо позже других гостей… Я, то есть, мы ждали вас…
— Надеюсь, никто не скучал на этом вечере? — Алекс сверкнул голубыми глазами и улыбнулся. В его реплике звучал намек на то, что ему хорошо известно, как проходят такие вечера.
Мегги, как и многие в этом зале, смотрела на знакомое и незнакомое лицо графа. Он приковал к себе внимание всех девушек. Его светло-голубые глаза сияли на красивом лице. В их глубине светилось ребячество, но он это умело скрывал. Алекс значительно выделялся среди остальных: выглядел надменным, на лице то и дело появлялась саркастическая усмешка. Его отрешенный взгляд вяло скользил по движущимся в танце парам. Рассеянно слушая сэра Келвина, он сдержанно улыбался женщинам, которые бросали в его сторону призывные взгляды. Было видно, что разговор с отцом мало его интересовал.
Беседу прервал Адам, и девушка заметила кивок графа, который предназначался ее отцу. Алекс едва заметными движениями рук одернул вышитый жилет, пригладил бельгийские кружева на груди и, развернув плечи, неторопливым шагом вместе с братом направился к ней.
Девушкой овладела паника. У нее сильно колотилось сердце.
— «Ведь я ждала этой встречи», — мысленно успокаивала она себя. — Однако как он изменился!
Прямо на нее надвигался красивый, высокий молодой джентльмен. Великолепно уложенные светло-русые волосы, изысканный темно-синий наряд, шейный голубой платок — все гармонировало с его внешностью.
«Не зря о нем рождаются всякие слухи», — подумала она…
— Мисс Феррингтон! — прозвучал его голос, и он отвесил грациозный поклон. — Приветствую юную леди!
— Я тоже рада видеть вас, сэр Алекс, — сказала Мегги, несколько растерявшись. Она сделала зачем-то шаг назад, словно собиралась спрятаться за спину брата.
— Мегги, что с тобой? Ты, кажется, смутилась? — поддержал ее за талию Адам. — Мы с графом старые знакомые, и тебя ничто не должно стеснять в нашем обществе. Вот и граф желает с тобой пообщаться, не так ли Алекс?
— Мегги, я хотел бы пригласить тебя на танец, — сказал сдержанно граф. «Пожалуй, она действительно стала красавицей», — подумал он. — «Она разительно отличается от присутствующих на вечере молодых особ. Но так ли она умна? Чемнабита ее милая головка?». — Искушенному графу слишком много было известно о помыслах женщин.
— Сочту за честь, сэр! — мило и кокетливо ответила она. Зазвучала музыка.
— Мисс Феррингтон, — граф подал девушке руку и повел ее в центр зала, чтобы встать в круг танцующих пар. Спиной Мегги чувствовала взгляды, обращенные к ним. Ей было лестно, что граф подошел к ней как к старой знакомой. Девушке так хотелось танцевать! Она любила танцы, они будоражили ее чувства. Однако Алекс изменился. Появилась какая-то самоуверенность, которую многие называют грубостью. Он так молод, но ведет себя некорректно со старшими, размышляла Мегги, увлекаясь все более танцем. Странно, но она не испытывала прежних нежных чувств к Алексу в этот момент. Потому ли, что не совсем была готова к этой встрече, или рассказы подруг, их предостережения о коварстве графа возымели действие? К тому же многое отвлекало ее от танца — чужие взгляды, собственные мысли…
Алекс же, напротив, с большим интересом приглядывался к Мегги. Все в ней нравилось ему. Танец их был удивительно слаженным. Хрупкая девушка танцевала изящно и с большим чувством. Правда, несколько сторонилась умелых прикосновений графа, словно боялась поддаться своим эмоциям. Мегги старалась не смотреть на него, словно чего-то боялась. И это ему тоже нравилось. Некоторое время они танцевали молча. Алекс загадочно улыбался. Ему было приятно видеть, что ее хорошенькое личико всякий раз заливалось краской, когда их тела на мгновение соприкасались.
«Да она так невинна! Так неумело скрывает свои чувства!» — подумал он и рассмеялся приятным приглушенным смехом.
— Позвольте узнать, сэр, что вас так рассмешило. Я неумело танцую? — спросила она, слегка отстранившись, наклонив головку набок и опустив пушистые ресницы.
— Напротив, Мегги! Ты великолепно танцуешь! — попытался он заглянуть в ее зеленые глаза. — Но ты так усердно стараешься не смотреть на меня! Что все это значит?
Граф был достаточно осведомлен о слухах, которые ходили о нем, и начинал понимать, что Мегги тоже кое-что знает. Девушка решительно подняла голову, слегка приподняв подбородок, и откровенно посмотрела ему в лицо. Их глаза встретились… И каждый в них прочитал свое.
«Как он изменился! — вновь подумала она. — Его глаза не светятся ребяческим задором, как раньше. На красивом лице читается искушенность, страсть… Именно этот взгляд отпугивает от него окружающих. Но, может, я ошибаюсь?»
Она не смогла выдержать его взгляд и вновь опустила глаза.
А Алекс в ее взгляде увидел подтверждение своим мыслям.
Да, она не была искушенной в любовных делах. И он невольно поддался соблазну и почти принял для себя решение.
— Сэр, я вовсе не избегаю общения с вами, — объяснила Мегги сдержанно. — Этот вечер оказался для меня непростым. Встреча со старыми подругами, друзьями и с вами… Многочисленные новости… Я, кажется, устала и хочу освежиться! — сказала она вдруг. Тут смолкла музыка, граф улыбнулся.
— Ты была прекрасна в танце, Мегги! — оценил ее способности Алекс и отвесил театральный поклон. Она освободила свои руки и присела в реверансе.
— Действительно, надо освежиться! — согласился Алекс, пытаясь увлечь ее к выходу.
— Нет! Я одна! Мне надо побыть одной, — решительно запротестовала Мегги. Но, увидев, что граф окидывает взглядом зал, она добавила: — Только до входа!
Вот и спасительная прохлада. Сад словно принял ее в свои объятия. Она вздохнула полной грудью и остановилась.
«Что- то меня раздражает. Почему все не так? — размышляла она, продвигаясь по саду. — Мне не нравится шум веселья, разговоры и взгляды подвыпивших джентльменов, перешептывания старых леди, возгласы юных особ. Куда отлучились отец и брат? Почему они оставили меня наедине с Алексом?»
Постепенно успокаиваясь, она решила присесть на скамейку, но едва не натолкнулась на парочку. Густо покраснев от смущения, она отвела взгляд и повернулась, чтобы уйти.
— Извините, я не видела вас…
— Мегги! — к ней обратилась каким-то до неприятности изменившимся голосом Долли.
— Это ты, Долли? — удивленно произнесла девушка. Подругу трудно было узнать: прическа ее была растрепана, губы припухли, а грудь полуобнажена. Прильнувший к ней Эдвард был явно разгорячен. Но оба смотрели на нее без тени смущения.
Мегги сделала несколько шагов назад и, пораженная увиденным, прикрыла рот рукой, боясь, что у нее вырвутся наружу неподходящие слова. Она резко повернулась и побежала назад к дому. Теперь ей повсюду встречались целующиеся парочки, слышались шепот и сдержанный смех.
«Неужели можно вести себя подобным образом? Разве отношения между джентльменами и девушками должны быть такими? Мне Долли намекала на искренние чувства к Эдварду. Как можно?» — думала она, приближаясь к дому.
Мегги не знала, что Алекс все это время наблюдал за ней. Возбужденная, она приблизилась к входу когда в дом перед нею вдруг возникла высокая фигура Алекса. Он остановил ее, взял за руку.
— Мегги! Что с тобой? Ты освежилась? — насмешливо спросил он. — Ты почти бежала.
— Да, сэр! Не беспокойтесь. Мне даже прохладно, — сказала девушка, стиснув зубы.
— Мне показалось, тебе хочется плакать? Это тоже от усталости?
«Почему он улыбается? Как он может высмеивать мое настроение?» — пронеслось в голове. Она окончательно была выбита из колеи, но сдаваться не собиралась. «Какое ему дело, что я чувствую, что думаю, что делаю.» Но, заботясь о своей репутации, Мегги сдержалась и ответила:
— Моих слез вы не увидите, сэр! Однако на улице действительно прохладно, — она слегка трясущимися руками обхватила свои обнаженные плечи. — Нам пора возвратиться в зал.
Мегги заметила его испытующий взгляд, кожей ощутила, что он изучает ее, не оставляя без внимания ни одну деталь ее фигуры. Смутные подозрения закрались к ней в душу…
К счастью, они вошли в зал, где к ним тут же подошли братья.
— Мегги, где вы запропастились? — спросил Харви — он не заметил, что она в саду была одна.
— Как вам понравился вечер? Мегги, ведь это здорово, не правда ли? — К ним обоим обращался Адам, который, как показалось девушке, был немного навеселе.
— Вечер удался на славу, — первым ответил Алекс, несколько рассеянно осматриваясь вокруг.
— Все было просто замечательно, — учтиво ответила Мегги. «Я просто устала от всех перемен», — шепотом добавила она самой себе.
Джентльмены стали делиться своими впечатлениями. Отец и мать любезно прощались с гостями. Подойдя к дочери, сэр Келвин прошептал заговорщицким тоном:
— Мегги! Ты знаешь, что Алекс Стоктон настоящий английский граф? Подумать только! — в голосе отца звучали торжественные нотки, а во взгляде читался неприкрытый интерес. — Будь с ним повежливее. Думаю, мы сможем быть учтивыми, дав ему понять, что способны оценить благородного человека!
Краска залила лицо Мегги. Она не смогла сказать и слова. Девушка бросила взгляд в сторону матери, та подбадривающе улыбалась. Стоически выдержав этот натиск, взволнованная Мегги не знала, как себя вести дальше. Ей так захотелось улизнуть из зала. Но вдруг, лицо отца преобразилось — к ним приближался граф. Келвин, предупреждая поведение Мегги, обхватил ее за талию, заставляя остаться. У девушки не было выбора. Она приняла безразличный вид, низко опустила голову и уставилась на свои перчатки.
Келвин Феррингтон, слегка поклонился, приглашая графа к разговору. Щеки Мегги пылали. Она заметила, что не ушедшие еще гости прислушиваются к разговору, слегка повернув головы в их сторону.
— Дорогой сэр Стоктон, — отец вновь склонил голову, — боюсь, что на нашем вечере мы недостаточно уделили вам внимания.
Граф молчал, переводя взгляд то на отца, то на дочь, лицо которой пылало огнем. Отец ничего не замечал и продолжал:
— Приглашаем вас отобедать с нами в следующий четверг!
Граф учтиво поклонился и ответил:
— Ну что же, я принимаю ваше приглашение и, если дела мне не помешают, буду рад встретиться с вами. — Он многозначительно посмотрел на Мегги и добавил: — Я вам дам знать.
«Ну, с меня хватит!» — подумала Мегги. Постоянно чувствуя на себе любопытные взгляды, она действительно чувствовала усталость. Прижав холодные пальчики к вискам, прошептала, не посмотрев больше ни на кого:
— Извините, кажется, после затянувшегося веселья мне и впрямь надо отдохнуть.
Девушка почти бегом бросилась в свою комнату.

ГЛАВА 2


Ворвавшись к себе, Мегги испытала облегчение. В комнате тускло горели свечи. Вошла служанка Элизабет и обняла девушку. Она ободряющее улыбнулась, пытаясь расположить юную леди к себе.
— Вы быстро привыкните, — сказала старушка и попыталась расчесать ее волосы.
— Нет! Я сама! — запротестовала Мегги и отстранилась. — Помогите только расстегнуть корсаж.
Она не могла привыкнуть к помощи служанок: в пансионе все приходилось делать самой. Элизабет, выполнив ее просьбу, некоторое время постояла, ожидая новых распоряжений, а потом спросила:
— Мисс Мегги, что еще прикажете?
— Последние дни моя комната больше походит на пошивочную мастерскую, нежели на спальню. Завтра проследите, чтобы комната была убрана, а все бархатные платья были обернуты бумагой до того, как вы их повесите в шкаф. Сегодняшнее платье тоже надо привести в порядок, — несколько раздраженно ответила Мегги. Ее не столько злило присутствие служанки, сколько поскорее хотелось уединиться.
Элизабет вышла, пожелав ей спокойной ночи, и наконец Мегги осталась одна. Она высвободила руки, и шелковое платье скользнуло на пол. Девушка бережно подняла его и стала рассматривать с большим удовольствием. Теперь, при тусклом свете, оно приобрело оттенок цвета чайных листьев с искрящимися прожилками. Пальцы ласково коснулись глубокого выреза, отороченного кружевом, высокого корсажа с вышитыми шелком виноградными листьями и украшенного крошечными жемчужинами. Раньше у нее никогда не было таких роскошных нарядов. Закрыв глаза, она представила себя вновь в этом платье во время танца. Пребывая в забытьи, Мегги вдруг почувствовала, что продрогла, быстро облачилась в панталоны с кружевами, уютную шелковую ночную рубашку, тщательно расчесала вьющиеся кудри, умылась и протерла лицо розовой водой. Затем забралась на высокую кровать, накрылась одеялом до самого подбородка. Это подействовало успокаивающе.
Она дома, в уютной постели, после долгих пяти лет, она проведенных под строгим контролем классной дамы. Мегги стремилась постичь многое. Ей хотелось, чтобы семья гордилась ею, чтобы все увидели, что она выросла и стала настоящей леди.
Дом ей снился часто. Она видела роскошный сад, клумбы с цветами, которые выращивал под руководством мамы садовник. Ощущала прохладу разнообразных растений в летний день. Ее родимый дом… Он такой огромный, уютный и великолепный. В нем все продумано до мелочей. Возможно, у нее самой будет такой же дом. Вдруг ее сердце взволнованно забилось: но… как скоро ее выдадут замуж и навсегда изгонят из родного гнезда! В глазах заблестели слезы. Мегги попыталась сдержать плач, но слезы уже катились по ее щекам. Она вспомнила миссис Морланд, хозяйку пансиона, которая воспитывала в девушках чувство долга. Теперь она должна постараться оправдать надежды родителей, должна занять место рядом с мужем, когда выберет его, и продолжить род Феррингтонов.
Промокнув глаза кружевным платочком, Мегги наконец успокоилась, подтянула колени к подбородку и, свернувшись клубочком, стала погружаться в сон…
Утром она проснулась со смешанными чувствами. Многое, что беспокоило ее вчера, отошло на второй план. Вставать не хотелось. Потянувшись под ласковым одеялом, она решила расслабить узелок панталон. Протянув под одеялом руку, дернула за шнурок, легким движением закатила шелк выше колена. Легкая ткань ласкала девушку, и она, подчиняясь странному желанию, подняла тонкими пальчиками ночную сорочку, стала рассматривать свои колени, лодыжки, маленькие ступни.
И вдруг она устыдилась, быстрым взглядом окинула комнату, как будто сомневалась, что она здесь одна. Никого нет — ни подруг по пансиону, ни классной дамы, никто не сделает ей замечание, что это неприлично.
Мегги опять подняла свою обнаженную ногу, покрутила ею в воздухе. Ножка ей нравилась все больше: изящный изгиб, нежная гладкая кожа, красивое округлое колено, маленькая ступня. Затем она притронулась через шелк рубашки к бедрам, проверила их изгиб, ощущая рукой по тонкой талии и, приподняв голову, посмотрела на грудь, которая отчетливо выступала двумя холмиками. Мегги не почувствовала ничего постыдного в том, что рассматривала себя. Она сделала приятное открытие, что нравится себе.
Не успела девушка одеться, как в дверь постучал и тут же вошел виновато улыбающийся Адам. Мегги заметила, что брат все еще навеселе. Он произнес нараспев мелодичным голосом:
— Мегги, дорогая, наша маленькая девочка… Твой брат пришел тебя разбудить, как в старые добрые времена.
— Адам! Уже утро, а ты, по-моему, не ложился спать! — вскричала девушка.
— Во-первых, ты ошибаешься, — возразил тот, — а во-вторых, я хотел тебе сказать, что ты вчера была великолепна! Ты выдержала экзамен — была «настоящей леди»! Да, я выпил немного лишнего…
Внезапно он увидел искреннее разочарование на лице Мегги и осекся:
— Мегги… Я не… не сердись на меня. Я хотел тебя обрадовать…
— Адам! Тебе нужно хорошо выспаться, а сейчас уходи.
Утро было испорчено… Открытие, что ее тело прекрасно, что она может увлечь мужчину, не доставило ей удовольствия. Казалось, что отец, который ее очень любил и не жалел средств на образование, в чем-то был неискренен. Мать почти не имеет собственного мнения, слушает, что скажет отец. Братья, особенно Адам, словно ждут от нее чего-то. И слова «ты настоящая леди» казались ей теперь несколько издевательскими. Она научилась не только писать и читать, научилась музицировать, многое знает об искусстве, прекрасно вышивает, любит природу. Она знает несколько иностранных языков, сумеет постоять за себя, проявить характер. Ей не понравилось поведение отца на вечере. Его нашептывания и рассуждения заставили ее по-другому посмотреть на него. Отец просто раболепствует перед подданными английского короля, и подруги, видимо, правы. Она поняла его планы относительно обожаемой дочери. Стоит только вспомнить, как он ждал появления графа Алекса Стоктона. Он наверняка думал, что она очарует графа — ведь он не только богат, но и не женат…
«Я унаследовала красоту матери, но не ее кроткий нрав!» — подумала Мегги и нервно заходила из угла в угол. Подумать только: отец собирается поскорее выгодно отдать ее замуж! И Адам туда же! Ну, нет!
— Я тоже могу показать свой характер, — она сердито стукнула кулачком по подушке.
К завтраку Мегги спустилась не в очень хорошем настроении, но уютная столовая, стол, убранный в солнечного цвета скатерть со свежими цветами в вазе сделали свое дело. Она вновь повеселела и с досадой подумала, что, наверное, многое неправильно понимает. Все были очень вежливы, весело шутили и смеялись. Только отец, показалось Мегги, был чем-то обеспокоен. Мама молча поглядывала на него.

ГЛАВА 3


Так прошла целая неделя. Мама хлопотала по дому, давая распоряжения. Мегги увлеченно занималась музыкой, вышиванием. Отец и братья редко бывали дома. В последнее время отец был постоянно чем-то раздражен, с братьями он часто говорил о соседях, как поняла Мегги по обрывкам фраз. Что может его так волновать? И вот как-то вечером он рассказал, что между двумя почтенными джентльменами произошла ссора и один из них при этом сильно пострадал. Девушке не хотелось вникать в эти разговоры. Она была слишком далека от такого рода проблем.
В полдень накануне званого обеда на пороге дома Мегги услышала громкие голоса. К миссис Синтии вбежал дворецкий Джарвис и доложил, что сэра Адама доставили домой какие-то знатные господа. Келвин Феррингтон еще не вернулся. Поднялась суматоха, сбежались слуги, спустилась со второго этажа из своей комнаты мама. Когда Мегги вошла в гостиную, ее поразила чрезвычайно неприличная картина: граф Алекс и еще один хорошо одетый джентльмен вводили в дом почти бесчувственного Адама. Брат вел себя буйно, выкрикивая какие-то угрозы. Костюм его был помят, на рукаве запеклась кровь, галстук почти развязан, на лице красовался синяк, один глаз заплыл, а другой зло выглядывал из-под всклокоченных волос.
— Сэр Алекс! Что случилось? Почему он в таком виде? — охрипшим от волнения голосом тревожно спросила миссис Синтия. Она подбежала к сыну, но тот только замахал руками. — Что же все-таки произошло, почему у него такой непристойный вид? Эта кровь на рукаве… — Джарвис, пригласите врача, — на ходу приказала она.
Алекс только пожал плечами, она не давала вставить ему и слова. Адам, заняв весь дверной проем, стоял как вкопанный, очень прочно уцепившись за дверной косяк, и двое здоровых мужчин не могли его оторвать. Покачиваясь, он криво усмехался, бросая на всех злые взгляды. Вдруг посмотрел на Мегги.
— Мегги, маленькая крошка… — пробормотал он.
— Адам! Ты опять пьян! — вскрикнула девушка.
— Нет, я просто приятно наполнен. Я показал кое-кому, как со мною спорить! — кричал он, размахивая руками.
— Адам! Как ты можешь так себя вести? — в голосе сестры слышалось разочарование.
— Вот видите, нет повода для беспокойства, он жив и весел. Доктора тоже вызывать не надо, ран серьезных нет, — наконец смог вставить граф несколько слов. — Он выпил в трактире, затем, насколько я понял, произошла драка с одним из ваших соседей. Ему изрядно досталось…
Алекс выразительно посмотрел на мать и дочь.
— Мы вовремя оказались там, поэтому он избежал более тяжелых увечий…
Госпожа Синтия Феррингтон была готова провалиться сквозь землю. Мегги тоже испытывала чувство стыда. «Ну почему в присутствии Алекса я всегда попадаю в неловкое положение?» — думала она.
Словно протрезвев на несколько минут, Адам, запинающимся голосом заговорил:
— Мегги! Я не… не сердись на меня… — Он раскачивался на длинных ногах. — Я не… не мог не отстаивать свою точку зрения на происходящие события…
— Адам! — Мегги сделала несколько шагов вперед, судорожно сжимая и разжимая изящные пальчики, но остановилась, так как он опять начал размахивать руками. — Тебе нужно лечь в постель, понимаешь? Это лучшее, что ты можешь сделать сейчас.
Адам словно собрался сделать шаг вперед, но снова только покачнулся. Мегги хотела броситься к нему на помощь. Однако граф, подойдя к девушке очень близко, легким прикосновением рук отстранил ее.
— Мегги, мы сами уложим его в постель, — сказал он. Девушка чувствовала себя так будто совершила необдуманный поступок.
Джентльмены попытались взять Адама под руки, но тот громко кричал:
— Алекс! Я не могу никак отпустить этот чертов дверной проем!
— Адам! Как ты себя ведешь? — дрожащим голосом спросила Мегги, низко опустив глаза.
— Д…да! Я забыл, что ты теперь леди, — он с усмешкой пытался заглянуть в ее глаза, отчего наклонился немного и чуть не упал. — Прости меня, кошечка!.. То есть… Я такой идиот, я хочу сказать!
Глаза Адама были воспаленными, почти бессмысленными. Мегги ужасно захотелось дать ему пощечину. Она невольно вспомнила инструкции миссис Морланд, которые рекомендовали избегать пьяных мужчин. Но это ее брат!
— Ты все еще любишь своего брата? — продолжал вопрошать Адам.
— Боже милостивый… — миссис Синтия подалась вперед, пытаясь повлиять на сына. Ее красивое лицо стало белее мела. — Что с тобою стало, Адам?
— Скажите, что вы любите меня! — кричал Адам.
— Да, мы любим тебя, — поторопилась заверить его Мегги.
— Дамы, все не так уж страшно, — сказал граф, глаза которого горели голубым огнем. Он со своим спутником решительно подхватил Адама и потащил силой в его комнату. Слуги тоже суетились, пытаясь помочь, но только мешались.
— Сделайте одолжение, ваша светлость, — выдавил из себя Адам, видя, что сопротивление бесполезно. — Окажите мне помощь… Я весь к вашим услугам…
— Мадам, его надо уложить в постель, — обратился граф к миссис Синтии.
— Конечно, сэр, — она торопливыми шагами поднималась по лестнице вверх, показывая дорогу и прогоняя с пути прислугу.
— Извините, что доставили вам обоим столько хлопот, — робко лепетала хозяйка и мило улыбнулась, вопросительно посмотрев в сторону спутника графа.
— Оскар Кемпбелл, мой компаньон, родом из Шотландии, — удовлетворил ее интерес Стоктон. Тот очаровательно улыбнулся, но, похоже, это по какой-то причине не понравилось графу. У миссис Феррингтон, напротив, его молчаливый и привлекательный компаньон вызвал безотчетную симпатию.
Мужчины почти волоком дотащили Адама до его комнаты, где граф рывком снял с него сюртук. Бесцеремонно бросив пьяного на кровать, мужчины наконец выпрямились и с удовлетворением глубоко вздохнули, обменявшись взглядами.
— Пусть теперь слуги сделают все необходимое, — сказал граф. Адам перевернулся к стене и затих.
Мегги, поднявшаяся вместе со всеми наверх, отдернула шторы и вдруг заметила, что Алекс внимательно смотрит на нее своими светлыми глазами. Ее щеки вспыхнули от стыда за брата. К тому же Мегги с ужасом осознала, что не успела привести себя в порядок: волосы слегка растрепаны, одежда в беспорядке. Она стыдливо опустила глаза и уставилась в пол.
— И часто он бывает таким? — неожиданно спросил Алекс, почему-то обращаясь к ней.
— Нет, — она решительно посмотрела на него, потом на его спутника. Широкие плечи, слегка расстегнутая белая рубашка, ярко-голубые выразительные глаза, ямочки на щеках, упрямый подбородок Алекса все больше раздражали ее. Рядом стоял темноволосый, стройный, кареглазый джентльмен. Он был настроен более миролюбиво, Мегги показалось, что он даже сочувствует ей.
— Думаю, не часто, — она встряхнула головой, отбрасывая волосы назад.
А Алекс в эту минуту отчаянно думал, что бы еще сказать такое, чтобы постоять вот так — рядом с этой девушкой. Он смотрел на ее покрасневшее от смущения лицо и чувствовал, как его влечет к ней. Зеленые глаза в обрамлении пушистых ресниц казались удивительно красивыми. Волосы, словно каштановый водопад, падали на ее плечи и опускались до бедер. Мегги стояла очень близко, и Стоктон чувствовал исходящий от нее аромат розовой воды. Пальцы его дрогнули, так захотелось дотронуться до ее шелковистых локонов.
— Я думаю, ему надо выспаться, — почему-то дрожащим голосом сказала Мегги. Стоктон не шевельнулся.
— Поверьте, сэр, что подобное поведение не в привычках Адама, — подбородок Мегги гордо вздернулся, губы сжались.
«В ней есть способность сохранять достоинство и не терять присутствия духа», — подумал он и, слегка улыбнувшись, молча кивнул в ответ на ее слова.
Алекс откровенно любовался нежным овалом девичьего лица, ее припухшими губками. Он пытался разглядеть ее формы сквозь одежду. Этот порыв графа был понятен и другим присутствующим.
Мегги, почувствовав это, вновь задернула штору, с трудом сглотнула, словно проталкивая, застрявший в горле ком, в который раз потупившись.
— Слава богу, все кончено, он уснул, давайте спустимся вниз, — сказала миссис Синтия. От ее взгляда не укрылось, с каким интересом смотрел граф на дочь. — Не могу выразить, как я вам благодарна, сэр Алекс.
— Полноте, госпожа Феррингтон, для меня честь оказать вам услугу, — граф учтиво поклонился.
— Вы должны остаться и отобедать вместе с нами, ваша светлость. Мой супруг не простит меня, если я отпущу вас, не оказав должного гостеприимства. В конце концов, вы обедаете у нас завтра. Днем раньше, днем позже…
— Не могу вам отказать в гостеприимстве, — любезно согласился граф и многозначительно посмотрел на Мегги…
Девушке ничего не оставалось, как повторить приглашение матери:
— Да, да, не откажите.
— Дорогая, я сама все организую, а ты тем временем развлеки наших гостей, покажи им наше поместье, — сжала миссис Синтия руку дочери.
Служанка принесла поднос с бокалами, видимо, по распоряжению хозяйки, поставила на стол, наполнила их вином и подала гостям. Оскар Кемпбелл очень быстро осушил свой бокал. Заметив на себе пристальный взгляд Алекса, встал и откланялся, сказав, что ему давно пора по делам к Паулю Батлеру. В холле он распрощался с миссис Синтией, еще раз извинившись за уход.



ГЛАВА 4


Мегги осталась наедине с человеком, которого почти не знала. На миг ей показалось, что она заперта в ловушке. Чего греха таить, она видела, что Алекс проявляет к ней интерес, просто не спускает с нее глаз.
«Что мне бояться у себя дома?» — с вызовом подумала она и, собрав все свое мужество, смело посмотрела на Стоктона.
— Ну, леди, не будете ли так любезны оказать мне услугу — показать свое поместье? — с едва заметной насмешкой, кроящейся в уголках рта, сказал он игривым тоном.
— Сэр, приглашаю вас на экскурсию, — отозвалась Мегги несвойственным ей громким голосом, встряхнула головой, едва заметным движением рук расправила сборки платья, пригладила волосы.
«Ну почему, когда он рядом, я теряюсь и не могу вести себя как подобает леди?» — думала она.
Выйдя из дома, они очутились в саду. Поместье в ее отсутствие очень изменилось: дорожки вымощены камнем, очень аккуратно подстрижены кустарники, затейливо разбиты клумбы. Вдалеке стояла беседка, затененная вьющимися растениями. Направляясь к ней, они прошли мимо пруда с совершенно прозрачной водой, поверхность которого отражала окружавшие его деревья. Мегги рассказывала о своем детстве, о том, с чего начиналось строительство их родового поместья, как она росла со своими братьями, насколько была шаловливым ребенком, как ее все любили, особенно отец. Она так увлеклась своими воспоминаниями, что не сразу заметила, как Алекс обнял ее за талию. Спохватившись, девушка отстранилась и продолжала говорить о том, в какие игры она играла с братьями, как к ним иногда приезжал и он, когда был юным. Граф был очарован ее воспоминаниями, но постепенно его внимание переключилось на нее саму. Он видел, что она успокоилась, ведет себя раскрепощенно, непосредственно и не замечает, что спутник увлеченно рассматривает ее снова и снова. Она менялась в лучах заходящего солнца. Волосы из золотисто-рыжих превратились в золотые с медным отливом. Ее зеленое платье удивительно гармонировало с ними. Шагая несколько сзади, граф не сводил с девушки глаз. В висках застучала кровь. Вдруг Мегги замолчала и обернулась в его сторону, ей показалось, что в его голубых глазах появился необъяснимый огонь.
— Мегги, а помните, как мы гуляли на вон на тех холмах? — спросил Алекс, показывая рукой вдаль.
— О да! — восторженно ответила девушка.
— А может нам стоит посмотреть на закат с высоты того холма? — предложил он с надеждой в голосе.
Мегги не успела ответить. Садовник, давно наблюдавший за их прогулкой и видевший вожделенные взгляды графа, появился словно ниоткуда и опередил ее:
— Простите, мисс, скоро уже закат, а ночь наступает очень быстро. Да… и ужин уже почти готов.
Но Мегги вдруг с задором согласилась с графом. Они ускорили шаг и, миновав усадебное ограждение, заторопились вверх к холму, на котором росли развесистые деревья. На этот раз Алекс не отставал от нее. Чуть касаясь ее локтя, он поддерживал ее, когда подъем был слишком крут. Достигнув вершины, они испытали восторг. Местность была как на ладони: внизу простирались поля, вдали искрилась в лучах заходящегося солнца река, еще дальше виднелась синева леса. Закат был прекрасен, голубое небо окрасилось ярко-красными тонами.
— Ну разве это не восхитительная панорама? — обернулась Мегги к своему спутнику.
«Как она хороша! Эта девушка не похожа на других, она совершенно особенная и стоит того, чтобы рискнуть. Мегги должна мне принадлежать, я возьму ее сейчас, здесь, на этом холме, под покровом развесистых деревьев. А потом… потом предложу ей свое покровительство», — размышлял граф в тот момент, когда Мегги обратилась к нему. Он почти не расслышал ее вопроса и ответил совершенно интуитивно, почти невпопад:
— Здесь действительно великолепно!
— Я всегда храню в своем сердце образ великолепных холмов, родового дома и бесконечных просторов! — воскликнула Мегги.
На мгновение Алекс задумался над ее словами, а она думала о своем, зачарованная великолепием родной природы. Неожиданно девушка передернула плечами, ежась от наступавшей прохлады, и обняла свои плечи руками.
— Да ты замерзаешь, — сказал очень учтиво Алекс, снял с себя сюртук и накинул ей на плечи, не обращая внимания на ее протест. Его руки на несколько секунд задержались на ее плечах. Сюртук хранил тепло хозяина. Он с любопытством заметил, как девушка вдохнула аромат его тела, он был уверен в этом. Его желания были выше его разума. Он играл с нею, как кошка с мышкой. Освободившись от сюртука, Алекс словно напоказ встал лицом к закату, давая Мегги рассмотреть себя. Белая шелковая рубашка, раздуваясь при малейшем дуновении ветерка, не могла скрыть его мускулистое тело, сквозь нее просматривались широкие и мощные плечи. При мысли, что он может заметить, как она рассматривает его, Мегги поспешно опустила ресницы и уставилась на сухие листья под ногами. Несомненно, он очень привлекателен. Теперь ей становилось понятно, почему молодые люди страстно смотрят на девушек… Им это приятно.
Алекс неожиданно повернулся к ней. Ее платье обтянуло зрелую грудь, тонкую талию, округленные бедра. Плечи матово светились в лучах заходящего солнца, глаза расширились и соблазнительно блестели. У Алекса комок подкатил к горлу, им овладело непреодолимое желание. Он сделал несколько шагов в сторону Мегги. Девушку охватила паника. Но голубые глаза Алекса призывали ее успокоиться. Он протянул руку и нежно пропел кончиками пальцев по тепой нежной щеке, коснулся пряди вьющихся волос, обеими руками взял за плечи, притянул к себе и нежно посмотрел на нее. По спине у Мегги пробежал холодок. Девушка вдруг напряглась. Повинуясь какому-то природному инстинкту, ее тело затрепетало. Граф уловил этот миг. Он склонил ее голову и нежно коснулся губами мягкой сочности рта. Мегги настолько удивилась, что не успела отпрянуть. Прикосновение Алекса была столь страстным, что у девушки закружилась голова, она попыталась отстраниться от него, но уперлась в ствол дерева, не понимая что происходит с нею… Его прикосновение привело ее в смущение… «Так целуются, — подумала Мегги. — Вот, значит, как бывает, когда целует мужчина». Алекс снова приблизился к ней, обнял крепко за талию, стремясь вновь завладеть ее губами. Он ощущал ее грудь, упругое тело и понимал, что момент, которого он ждал, уже близок…
Сняв сюртук с ее плеч и бросив под ноги, он резко подхватил девушку на руки и опустился со своей ношей на прохладную землю. Мегги испуганно забилась в его объятьях… Приступ гнева охватил ее. Сжав кулаки, она попыталась нанести удар… Он отстранился, повинуясь рефлексу. Мегги удалось подняться, но он схватил ее за руку. В ее голове пронеслись ужасные мысли…
— Отпустите меня, вы не смеете! — начала она вырываться и чуть было не освободилась из его крепких рук, но он усилил хватку, безжалостно прижимая девушку себе. — Вы делаете мне больно! — Глаза Мегги сверкали гневом, ее грудь вздымалась, а сердце бешено колотилось. — Как вы смеете мне причинять зло, оскорблять меня здесь, под носом моей семьи?!
— Мегги, ты неправильно меня поняла! — прохрипел он, глаза его вожделенно блестели. — Давай присядем и поговорим.
Девушка несколько успокоилась, он расслабил руки, но не отпустил ее. Челюсти его были напряженно стиснуты, грубоватое хриплое дыхание выдавало его состояние.
— Мое поведение имеет свои причины. Ты чертовски красива и соблазнительна, я никогда не видел столь удивительно красивых глаз, я не думал никогда, что женщина может походить на распустившийся цветок. Твоя кожа подобна нежному персику, а твои пухлые губки такие мягкие, — в этот миг он вновь попытался поцеловать девушку, но она решительно отстранилась. — Поверь, Мегги, я не мог сдержаться… Я мужчина, и все мои чувства взбунтовались, когда я встретил тебя…
Он говорит как влюбленный… Изумление было написано на лице девушки. Этого она никак не ожидала. Но в себе она не испытывала ответного чувства. Во взгляде Алекса читалось удивление. Ни одна женщина не отказала бы ему.
Алекс вновь сделал попытку покрепче прижаться к девушке, несмотря на ее протесты.
— Уберите руки! — Мегги чувствовала, как наливалось силой его крепкое мужское тело. — Вы ведете себя неразумно! Опомнитесь! — безуспешно пыталась она вырваться из цепкой хватки. Лицо Алекса напряглось, в голубых глазах засверкали искры, дыхание стало тяжелым.
— Отпустите меня! Вы негодяй! — задыхаясь от гнева кричала Мегги. Но его руки продолжали сжимать девушку. Ее волосы растрепались, божественные пряди заструились по плечам. Сопротивление все больше возбуждало острое желание Алекса. Он глубоко втянул в себя воздух. Она вновь попыталась ударить его, но силы были неравными. Алекс стремился уложить ее на землю и накрыть своим огромным телом.
— Прекратите! Прекратите это безобразие! Да вас просто повесят! — попыталась Мэгги запугать его. Наклонив голову в сторону, она хотела закричать что было сил, но его губы закрыли ей рот. Девушка затихла, когда его губы скользнули по шее, плечам, пальцы одной руки коснулись упругой груди, ласково тронули сосок. Откуда-то изнутри промелькнуло странное сомнение — поддаться неизведанным чувствам или закричать?… В этот миг она попыталась оценить все происходящее: склонившегося над ней мужчину, его страстно горящие глаза…Он произносил ее имя так, словно оно вырывалось из глубины его души, полной сладких предвкушений, он пытался пробудить в ней ответное чувство, заставить покориться.
Мегги и представить не могла, что подобное может происходить между мужчиной и женщиной.
— Скажи мне, — заговорил он срывающимся до хрипоты голосом. — Ты хочешь стать моей? Ты станешь моей любовницей? — Его губы скользнули по шелковистой коже девичьего лица. Просьба Алекса больше походила на требование. — Ты станешь ею прямо сейчас?
Мегги с трудом расслышала слова, так гулко колотилось сердце. Черные пушистые ресницы взметнулись, и она увидела, что он пытается поцеловать ее упругую грудь. Вид собственного обнаженного тела вызвал у нее отвращение не только к нему, но и к самой себе.
Мегги изогнулась, пытаясь спастись от мужских прикосновений.
— Нет… нет! Оставьте меня!
Он покрепче схватил ее руки, отвел их назад, молча борясь с извивающимся телом.
— Прекратите! Вы не смеете! — Чувствуя, что не может справиться с соблазнителем, она не знала, что делать дальше. Ее глаза наполнилась слезами.
— Прекратите, пожалуйста, — уже жалобно просила Мегги, закрыв глаза и проклиная себя. — Пожалуйста, не делайте мне больно! Отпустите меня! — Рыдания стояли в горле. По щекам катились слезы, вона сгорала от стыда и отчаяния. — Пожалуйста, вы делаете мне больно!
Алекс внимательно посмотрел на девушку и на мгновение задумался. Такое ему не приходилось делать ни с кем… Но желание обладать ею не утихло, хищный зверь, вселившийся в него, лишь готовился к новому прыжку.
— Пожалуйста, — Мегги почувствовала, что что-то изменилось, и в отчаянии отбросила остатки гордости. — Пожалуйста, не насилуйте меня!
Алекс лишь провел рукой по прозрачной струйке слез на ее щеке, поцеловал мягкую влажную кожу, вновь прикоснулся губами к атласной шее, и еще более страстно прижал девушку к себе, пытаясь накрыть ее своим тяжелым телом. Та изо всех сил забилась в его руках, пытаясь вырваться из горячих объятий.
— Уберите руки! — закричала она, как только ее рот освободился от его поцелуя. Его дыхание стало тяжелым, он также устал от борьбы. Алекс ослабил ее руки, и в тот же миг невдалеке послышался хруст сухих веток. Этот хруст прозвучал подобно выстрелу. Затаив дыхание он стал прислушиваться.
— Кто-то идет! Пустите меня! — сказала требовательным тоном Мегги, воспользовавшись паузой. Она ухитрилась высвободить руку и ударить его по щеке с несвойственной ей силой. Граф слегка отклонился, повинуясь инстинкту, и второй удар пришелся ему по носу. Он невольно отпустил девушку, схватившись за больное место. В тот же миг она оказалась на ногах. Как разъяренная львица Мегги метнулась в сторону. Затем она со всех ног побежала вниз по склону, не слыша больше ни единого слова Алекса.
Тяжело дыша, он огляделся по сторонам и увидел, что футах в семи от него стоит огромный пес. Вдали слышался мужской голос, зовущий кого-то. Животное, понюхав воздух, не стало приближаться к нему, резко развернулось и пустилось наутек, словно догоняя Мегги…
Мегги бежала очень быстро, но еще быстрее работали ее мысли: как она могла вести себя так опрометчиво? Вдруг это все кто-то видел? Как теперь появиться дома? Измятые юбки, растрепанные волосы. У нее противно сосало под ложечкой. Если бы не этот пес… Что бы тогда было?
Алекс мысленно проклинал дворнягу, которая помешала ему. В нем бушевало зло на самого себя: «Что я сделал не так?» Чем отпугнул ее? И он твердо решил: эту роковую женщину я сделаю своею любовницей… Она не сможет отказаться…
Прибежав к дому, Мегги незаметно проскользнула к черному входу, рассчитывая войти незамеченной. Противно было сознавать, что она крадучись пытается попасть в свою комнату. Тем не менее, переступая сразу через две ступеньки лестницы, она пыталась скорее спрятаться от посторонних глаз. Краска стыда заливала нежное лицо, слезы были готовы политься рекой.
Наконец девушка очутилась в своей комнате. Вздохнув с облегчением, стала приводить в порядок свои мысли. Почему это произошло? Она подумала об отце, который считает, что дочь должна выйти замуж за благородного человека, а для этого, по его мнению, больше всего подходит, например, граф. А что же происходит на самом деле? Алекс увидел в ней лишь источник удовлетворения похоти. При мысли о нем она судорожно передернула плечами. Нет, видимо, ее отец не прав. Да, точно — не прав!
Интересно, где сейчас граф? При этой мысли сердце застучало. Неужели ей предстоит увидеть его за ужином? Как это ужасно! Надо скрыть происшедшее между ними, потому что она сама вела себя опрометчиво, хотя и подозревала о его коварных замыслах… Но папа… мама… они подталкивали ее к сближению с графом. Ее мысли путались…
Мегги приблизилась к туалетному столику, взяла зеркало и удивилась:
— Неужели это я? Как я ужасно выгляжу! — В этот момент она ненавидела себя.
Прежде всего надо привести себя в порядок. Она расчесала волосы, помыла лицо, протерла его любимой розовой водой, припудрила носик. Тщательно разгладила смятое во многих местах любимое зеленое платье, осмотрела через плечо себя в зеркале. Кажется, ничто не выдавало следов борьбы с графом. Изменилось только ее настроение. Ей ужасно не хотелось встречаться с ним за ужином.
К счастью, когда леди спустилась в гостиную, встретивший ее дворецкий извиняющимся тоном доложил, что граф только что отбыл, так как у него возникли неотложные дела. Мегги вздохнула с облегчением, что не укрылось от проницательного слуги. Он понял, что между молодыми людьми что-то произошло, так как они вернулись с прогулки порознь. «Надеюсь, не самое худшее», — с опаской подумал Джарвис и еще раз внимательным взглядом посмотрел на молодую леди. Выглядела она уставшей, но держалась достойно. «Помоги ей, Боже!» — подумал он. Мегги вдруг пошутила:
— Пойди на кухню и скажи об этом Холли. То-то она будет переживать, что его сиятельство отказался от знатного ужина! — У дворецкого с души свалился камень. «Узнаю нашу крошку! Она поставила на место самого графа!»
Миссис Синтия, спустившаяся вниз, чтобы встретить дочь и графа, вернувшихся с прогулки, была удивлена тем, что Мегги и дворецкий смеются от души!
— А где же граф? — спросила она. Джарвис, принявший благопристойный вид, учтиво ответил:
— Милорд получил сообщение, что у него срочные дела, и передает глубочайшее сожаление и свои извинения вам и вашей дочери, что не может присутствовать за ужином…
От Мегги не ускользнуло, что мать огорчилась. Ужин прошел в молчании.

ГЛАВА 5


Девушка решила лечь спать пораньше, но сон не шел. Стоило только закрыть глаза, как возникала отвратительная сцена, когда она чуть было не стала игрушкой в руках графа. Отец всегда предостерегал ее: «Потеря девственности — это потеря всего! Это бесчестье и позор. Без этого никогда не будет счастливого замужества!» Мегги сделала для себя вывод, что с этим шутки плохи, только счастливый случай помог ей достойно выпутаться из щекотливой ситуации.
Последние дни в доме царила какая-то нервозная обстановка. Отец был одержим политическими идеями, волновался по поводу каких-то неурядиц. Неохотно делился планами с мамой, что-то скрывал. Часто ругался с братьями, особенно был недоволен младшим Харви, упрекал его в бездеятельности. Все члены семьи привыкли к стычкам с ним и постоянно были в напряжении, ожидая от отца новых сюрпризов. «А между прочим, это вредно для его здоровья, — думала она. — Вчера к нему приглашали врача, а сегодня он опять где-то задерживается…»
Устроившись поудобнее в постели, она подумала: «Все… все… нужно уснуть… — Но события сегодняшнего дня вывели ее из строя. — Мама, наверное, догадывается, что во время прогулки что-то произошло… Но почему она ничего не спросила? Как мне хотелось выплакаться у нее на груди!»
Мегги провела ужасную ночь. Стоило ей закрыть глаза, как на нее набрасывалась какая-то тень с огромными щупальцами, светящимися глазами, красным языком, напоминающим змеиный. В полузабытьи девушка металась в постели, и кудрявые волосы стали липкими и взлохмаченными. Атласное одеяло, которое ее раньше успокаивало и ласкало, замоталось вокруг тела и сдавливало, словно помогая черной тени тащить ее куда-то. Испуганная, она пыталась вырваться на простор, который виднелся вдалеке. Но кромешная тьма не отпускала ее. Вернуться домой не было сил…
Громко закричав, она проснулась, обвела комнату глазами. На сердце было очень тяжело, по щекам текли слезы.
— Я дома! У меня все хорошо! Все предметы и вещи на своих местах. Боже милостивый! Помоги мне! — шептала она. — Что меня ждет в будущем? — Ее мысли снова обратились к графу. — Как мне вести себя в его присутствии? Посмеет ли он переступить порог после случившегося? Что мне скажет отец? Почему он так усиленно подталкивает меня к тому, чтобы я поддерживала отношения с ним? Откуда это почитание английских подданных? — Гордость девушки бунтовала с неистовой силой. — Нет, я никогда не выйду замуж без любви! А граф мне просто омерзителен после этого чудовищного поступка!
Прошло несколько дней, все постепенно вроде бы стало налаживаться в семье. Только с соседями отношения осложнились. И хотя причиной были разногласия отца по политическим взглядам, на остальных членах семьи это тоже отразилось. Многие разговаривали с ними неохотно, другие просто избегали встреч. Отец окончательно разболелся и на некоторое время отошел от дел, поручив сыновьям заниматься уборкой урожая и его продажей.
Однажды утром Мегги разбудил душераздирающий крик матери. Девушка, едва накинув платье, выскочила босиком на ее зов. Дом мгновенно наполнился прислугой. Все кричали кто во что горазд. Среди членов семьи Мегги не видела только отца. В ее сердце закрался страх. Навстречу девушке поспешил дворецкий. Его вид красноречиво говорил сам за себя. Отец… Что с ним? Что случилось?
Увидев мать, склонившуюся над мужем, Мегги сначала воспрянула было духом. В голове промелькнула мысль, что мать, видимо запаниковала, и тихо, почти шепотом, спросила:
— Мама, как он? Ты распорядилась позвать врача?
Но стоило матери поднять глаза, как Мегги, увидев ее почерневшее лицо, поняла, что случилось непоправимое. По ее щекам текли ручьи слез, глаза смотрели безжизненно, словно она тоже умерла. Адам и Харви стояли молча. Затем они подошли к сестре и потупили головы.
— Наш отец успокоился навеки, надо похоронить его как можно пристойнее, — сказала мать.
Девушка проклинала себя, что последнее время была дерзка с ним, думая почему-то только о себе. Она заплакала навзрыд: все кинулись успокаивать ее, утверждая, что ей не стоит так убиваться: она была заботливой дочерью, а отец ее всегда любил больше всех.
…Немногие из соседей и деловых людей, которых отец так часто приглашал на званые обеды, явились на похороны. Трудно было Синтии Феррингтон объяснить своим детям, почему именно так случилось. Она что-то скрывала, недоговаривала… И все сочли, что главная причина кроется в том, что отец имел свое мнение на происходящие изменения в стране. Столько лет проживший в колонии, он так и остался верным английскому королю.
Поверенный в делах отца старый судья Херрис Кейт в присутствии всех членов семьи зачитал завещание, оставленное им. В доме стояла гробовая тишина. Там указывалось, что плантация в отдаленной колонии отходит в пользование сына Адама, табачный бизнес — прерогатива Харви, а дом с усадьбой и угодьями для выпаса скота, а также стадо породистых скакунов — жене и дочери, причем последняя, в случае его смерти, должна обеспечить матери достойное существование. Миссис Синтия и Мегги, одетые в траурные платья, переглянулись, поняв, что отец навеки связал их. Чем он руководствовался при составлении завещания: полагался ли на опыт матери, верил ли в дочь, которая не бросит в беде свою мать? Братья вели себя пристойно, но было видно, что они испытали облегчение.
Не успела семья оплакать отца, как на пороге появились кредиторы, которые потребовали вызвать судью Херриса Кейта. То, что они услышали от судьи, повергло их в шок. Мать, если и догадывалась, что отца свело в могилу, но не хотела в это верить. Отец оставил им большие долги, которые накопил за последние годы. Не успевая расплатиться со старыми долгами, он брал новые ссуды под большие проценты. А тут эти ужасные политические события… Семья осталась у разбитого корыта. Чтобы оплатить долги, им даже могло не хватить денег от продажи всей недвижимости, а также некоторых земель… Кредиторы были неумолимы и требовали быстрого расчета, поэтому выгодно распродать все не хватало времени. Горько было сознавать, что семья через некоторое время останется без крыши над головой…



ГЛАВА 6


Поручив судье Херрису Кейту заняться распродажей дома, мебели и угодий, Синтия Феррингтон распустила слуг, добродушно распрощавшись с ними. При себе она оставила только самого преданного из них — Джарвиса, работавшего в поместье с момента приезда Синтии в Америку. Честный и добропорядочный, он всегда первым в доме узнавал о происшествиях и неурядицах, докладывал хозяйке и принимал деятельное участие в решении любых проблем.
Адам и Харви сворачивали свои дела в городе и готовились к отъезду в дальние колонии, их почти не было видно. Собрав все самое необходимое — одежду, обувь, теплые шали и одеяла, а также деньги, драгоценности и украшения, — женщины переселились в скромный домик, который им предоставил на время один из почтенных джентльменов, уважавший отца. Здесь они остановились ненадолго, чтобы принять какое-то решение.
В полдень мать и дочь решили пойти в родовой дом, чтобы попрощаться с ним, быть может, навсегда… У Синтии Феррингтон созрел план, но она еще не совсем была уверена в нем и пока не решалась на его осуществление…
Их впустил в дом незнакомый, но довольно доброжелательный человек, понимающий, должно быть, как этим людям сейчас тяжело. В помещениях еще ничего не говорило о перемене: знакомая обстановка, та же мебель… Постаревшая, но все еще красивая женщина казалась очень бледной. Ее дочь, девушка в элегантном черном платье, плотно облегающем стройную фигуру с тонкой талией, стояла рядом как изваяние и смотрела сквозь стекло на безупречно ухоженный сад. Обе молчали, потому что основные слова давно были сказаны друг другу. Они вдыхали последний раз запах родного гнезда.
Вдруг Мегги заметила, как к парадной двери, спешившись с коня, направляется всадник. В тот же миг она узнала графа. Во рту стало сухо, по спине пробежал холодок. События последних дней отодвинули на второй план ее прогулку с Алексом.
«Вот и до него дошел слух о смерти отца, — подумала она. — Зачем он приехал? Кто-кто, а он-то не скрывал своего презрительного отношения к отцу».
Быстрыми шагами элегантный джентльмен в изысканных одеждах — шоколадного цвета сюртук и светло-коричневые бриджи, белоснежную рубашку с шейным галстуком солнечного цвета вошел в дом. Он попытался принять сочувствующий вид.
— Миссис Феррингтон! — наклонился граф к протянутой руке убитой горем женщины, — примите мои соболезнования. — Все произошло так неожиданно, кто бы мог подумать, что сэр Келвин покинет нас так быстро!
— Мисс Мегги! Вы так, кажется, обожали своего отца, могу представить, каково вам сейчас! — В его глазах сверкнул огонек. — Узнав о постигнувшем вас горе, я решил нанести вам визит, чтобы выразить свое сочувствие и оказать поддержку… — Он видел уставшее, заострившееся лицо девушки, круги под глазами от бессонных ночей, но он не заметил растерянности, подавленности; напротив, в ней чувствовалась воля, дерзость и непоколебимость.
— Благодарим за соболезнование, — сдержанным тоном ответила девушка. Мать также закивала головой.
Рассчитывая услышать просьбы и мольбы о помощи и не услышав их, граф решил выложить то, зачем, собственно пришел, не откладывая ни минуты на лишние разговоры. Он многозначительно откашлялся и посмотрел в сторону матери.
Синтия повела себя непредсказуемым образом, она, слегка склонив голову, сказала:
— Я выйду в сад — это мое любимое место, когда еще доведется здесь побывать…
«Опять она вмешивается в мою жизнь! Неужели еще не поняла, что Алекс мне неприятен? Что она задумала? На что она меня подталкивает? Или это все только от деликатности?» думала возмущенная дочь.
Алекс быстро подошел к Мегги и горячо заговорил:
— Мегги! Ты прекрасна даже в трауре! Я многое передумал за эти дни!
«Он опять говорит как влюбленный! — пронеслось в голове. — Но я-то знаю цену его словам!» — она испуганно вздрогнула.
— Мегги! Не бойся меня! Я сделаю тебе такое предложение, от которого ты не сможешь отказаться, — горячо убеждал Алекс он, пытаясь взять ее руки в свои. — Знай: во мне не утихло желание обладать тобой. Ты довела меня до безумия. — От ее неприступности, его глаза блеснули голубым огнем, лоб стал влажным и тело окаменело. — Я согласен на все. Скажи мне — требовал он, — ты отправишься со мной и станешь моей любовницей?
— Отправиться с вами? — от изумления у Мегги едва шевелился язык. Она сделала несколько шагов назад, отстраняясь от него подальше.
— Да, да! Я сниму хороший номер в гостинице… — Он приблизился вновь и прошептал: — Ты ни в чем не будешь нуждаться… Твоя жизнь будет состоять из одних удовольствий! Это так выгодно для тебя сейчас!
Эти слова разбудили в ней гнев, терзающий ее с того злополучного вечера.
— Вы так считаете? — Ее глаза превратились в щелки. — Да как вы смеете делать мне такие предложения? Явились к нам под предлогом соболезнования, а сами говорите такие мерзости! Да вы! Вы негодяй! — Зеленые глаза девушки метали молнии. Ее прорвало, как плотину. — Вы наглый, развращенный, похотливый человек! Хотели похитить мою невинность! А теперь желаете взять не только ее, но и мою честь! Нет! Вам никогда меня не сломить! И не рассчитывайте на это! Куда подевалась ваша маска учтивости? Вам не нажиться на моих несчастьях!
Алекс с трудом сдерживал себя. Такого отпора он не ожидал.
Напоследок Мегги сказала охрипшим голосом уже более спокойно:
— Я получила хорошее образование и буду зарабатывать себе на жизнь сама, своим трудом. Как бы мне не было трудно, к вашей помощи я не прибегну! А теперь сделайте одолжение — оставьте меня навсегда! Оставьте нас в покое!
— Черт побери! — громко выругался Алекс. В нем еще не утихло желание обладать этой девушкой. Но ее тирада была словно пощечина. Он резко повернулся, возразив напоследок:
— Время нас рассудит… Может, твое решение и изменится…Мое предложение пока остается в силе… В твоем положении надо уметь рисковать, — его губы сложились в ироническую усмешку.
Мегги хотела возразить, но в комнату входила мать с неизвестно откуда взявшимся компаньоном Алекса. По их взглядам было видно, что они многое слышали.!.Темноволосый молодой джентльмен выразительно посмотрел на девушку и опустил свои карие глаза, словно ему было стыдно за поведение Алекса. Робкая, растерянная улыбка Оскара словно поддерживала девушку. Пробормотав извинения, он поспешно удалился. Алекс, сверкнув голубыми глазами, обвел женщин долгим взглядом и вышел так же быстро, как и вошел, отвесив поклон.
— Мама! Как ты могла? — возмутилась Мегги, с укоризной посмотрев на мать.
— Мегги, давай присядем в саду на скамейке, — пригласила та дочь, — мне многое надо тебе рассказать…
— Я разочарована, очень разочарована, потому что ты не доверяешься мне. Может, это происходит потому, что ты многого не знаешь. Так вот… — начала миссис Синтия, — твой отец был небогатым человеком. Он сын обедневшего английского сквайра!.. Барон, хорошо относившийся к семье отца, помог получить ему хорошее экономическое образование. Как и многие, он поехал в Америку, стремясь разбогатеть. Дела его шли совсем неплохо, он купил земли, построил небольшой особняк. Никому в Америке и в ум не могло прийти, что твой отец не аристократ. Он умело пускал пыль в глаза. Чтобы доказать сомневающимся, что он состоятельный человек, отец поехал в Англию с целью жениться на богатой женщине. Вращаясь среди аристократов благодаря знакомству с бароном, он посещал изысканные вечера, балы. Надо отдать ему должное: он постоянно работал над своими манерами, модно одевался. Однажды судьба свела нас, мы полюбили друг друга с первого взгляда. На брак он решился не ради корысти. Но мои родители были против этого брака, так как его происхождение стало им известно. Наша семья не приняла его. Но любовь была сильнее условностей. Мы обвенчались в скромной церквушке и уехали в Америку. Его женитьба на мне заставила трудиться еще больше, так появились новые расходы. За эти годы он достиг многого. Он всегда стремился обеспечить наше достойное существование. Конечно, он подорвал свои силы, возможности человека всегда ограничены. Вы, наши дети, получили образование, для этого тоже потребовалось немало средств… Мы тщательно скрывали с отцом наши тайны от вас и от других. Конечно, некоторые люди могли догадываться… Я этого не исключаю. Его любовь к Англии, ко всему английскому была видна во всем. Не скрою, отец и тебя хотел увезти в Англию и выдать замуж…
— Мы никогда об этом не говорили! — глаза Мегги широко раскрылись. — Но это ничего не меняет! Отец научил меня дорожить честью и достоинством! То, что предлагает мне граф, для меня неприемлемо. Мама! Мы всегда будем вместе! Я даю тебе слово, что получила большой урок. Как прозорлив и благороден был отец! Он хотел устроить мое будущее, но не успел… Мы справимся со всеми бедами и выживем! — В глазах дочери светилась надежда.
У матери на губах вертелся еще один вопрос, но она не осмелилась задать его Мегги. Прикоснуться к ее тайне она решилась другим способом — пусть сама расскажет…
— Мегги! Ты знаешь, как нехорошо скрывать от меня и твоих братьев свои любовные дела?
Девушка подняла глаза, ярко выделяющиеся на бледном лице, чтобы ответить матери, но смутилась под ее строгим взглядом Она сжала бледные руки, вяло лежащие на коленях, сердце бешено колотилось. «Вот и пришло время держать ответ перед матерью», — подумала она.
— Любовные дела? — робко произнесла она. — Я поддалась искушению только на миг испытать, как целуются мужчина и женщина! Он говорил как влюбленный!
— Конечно, все можно объяснить, — мать не замечала реакции дочери. — Сильная любовь может затмить человеку разум. Таковы мужчины. Но от тебя я этого не ожидала. — Удовлетворенная своим нравоучением, она отвернулась. Мегги содрогнулась при мысли, что мать ее неправильно поняла, но та продолжала: — В конце концов, ты потеряла невинность, но не свою честь! Нужно срочно что-то делать! А может, тебе стоит принять предложение графа? — нерешительно спросила она.
— Но, мама! Я же не падшая… Между мною и графом ничего не было! — разрыдалась девушка.
— Дорогая моя доченька! — она обняла Мегги, стараясь не расплакаться вместе с ней. Девушка подняла свои страдающие глаза и встретила материнский успокаивающий взгляд. Синтия коснулась щекой шелковистых волос дочери, вспоминая, как отпускала ее от себя на целых пять лет. — Теперь мы с тобою стали еще ближе, чем раньше, мы победим все невзгоды!

ГЛАВА 7


Через несколько дней ранним утром, чтобы поменьше привлекать к себе внимание, мать и дочь оделись по-дорожному и вышли из дома. У порога стояли три оседланных лошади, на которых были уложены также сумки с их немногочисленными пожитками. Джарвис взялся сопровождать хозяек и прихватил, кроме всего прочего, ружье.
— Дорога не так безопасна, как вы думаете, — сказал он, заметив вопросительные взгляды женщин.
«Как быстро все изменилось, — подумала Мегги. — Как выжить, ведь я так молода! — Гордость, унаследованная от отца не позволила броситься в объятия Алекса.»
— Да хранит нас Господь! — произнесла Синтия, и обратилась скорее к Джарвису, чем к Мегги: — Мы едем к родному брату Келвина. Ты знаешь, куда держать путь. Ему не так повезло в Америке, — пояснила она дочери. Лицо которой выражало непонимание. — Твой отец не разрешал брату-неудачнику появляться у нас. Я же пару раз выручала его. Думаю, что он нам тоже поможет.
Выехав за город, они обернулись, чтобы полюбоваться его очертаниями. Сначала путники скакали по широкой дороге, потом свернули в сторону и стали передвигаться медленнее, потому что их путь пролегал сквозь кустарники и деревья. Ехали молча — всем было грустно. Радовала и отвлекала от грустных мыслей только природа. До вечера они не сделали ни одной остановки, и Джарвис не переставал удивляться долготерпению своих хозяек. Наконец они сделали первый привал. Мать казалась совсем обессилевшей, Мегги же держалась более стойко. Но едва спешившись, они почувствовали страшную усталость. Дочь и мать разминали затекшие ноги и пальцы рук. У них болели мышцы ног, ныла спина. Джарвис тем временем собрал хворост для костра. Мать достала сковородку, овсяную муку, чай. Приготовив скромные лепешки на воде, они с удовольствием попили крепкий чай, что придало им силы. Устроившись поудобнее у затухающего огня, они погрузились в сон. Утром следующего дня продолжили путь по холмистой местности. Так прошло три дня. К вечеру четвертого они, как обычно, устроили привал. Мегги, намереваясь дать отдохнуть матери, сказала:
— Приляг, отдохни, я сама с Джарвисом приготовлю ужин.
Пока их спутник собирал хворост, Мегги решила сходить за водой.
— Здесь не город и даже не поселение, скоро начнет смеркаться! — крикнул он ей вслед. — В лесу могут быть звери и индейцы!
Но усталость мешала Мегги идти быстро, ее ноги заплетались, а спина ныла. Еще бы! Они проехали столько миль в седле! Ручей, о котором говорил ей Джарвис, не попадался. Вдруг до нее донеслись крики на непонятном языке. Инстинктивно она пригнулась к земле, спрятавшись за кустарник и затаив дыхание. Ее зубы предательски громко клацали, как ей показалось. Сердце бешено колотилось, готовое выпрыгнуть из груди. Сквозь просвет в кустарнике она теперь видела, как двое омерзительно грязных индейца в кожаных изодранных штанах гнали впереди себя человека. Они размахивали ножами, пинали его ногами куда придется, били по голове и ужасно ругались… Мужчина со связанными спереди руками нес перед собой в посудине воду, стараясь не расплескать ее. Ужасно подстриженные индейцы, походившие на чудовища, гоготали, наслаждаясь унижением беззащитного человека. Плескавшаяся вода напомнила обострило чувство Мегги, она сглотнула слюну. Преодолев страх, она небольшими перебежками пошла почему-то за незнакомцами. Впрочем, девушка теперь мало что понимала, в том числе, куда ей идти… Путь был не очень долгим, вскоре она увидела поляну, где горел костер, а вокруг него лежали грязные разноцветные одеяла. В сгущающихся сумерках она заметила, что индейцы грозят еще кому-то…
Боже милостивый! На дереве привязан человек! Его голова безжизненно висела, руки были привязаны сзади, рот забит кляпом. Она замерла в ужасе. Индейцы тем временем потащили к дереву и того человека, который принес воду, и стали его привязывать. Мегги чуть было не лишилась чувств, потеряла бдительность, ветка, за которую она держалась, обломилась, раздался треск… В тот же миг она пустилась бежать, забыв обо всем. Натыкалась на деревья, падала и снова бежала. Но индейцы, бросившиеся вдогонку, не дали ей далеко уйти… Они схватили девушку за руки, зажали ладонью рот. Оказать сопротивление двум здоровенным мужчинам, вооруженным ножами, она не могла. Ей засунули в рот мокрую тряпку и потащили на стоянку. Похитители издавали победные крики, гоготали и давали ей увесистые подзатыльники. Обезумевшая от боли и издевательств, девушка сникла и едва переставляла ноги. Ее потащили волоком. На поляне они поступили с ней так же, как и с мужчинами, — повесили на дерево. Индейцы не сразу успокоились; они смеялись, лапали девушку, дергали за волосы, показывая, что снимут с нее скальп, приставляли нож к горлу, задирали ей юбки… От них сильно воняло, и девушку стошнило… Но, видно, голод был сильнее развлечения, индейцы стали жарить на костре какую-то дичь, но не дождавшись, пока она приготовится, стали поедать ужасную пищу и запивать каким-то напитком, от которого разило даже на расстоянии. В горле у девушки пересохло, она хотела попросить воды, но боялась привлечь к себе внимание.
Насытившись, индейцы стали осматривать своих пленников, тыкая в них острыми ножами, размахивая кулаками. Затем проверили, хорошо ли связаны ноги у пленников. Девушке дали глотнуть воды из мешка, а джентльмен, висящий неподвижно, сделать этого не смог, поэтому ему плеснули водой в лицо, другому тоже дали сделать несколько глотков. Закутавшись в одеяла, захватчики улеглись вокруг костра. Ночи уже становились прохладными.
«Боже мой! Всего несколько недель отделяют меня от беспечного существования! А сколько пришлось увидеть мерзости, сколько пережить! Что меня ждет впереди?» — думала девушка, сдерживая подступившие слезы. Чем больше она вспоминала события последних дней, тем отчетливее росло желание выжить, несмотря ни на что…
«Неужели никто мне не придет на помощь? — работали мысли девушки. — Как выпутаться из плена? Меня ждет рабство?» — Пытаться заснуть в таком положении не имело смысла. Она чутко прислушивалась к шорохам леса. Где-то в душе теплилась надежда…
— Мегги! Девочка наша! — вдруг сзади нее послышался шепот. — Тсс… тсс… Это я — Джарвис…
Быстрыми движениями он разрезал кожаные ремни и принял девушку на руки… Обессиленная, она не издала ни звука, молча молясь за своего спасителя. Их тоже надо спасать, указала она рукой на привязанных мужчин… При освобождении рук первого мужчины произошла заминка… Индеец, лежащий напротив, всполошился и выхватил нож. В тот же миг прогремел выстрел, он упал, издав истошный крик. Второй индеец кинулся убегать, но и он был сражен Джарвисом. Верный слуга пристально посмотрел на спасенных — они просто лишились дара речи. Мегги всхлипывала, потрясенная перенесенным ужасом… Тут заговорил освобожденный мужчина:
— Мартин, меня зовут Мартин. Я не успел представиться леди, они не разрешали нам разговаривать, — указал он на лежащих индейцев. — Надо осторожно снять его, он указал пальцем на подвешенного второго мужчину. — Он пострадал больше меня, так как не хотел носить воду и дрова и вел себя дерзко. Они сильно над ним издевались, не знаю, жив ли он еще.
Они бросились к дереву и стали осторожно отвязывать пленника. Как только освободили его плечи, голова безжизненно упала на грудь. Костер уже догорал, спутники едва различали лица друг друга. Второпях они уложили тело пострадавшего на шаль, которая чудом осталась у Мегги на плечах, и понесли вниз к ручью. По дороге им попалась посудина, с которой девушка отправилась за водой.
— Это она помогла мне отыскать тебя, наша девочка, — сказал Джарвис, показывая на находку.
Возле ручья они остановились, немного отмыли лицо молодого темноволосого джентльмена, приложили мокрую тряпку к его лбу и быстрыми шагами вскоре достигли место стоянки. Миссис Синтия, встревоженная долгим отсутствием Мегги и Джарвиса, не сдержала слез.
— О, это вы! Живые и невредимые. Все время я поддерживала огонь, боясь нападения и готовясь принять и согреть вас! — говорила она. — Но кого вы привели с собой? Что произошло с этим джентльменом? — В ее глазах промелькнули жалость, сострадание. — Что привело вас в этот лес? — спросила она, повернув голову к спасенному.
— Я Мартин, мы выполняли поручение, — он кивнул на своего спутника.
— Миссис Синтия, давайте пить чай. Нам надо немного передохнуть, завтра мы должны преодолеть последний участок пути, а с нашим больным это будет нелегко — ведь мы не бросим этих несчастных? — Возражений не последовало.
— Будем по очереди дежурить с джентльменом, — сказал Джарвис.
— Нет, нет! — возразил Мартин. — Я сам.
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Оставшийся путь проделали быстро и без приключений, хотя нести на самодельном пологе тяжелого мужчину было совсем не легко. Наконец их взору открылось небольшое селение Хадсон с бревенчатыми постройками, глиняными трубами, с маленькими окнами, у большинства домов затянутыми промасленной кожей.
У Мегги сжалось сердце при виде места, где предстояло жить, настолько оно показалось ей убогим. Мать просто расплакалась, но взяла себя в руки, утешаясь тем, что это лучше, чем очутиться на улице, но в большом городе.
Дядя Малком, так звали брата отца, был очень удивлен их появлению, но встретил радушно.
— Как я рад! Просто не могу выразить! Видно, вас привело сюда какое-то несчастье? Поверьте, вам всегда окажет помощь ваш родственник! Правда, у меня не апартаменты, но и не самые плохие условия. Рад оказать помощь вам и вашим спутникам, — говорил рыжеволосый мужчина без устали. В его словах чувствовалась искренность. — В дом! Все в дом! Всем найдется место.
В комнате появилась жена Малкома, худенькая светловолосая женщина, которую звали Алина. Она тоже гостеприимно улыбалась.
Женщин поместили в одной комнате, Джарвис расположился вместе с работником, а двух спасенных джентльменов разместили на чердаке. Как только все разместились, Мегги поднялась к пострадавшему… Несмотря на то что его лицо было сильно избито, глаз затек от побоев, а одежда испорчена, что-то в его облике было ей знакомо. Она попросила Мартина спуститься к дяде и принести горячей воды и чистых тряпок, чтобы вымыть больного. У него, кроме всего, был сильный жар, его тошнило, живот страдальчески сжимался. Изредка он издавал стоны, хрипло кашлял, но потом затихал, словно в нем останавливалась жизнь. Мартин суетился, помогая Мегги, приносил и уносил воду, отжимал тряпки, снимал одежду. Вскоре вечер вступил в свои права, в комнате быстро темнело. Попытались дать больному бульон, но он не мог его принять. Малком принес бутылку бренди, с ложечки влил ему в рот несколько глотков. Девушка попросила менять почаще холодные повязки на голове больного и ушла вниз, чтобы подкрепиться и выспаться. Но ей не суждено было отдохнуть. Больному ночью стало хуже.
Несколько раз в течение ночи она поднималась, услышав жалобные стоны. Вернувшись, даже не гасила свечу, ожидая новых криков. Смертельно уставшая, валилась на постель, готовая вновь отправиться на помощь. Пострадавший был в ужасном состоянии. Девушка каждый раз приближалась к нему со страхом, боялась, что он перестанет дышать. Так продолжалось трое суток…
Наконец ее пациент стал реагировать на мягкие прикосновения рук Мегги. Пить воду или бренди, когда она подносила кружку к его губам, отказывался. Ему приходилось вливать жидкость в рот по нескольку глотков. Постепенно его лицо стало приобретать прежний вид, и девушка догадалась, за кем она ухаживает. Это был тот темноволосый джентльмен, компаньон Алекса, который всегда появлялся неожиданно около друга, но вел себя более корректно. Она с непонятным ей трепетом ухаживала за ним, и ей это было приятно.
Холодной влажной тряпкой Мэгги касалась упругой загорелой кожи и непроизвольно любовалась ею. Взгляд Мегги невольно скользил по завиткам волос у виска, упрямой челюсти, подбородку с ямочкой, крепкой шее. При резком движении пациента плед приоткрыл его загорелые широкие плечи. Она поймала себя на мысли, что рассматривает его. И это ей нравится. Сердце билось учащенно. Перед ее глазами лежал красивый, большой, широкоплечий и, наверное, очень сильный мужчина. Но сейчас он был таким беспомощным…
Пальцы, державшие влажную тряпку, коснулись ключицы. Легкими движениями она повела по твердым буграм мускулов. Кожа Оскара на ощупь была гладкой, упругой, но мягкой. Пальцы Мегги нежно кружили по шелковистым волосам на груди. Взгляд скользнул ниже, до края пледа. Мегги словно загипнотизировали.
Боже милосердный! Она отдернула руки и сжала их, потрясла головой, стараясь прогнать наваждение. Кровь стучала в висках, губы дрожали. Мегги тяжело дышала, казалось, в горле застрял ком.
Может быть, я тоже заболела?
«Нет», — отвечал внутренний голос. Ее грудь судорожно вздымалась совсем по другой причине. Все дело в… нем. В интригующей беззащитности этого мощного тела. Она никогда не касалась обнаженного мужнины. Зубы Мегги сжались, когда она подумала, что этот темноволосый джентльмен приятной наружности может занять важное место в ее жизни.
Она прижала холодную ладонь к пылающей щеке, затем наклонилась к Оскару, чтобы влить в него немного бренди. Мегги заколебалась, но чувство долга победило: она подняла его голову, прижала к своей груди, другой рукой поднесла к пересохшим губам кружку. Но жидкость осталась в уголках рта.
— Пожалуйста, — прошептала она, испытывая странное чувство от близости его темных волос. — Выпейте немного. Это вам поможет.
Он будто понял ее слова и сделал один, потом второй глоток. Мегги испытала облегчение, когда его темные ресницы дрогнули. Карие глаза широко открылись, что испугало девушку, но голова показалась не такой тяжелой, когда глаза закрылись, а лицо уткнулось в ее грудь.
Мегги быстро опустила его голову на подушку. Ее грудь болела там, где к ней прижималось лицо Оскара. Особенно ныл сосок.
Она быстро поставила кружку на столик, скрестила руки на груди.
— Что с тобой, леди?» — прокрался в сознание голос миссис Морланд, ее воспитательницы.
— Это всего лишь забота о ближнем, и ничего больше, — огрызнулась Мегги.
Весь последующий день Мегги старалась пореже заходить к Оскару. Всякий раз, когда она видела его беспомощное огромное тело, ее сердце сжималось: у молодого человека жар так и не спадал. Губы что-то беззвучно шептали, он беспокойно метался, и Мегги опасалась, что она что-то делает не то. Раны на его теле заживали плохо.
Однажды она нашла его лежащим лицом к стене, Оскар стонал. Мегги прикусила губу. Смочив тряпку, провела ею по широкой упругой спине.
Бессознательным движением сдвинула плед и увидела его обнаженную ногу. Девушка быстро накинула плед, но вид сильной, упругой плоти запечатлелся в мозгу. Сердце забилось… Мегги встала; встревоженная непривычным чувством. Она с трудом могла дышать.
Девушка сделала то, чего никогда не делала в своей жизни — сбежала. В своей комнате она упала на постель, проклиная усталость, любопытство и странный наплыв чувств. Потом нашла бутылку бренди, которую они хранили с мамой как реликвию, налила порцию, достойную леди, и осушила рюмку.
Тепло блаженно разлилось по телу. Но когда она выпила еще одну, перед глазами замаячил соблазнительный образ: широкие плечи, мускулы, длинные ноги. В груди вновь возникло непонятное чувство. Оно разливалось по телу, проникая в самые потаенные места. Мегги в ужасе смотрела на бутылку, затем спрятала ее обратно в сундук, словно стекло жгло пальцы.
Она нашла Мартина в комнатке Оскара и, сославшись на сильную усталость, объявила ему, что собирается выспаться этой ночью. Дав несколько инструкций, она пошла спать.
На следующее утро она встала совершенно спокойной. Взошло солнце, и Мегги прошептала молитву благодарности. Проверив больного и поручив Оскара Мартину, Мегги решила помочь дяде и матери. Дядя владел магазином и небольшой таверной. Люди к нему приходили не часто, но он стремился обслужить всех так, чтобы потом они опять наведывались к нему за продуктами. Мегги подумала, что это отвлечет ее от мыслей об Оскаре, да и сменить обстановку было просто необходимо. Но к вечеру спустился Мартин и встревоженным голосом объявил:
— Мисс, вы должны посмотреть, ему хуже и хуже с каждым часом!
— Кому? Вашему другу? — Мегги покраснела при воспоминании об Оскаре.
— Он слаб, как ребенок, ничего не понимает, горит в лихорадке.
— Но я же не могу сделать больше, чем вы, — сказала она, избегая взглядов окружающих.
— Нет, мисс, когда ухаживали вы, ему было лучше. Уверен: очень важно, когда лечит женщина, — красное лицо Мартина было с мольбой обращено ко всем. — У вас есть дар лечить. Все согласно закивали. Девушка отнекивалась: ей надо выспаться, но в конце концов обещала, что пойдет раз ее так просят.
Дела у Оскара действительно были плохи. Мартин помог девушке уложить джентльмена на подушку и влить в пересохший рот немного холодной воды. Она несколько раз позвала больного, чтобы убедиться, что он хоть что-то понимает. Кажется, он смог расслышать ее мелодичный голос и несколько успокоился. Мегги ясно видела, что Оскар похудел, мускулы обозначились более четко, глаза ввалились.
Девушка решила проветрить помещение: может глоток свежего воздуха поможет ему? Мегги поправила постель, подоткнула одеяло под Оскара и открыла окно. Свежий воздух тут же ворвался в комнату. От этого больному действительно полегчало.
Она провела с ним весь вечер. Стоило ей выйти, как через несколько минут — он начинал метаться, рискуя свалиться на пол. В конце концов Мегги была вынуждена провести ночь на стуле, постоянно прикладывая к горячему лбу Оскара влажный платок. Благодаря ей страшный жар у больного спал, и следующие сутки прошли спокойно.
Больной открыл глаза и благодарно смотрел на девушку. Но есть самостоятельно по-прежнему отказывался. Она покормила его с ложечки сначала бульоном, потом, спустя некоторое время, покрошила печенье в сок и попыталась дать ему. Он упрямо мотал головой. Она прижала его голову к груди, чтобы немного приподнять над кроватью, и заставила его проглотить немного этой смеси. Он вел себя, как ребенок. Настойчиво требовал ее внимания, словно она была обязана уделять ему все свои силы и время.
Однако Мегги чувствовала, что постоянно думает об Оскаре. В нем ей нравилось очень многое. Она пыталась вспомнить хоть что-то, чтобы вызвать в себе неприязнь к этому человеку, но почему-то не смогла. Поддаваясь женскому инстинкту, она вдруг мягко коснулась губами лба молодого человека, позволила пальцам пробежать по влажным спутанным волосам, которые оказались удивительно мягкими в отличие от курчавых жестких волос на груди.
— Пожалуйста, поправляйтесь, — прошептала она. — Я так устала, мне тоже надо отдохнуть.
Мегги искренне желала Оскару здоровья. Ей хотелось убежать от странного тревожного чувства, поселившегося в ней, избавить себя от обязанностей, вынуждавших быть рядом. Хотя… Ведь тогда она не сможет видеть его беспомощные руки, страдающее лицо… Эти мысли насторожили девушку, она выпрямилась, нервно сцепила пальцы. «Этот человек опасен для меня», — подумала она.
Когда на следующее утро Мегги появилась в комнате джентльменов, Мартин приветствовал ее словами:
— Он спит, мисс. Ему лучше.
Девушка положила руку на лоб Оскара, почувствовав, что кожа стала прохладной. С этого дня он пошел на поправку. Подопечный Мегги начал сам пить куриный бульон, потом захотел каши и, подобно маленьким капризным мальчишкам, просил девушку разговаривать с ним. Он требовал ее внимания, пытаясь подольше удержать подле себя. Она никогда не думала, что взрослые люди могут вести себя, как дети.
Все шло хорошо. Однажды утром Мегги объявила, что ей пора заняться помощью дяде по хозяйству, отчего у самой почему-то засосало под ложечкой. Но она повернулась к двери, чтобы выйти.
— Я могу поручить его вашим заботам? — посмотрела она на Мартина. — А сама буду время от времени навещать вас.
Оскар чуть приподнялся, предупреждающе взглянул на друга, чуть-чуть покачал головой, когда Мегги собралась уходить. И тут же вновь темные пряди упали на подушку. Мартин заморгал и умоляюще посмотрел на девушку.
— Ради бога, мисс, — он словно просил прощения. — Когда вы уходите, ему снова становится плохо. Не могли бы вы остаться, чтобы…
Голос Мартина звучал так умоляюще, что Мегги не выдержала и отправила его подышать свежим воздухом. Девушка и сама с удовольствием прошлась бы по улице. За окном в этот день так призывно светило солнце. Мегги подоткнула юбки, чтобы открыть маленькое окно. Свет проник в комнату и осветил ее.
Она не заметила, как открылись карие глаза, пристально глянули на девичью фигурку, на мягкий каскад искрящихся волос.
Когда Мегги спрыгнула на пол и оправила юбки, больной снова был неподвижен. Сжав руки, девушка посмотрела ему прямо в лицо. Точеные скулы, тонкий нос, упрямый подбородок. Она с трудом отвела глаза, а когда уселась на стуле и принялась штопать его одежду, то даже не заподозрила, что теперь он изучают ее.
Нежный овал лица, густые рыжеватые с матовым отливом волосы. Выбившиеся из-под чепчика шелковистые пряди обрамляли лоб и виски. Чистая кожа шеи оттенялась белоснежным кружевным воротничком, но взгляд Оскара скользнул по сводящим с ума округлостям груди, остановился на изящных руках, колдующих над шитьем. Она казалась такой невинной, почти девочкой, терпеливо ожидающей, когда больной проснется.
Оскар зашевелился, скинув одеяло с ног. Мегги вздрогнула, глаза широко раскрылись. Но лицо больного хранило спокойствие, и девушка облегченно вздохнула, встала и вновь накрыла его пледом.
«Почему при виде его обнаженных ног у меня так забилось сердце? Почему меня притягивает к нему, как к магниту?» — смущенно думала девушка.
Она перегнулась через постель, чтобы поднять катушку с нитками, которую уронила, когда открывала окно. Неожиданно больной заметался на кровати, коснувшись ее бедер, живота, груди. Мегги даже не сразу смогла отстраниться. Она быстро выпрямилась и снова села на стул, глядя на спящего мужчину.
«Стоило покинуть пансион, как меня стали беспокоить самые странные мысли и чувства. И большинство непривычных эмоций связано с этим человеком», — подумала она.
Время до прихода Мартина показалось Мегги вечностью.
— Оскар? — Мартин склонился над ним, как только девушка ушла. — Как ты?
Оскар открыл один глаз, потом второй. Увидел, что они одни.
— Нормально. Когда обо мне так нежно заботятся, то волей-неволей пойдешь на поправку. Но я голоден, как медведь после зимней спячки. — Он провел рукой по заросшему подбородку. — И мне нужно побриться.
— Черт возьми! Я чуть не спятил от волнения! А почему вы не хотите, чтобы леди знала, что вам лучше?
Хотя Мартин и сам знал ответ.
— Я хочу, чтобы она была рядом, — Оскар приподнялся на локтях, разминая затекшие мускулы. — Мне ее общество кажется приятным… — Улыбка появилась на его лице — он вспомнил свои ощущения, когда ее молодое нежное тело касалось его. — Она ведь и не знала, что я не сплю, — размышлял он.
— Тогда вам нужно побриться и, может быть, умыться. Вымыться более, чем это делала мисс.
— Она умывала меня? — глаза Оскара сузились. Он словно додумывал какую-то мысль.
— Да, не раз. Когда у вас был жар. Настоящий ангел эта мисс. У нее доброе сердце.
— Я знаю, что она ангел… может быть… — мягко произнес Оскар. — Принеси бритву, мыло и воду.
Мегги заявила всем, что Оскар окончательно пошел на поправку. Наконец привела себя в порядок. Отдохнула, насытилась вкусной едой, приготовленной мамой в честь избавления последнего от болезни. Все вспоминали за столом путешествие на лошадях, которое стало казаться не таким уж ужасным.
Мегги вызвалась покормить Оскара в постели. Войдя в комнату, она поразилась, увидев его чисто выбритым.
— Оскар — человек привередливый, — я побрил его, сказал Мартин, широко улыбаясь. — Я уверен, ему было стыдно за то, что он так зарос, мисс.
— Хорошо, что вы это сделали. — Мегги покачала головой. — Только преданный друг мог сделать такое, — оценила она и заняла место на стуле.
Ее нежные пальцы вдели нитку в иголку… Когда через пару минут она подняла голову, то увидела, что осталась с Оскаром наедине.
Тот украдкой открыл глаза, любуясь красивым профилем совершенной формы, изящными ушками, и почувствовал, что ему стало жарко.
Стоит только протянуть руку… Он никогда не думал, что девушка окажется такой трогательной и поразит его в самое сердце. Голос возбуждал, запах туманил разум. Женственные формы притягивали. Руки вздрагивали, готовые обнять. Какими же мягкими и сладкими окажутся ее губы…
Он нахмурился, размышляя, насколько правдоподобна его затянувшаяся болезнь. Леди выглядит свежей и невинной, как только распустившийся цветок, и всякий раз краснеет и тает от нежности, прикасаясь к его телу, повинуясь присущему ей женскому инстинкту. Возможно, она из тех, кто приносит счастье мужчинам…
Оскар резко зажмурил глаза, когда Мегги повернулась и взглянула на него, ощущая холодок, пробежавший по спине. Лицо молодого человека слегка покраснело от мыслей, которые пришли ему в голову, и девушка коснулась его щеки прохладной ладонью. Действительно, кожа была горячей, и Мегги отложила шитье, чтобы протереть лицо больного.
Она присела на край постели, провела влажной тканью по лицу, вытерла шею и плечи. В животе возникло странное ощущение, когда она наклонилась над ним, чтобы дотянуться до миски с водой, стоящей на столике. Ее грудь случайно коснулась плеча Оскара, и Мегги быстро сглотнула слюну.
— О-о! — воскликнула девушка, когда Оскар схватил ее за запястье и сжал твердыми пальцами. Она пыталась освободиться, но сильные руки так и не отпустили ее.
— Что вы делаете? — его голос был громким, а карие глаза прищурились.
— Оскар, я всего лишь вытирала ваше лицо. Вы были очень больны, и ваш друг Мартин попросил меня присмотреть за вами. — Она надеялась, что он тут же отпустит ее, но его пальцы только сильнее сжали ее руку.
— Я не болен, — голос был низким, глухим. Однако рука выпустила запястье Мегги, но только чтобы обхватить за талию.
— Я… Уверяю вас, вы были больны… больны… — Она уперлась освободившейся рукой в его грудь, пытаясь вырваться. — И ваше поведение подтверждает это! Пустите меня, сэр!
Карие глаза теперь широко раскрылись, руки притянули девушку к обнаженной груди.
— Уверяю, я здесь по просьбе Мартина, и немедленно отпустите меня! — девушка не на шутку испугалась, она изо всех сил упиралась в его предательски теплую грудь. Но Оскар держал крепко, глядя прямо в глаза так, что у Мегги перехватило дыхание.
«История повторяется», — подумала она со слезами на глазах.
Мегги наконец выдернула вторую руку и хотела вцепиться ногтями ему в щеку. Ее глаза горели гневом. Он неожиданно нежно пригнул ее голову и впился поцелуем в губы. Прикосновение Оскара было страстным, горячим, приводящим в смущение.
— Сэр, — только и вымолвила она, когда смогла отстраниться. — Вы оскорбили меня, и я должна…
Он вновь прижался к ее рту твердыми, красиво очерченными губами, затем коснулся подбородка, щеки.
Мегги ощутила дрожь — его поцелуи так странны и так… прекрасны. Ей хотелось наслаждаться ими снова и снова, сопротивление стало не таким яростным, в ответ руки Оскара ослабили хватку.
Его губы раскрылись, и Мегги ощутила влажный кончик языка, пробивающийся сквозь ее сжатые губы. Голова закружилась, ее закачало, как на волнах. «Вот так поцелуй! — пронеслось в ее голове. — Вот значит, как целует желанный мужчина…»
На этот раз Оскар сам оторвался от ее губ. Широко раскрытые глаза Мегги вряд ли что-то видели перед собой. Красивое лицо молодого человека озаряла украшала странная улыбка, в глазах отражались радость и тревога одновременно. Он сам не знал, зачем поддался порыву страсти.
— Мегги! — он впервые назвал ее по имени. — Ты просто ангел, а не женщина. Я уверен, что ты можешь дать истинное наслаждение. Но не уверен, что в наших отношениях все надо решать так быстро. У тебя есть право выбора… В жизни каждого человека должно быть право выбора…
Его низкий голос отрезвил девушку, до нее дошел скрытый смысл его слов. «Он намекает на Алекса! Он что-то знает!» — пронеслось в голове.
Ее глаза загорелись гневом, вне себя от ярости она сжала кулаки. Неужели это событие на холме теперь всю жизнь будет ее преследовать? В ту же секунду Оскар отпустил девушку. Мегги подумалось, что он хотел унизить ее, или… «Что это мысли мои так путаются?» — в сердцах думала девушка. Она вскочила и бросилась к двери. У порога обернулась:
— Как смели вы обнимать и тем оскорбить меня! Вы подлый негодяй! — ее грудь вздымалась, сердце бешено колотилось. — После того, как я ухаживала за вами в течение многих дней, вы…
— Мне показалось, что вы сами… сами меня подтолкнули к такому поступку! — смущенно произнес Оскар.
— Да чтобы я! Да как вы смеете? — кричала Мегги, распаляясь все больше.
Он привстал, хотел еще раз возразить, но глаза девушки сверкнули гневом. Он не осмелился произнести и слова, а его руки все еще ощущали тепло ее тела.
— Ваше милосердие заслуживает вознаграждения! — успел он крикнуть ей вдогонку.
Но Мегги не услышала этих слов, так как в тот самый миг она дернула дверную ручку на себя и, громко хлопнув дверью, выбежала из комнаты.
Оскар какое-то время смотрел на захлопнувшуюся дверь. Ее возмущение мало волновало его, но не так просто было избавиться от воспоминания о смятении в ее дивных глазах. Он застонал, вновь представив ее красивые зеленые и широко раскрытые в гневе глаза.
— Что ж… Она девушка с характером. Благородная леди в гневе. Но даю свою голову на отсечение, я ощущал ответную тягу ко мне, когда целовал ее в губы. Она женщина чувственная, но не простая. В ней, кажется, есть какая-то изюминка. Может, этого мне в жизни и не хватало?
Оскар потянулся и расслабился. Перед глазами вновь предстали округлая грудь и мягкие губы, у него перехватило дыхание. Кажется, ему на самом деле нужна эта женщина, хотя до этого и были кое-какие сомнения.
Мегги закусила губу и прижалась спиной к двери своей комнаты, пытаясь унять дрожь в коленях. Пальцы нервно коснулись губ, она вздрогнула — казалось, кровь прилила к телу от макушки до пят.
Никогда в жизни она не испытывала ничего подобного. Немало дней неблагодарной вахты — и в результате получить такое обвинение! Она, видите ли, только и жаждала очутиться в его объятиях! Да как он смел, этот подлый негодяй, насмехаться над ней, хватать ее, после того как она, по существу, спасла его ничтожную жизнь!
Мегги прошла в комнату, без сил опустилась на стул. Больше всего она боялась, что он примет ее за женщину легкого поведения, готовую поднять юбки при первом призывном кивке мужчины, у которого в кармане деньги. Сейчас она болезненно воспринимала свою материальную несостоятельность. Но никогда не станет продажной женщиной! Она сохранит свою честь и достоинство! Недосказанность в перепалке с Оскаром она восприняла так, что он готов воспользоваться услугами, которые, по его мнению, она может оказать!
— Вот подожди!.. Стоит только рассказать матери, дяде… — неожиданно она задумалась, вспомнив, как он был болен. Родные не поверят, что человек, только что бывший при смерти, напал на нее! Она с трудом и сама поверила бы в случившееся!
Насмешливый внутренний голос словно вопрошал: а так ли чиста ты сама, Мегги? Разве никогда не хотелось тебе узнать, что значит прижаться губами к его твердому, красиво очерченному рту, который ты так часто вытирала во время болезни? А его поцелуй? Он вызвал целую бурю неведомых чувств, смешанных с томительным страхом. Ведь этот его поцелуй, поцелуй желанного мужчины… — ведь так думала во время этого страстного поцелуя?
Она вновь задумалась. Девушка горестно подняла плечи, слезы побежали по щекам. Первый страстный поцелуй, на который она ответила… Не может быть, чтобы ее обманули чувства…
Утром следующего дня, когда все собрались за столом, в столовую спустился Оскар. Все присутствующие были приятно удивлены. Это был высокий, широкоплечий джентльмен с темными вьющимися волосами и удивительно красивыми карими глазами. Его проницательный взгляд окинул собравшихся, задержался несколько дольше на милом личике девушки. На загорелом свежевыбритом лице с ямочкой на упрямом подбородке промелькнула дружелюбная улыбка. Он явно давал время полюбоваться собой. Его одежда была выстирана, заштопана и выдавала в нем человека голубых кровей.
— Прошу к столу, сэр, — обратился к нему Малком, жестом приглашая присесть…
— Зовите меня сэр Оскар, Оскар Кемпбелл, — удовлетворил он взгляды, обращенные к нему. — Или милорд, как хотите, я подданный его королевского величества.
О том, что три года тому назад получил графский титул и стал владельцем большого имения в Англии, он решил не говорить. Отношение к нему, после присвоения титула, особенно женщин, сильно изменилось. Сам титул «граф» представительниц слабого пола приводил в восторг. Им одинаково интересовались и женщины, и юные леди. Он видел, как они хотят завлечь его в супружеские сети, и не испытывал от этого восторга. Несколько раз невинные леди из знатных семей пытались забраться к нему в постель, чтобы вынудить жениться. Это и стало одной из причин покинуть на время Англию, заняться тем, что делали многие в те годы — приумножить богатство.
— В Америке я повстречал сэра Алекса, — продолжал Оскар, — мы объединили наши усилия и стали компаньонами. Мы, конечно, разные люди по характеру, — он многозначительно посмотрел на Мегги, — но для ведения общих дел — это не помеха, да и миссия у нас одна…
Он словно все это говорил для Мегги. Его взволновало то, что глаза Мегги были красными, нос распух. Ему хотелось усадить ее рядом, положить руки на худенькие плечи, крепко прижать к себе. Но сейчас для этого был неподходящий момент. Молодой человек проклинал себя за то, что поступил непростительным образом. Но одна мысль сверлила его мозг — она отвечала ему взаимностью!
Не хотелось ему говорить и о том, что Алекс любит волочиться за богатыми и не очень богатыми женщинами. Его влюбчивость не имеет границ, но делает он это всегда очень скрытно, так как все то, что он имеет, в том числе титул, помогла ему получить одна очень знатная дама, супруга министра департамента. Все, чем он владел, могло исчезнуть от него в один миг, если та женщина узнает о его измене. Обо всем этом он умолчал.
— Я думаю, для первого знакомства вопросов и ответов достаточно? — лучезарная улыбка засветилась в голубых глазах и появилась на его лице. От него шло обаяние, он чем-то подкупал, располагал к себе.
— Возможно, и достаточно, — заговорила Синтия Феррингтон, напуская на себя некоторую строгость. — Однако хотелось бы узнать, как теперь ваше самочувствие?
— Силы возвращаются ко мне благодаря вашим заботам, — с искренней благодарностью сказал он, бросая нежный взгляд на зарумянившуюся Мегги. — Мистер Малком, если вы позволите, я задержусь у вас еще на несколько дней…
От матери не укрылось, что щеки дочери зарделись, руки дрожали, на лице читалось волнение…
«Скоро! Скоро он уедет! — пронеслось в голове у Мегги, — но почему это так меня волнует? Откуда мне знать, что у него на уме? Позабавился в знак благодарности и уедет…»
— Что-то случилось? — ласково провела мать рукой по нежному лицу дочери, заметив ее тревогу. — Скажи, Мегги!
— Ничего… Просто глупости, — ее голос жалобно дрожал, она подняла глаза. — Я немного устала.
— Я знаю, что события последних дней были ужасными. Ты держалась молодцом в дороге, ухаживала за больным, — миссис Синтия многозначительно посмотрела на Оскара, — не щадя себя, ни на что не жалуясь. Я надеюсь, дальнейшая жизнь будет более приятной, по крайней мере, для тебя. Я уже договорилась со Всемогущим Господом об этом.
— Мама! — улыбнулась наконец Мегги. — Ты, как всегда, на высоте! Верю тебе! Все будет хорошо!
«Она слишком молода, чтобы долго чувствовать себя несчастной», — подумала Синтия Феррингтон. — И этот обаятельный молодой человек, взявшийся невесть откуда… Может, это ее судьба… Вон он какими глазами смотрит на нее, почти не отрываясь…»
Оскар действительно почти не отрывал взгляда от девушки, пытаясь понять, что ее так волнует: неужели отъезд?
— Я не останусь в долгу, — обратился он ко всем. — Вы спасли нас от унижений и гибели. — Он окинул всех взглядом. Не укрылось от него, что в глазах Мегги промелькнула печаль…
«Что я вижу? Она мной увлеклась. Значит ее ответный порыв был искренним? Какая милая девушка! С нею надо вести себя осторожно, она сколь чувственна, столь и ранима…»
— Я настаиваю на том, чтобы вы хорошо подлечились, а потом… — заговорил Малком. — Мы люди простые, вы нас не стесните.
За завтраком больше всех говорил хозяин, рассказывая о том, как он здесь построил свою собственную жизнь. Не стесняясь, он показывал свои руки с мозолями.
— Мои родственники, попавшие в трудную ситуацию, тоже сумеют обустроить свою, — заключил Малком.
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Оскар занял все мысли Мегги. Широкие плечи, свободная поза, упрямый подбородок с ямочкой, коричневые завораживающие глаза. Она вспоминала, что имела возможность касаться до его мускулистого тела, темных мягких волос, когда он лежал больной. И от этих воспоминаний у нее учащенно билось сердце. «Что это происходит со мной, — думала она. — Этот мужнина задел во мне какую-то струнку…»
В мучительных раздумьях она провела весь день. Пыталась помогать Малкому, когда в магазин приходили покупатели, но у нее все валилось из рук. Она рассыпала крупу, коробки со спичками.
— Мегги, — удивлялся дядя, — уж не заболела ли ты сама? — Ее щеки залил румянец, а руки дрожали.
«Дядя знает о моей слабости, видит то, что я пытаюсь скрыть от всех. Мой ум занимает он, — мелькнуло в голове».
— Что вы, у меня все в порядке, — сдержанно ответила она. Мать и дядя переглянулись. — Вот побыть на свежем воздухе мне не помешало бы, — нашлась тут же.
— Тогда прихвати с собою теплую шаль, потому что вечерами прохлада наступает очень быстро, — предупредила мать.
Уже приближалась осень. Но подходивший к концу денек был достаточно жарким. Выйдя за калитку, Мегги сняла беленький чепец, встряхнула ярко-рыжими волосами. В лучах заходящего солнца они засверкали яркими огоньками. За прошедшие дни ей ни разу не удалось обследовать местность, но по рассказам дяди она знала, что где-то есть ручей. Через некоторое время она услышала шум воды и ускорила шаги. Каково же было ее удивление, когда она увидела впереди не только ручей, но и небольшую речку, в которую он впадал. Ее каменистые берега заросли деревьями и кустарником. Она осмотрелась, любуясь пейзажем. Место было великолепно. Невдалеке заметила песчаную косу и решила пройтись туда. Сняла обувь, приподняла повыше юбки и стала осторожно пробираться по каменистому дну. Лучи солнца ласкали нежную кожу лица, она опустила веки и брела почти на ощупь. Достигнув песчаной отмели, остановилась, подняла вверх руки застонав от блаженства. Ее стройная фигурка с поднятыми вверх руками напоминала античную скульптуру. Ногами Мегги ощущала теплую прибрежную воду. Ей пришла мысль искупаться. Девушка вышла на песок, огляделась, никого вокруг не было. Она сняла юбки, платье, повесила одежду на дерево. Оставшись только в одной полупрозрачной батистовой сорочке, глубоко вздохнула и вошла в воду. Вода, словно парное молоко, еще хранила тепло жаркого дня. Окунувшись по плечи, она испытала неописуемое блаженство, радость от того, что может снять накопившееся напряжение.
Мегги спокойно наслаждалась купанием, шумно плескалась и резвилась, как ребенок. Она так увлеклась, что отплыла довольно далеко от берега и вдруг почувствовала, что кто-то плывет к ней. Девушка запаниковала, хотела развернуться и плыть назад, но руки ее не слушались. Из груди вырвался громкий крик, мольбы о помощи. Поняв, что надо рассчитывать только на свои силы, она стала грести к берегу. Но преследователь двигался быстрее ее, крича слова, которых она не могла разобрать. В считанные секунды он оказался рядом, пытаясь что-то объяснить. Она почти лишилась чувств и стала погружаться в воду. Но его сильные руки вытащили ее на поверхность и потащили к берегу. Вскоре она почувствовала дно под ногами. Преследователь бережно поднял ее на руки и понес из воды. Мегги наконец приоткрыла глаза и увидела перед собой Оскара…
— Тише…Тише, Мегги! Успокойся. Это я — Оскар, поверь мне, я не хотел тебя так напугать, — перешел он на шепот. — Извини, что так получилось. Я тоже пришел искупаться, переплыл на тот берег. А потом увидел, как ты вошла в воду и решил приплыть к тебе… Я не думал, что так получиться, что это тебя так напугает.
Мегги, дрожа от холода, стучала зубами.
— Пе… ре… стань говорить глупости, Оскар. Ты повел себя как последний безумец. Ты чуть не утопил меня! Напугал до смерти! — укоряла она молодого человека дрожащим голосом.
— Извини, извини меня! Я вел себя как последний идиот! — говорил он с жаром. — Да ты совсем замерзла! — забеспокоился он. — Давай одевайся, я помогу тебе.
Ее длинные мокрые волосы облепили лицо и шею, прозрачная рубашка прилипла к телу, очерчивая округлую высокую грудь, тонкую талию и соблазнительные бедра. Ее тело дразнило его. Мегги заметила, как с интересом он рассматривает ее. Она прижала ладони к щекам, как будто это могло защитить от его взгляда, постаралась успокоиться и замерла, словно чего-то ожидая. Оскар убрал ее руки и неожиданно нежно коснулся ее губ. Она отшатнулась, как от удара.
— Мегги!
Ей показалось, что его голос прозвучал не извне, а возник где-то в подсознании. Девушка вздрогнула и подняла глаза. Перед ней стоял мужчина с мускулистым телом, мокрыми волосами и почти голый! Это о нем она думала последние дни. Знакомое загорелое волевое лицо с ямочкой на подбородке, чувственные губы, очень широкие плечи, мощный торс… Паническая волна страха пробежала по всему телу…
— Отвернитесь, дайте мне одеться, — потребовала она. В ее животе стало горячо. Она почувствовала, как внизу пульсирует кровь.
— А может, лучше я вам помогу? — в его голосе звучали одновременно мольба и заигрывание.
— Вряд ли мне потребуется ваша помощь, — отчеканила она, сверкнув зелеными глазами. Оскар с трудом сглотнул слюну, но больше не решился ей возражать.
Мегги уселась на большой камень-валун и стала одеваться. Юбки и платье, хотя и с трудом, она надела, а вот ноги с прилипшим песком, плохо поддавались туфелькам. Она долго возилась, бормоча под нос слова, похожие на ругательства, пока не обулась. Он приблизился к ней, но она в ответ сжала кулачки, словно защищаясь от него.
— Помогите мне встать! — потребовала она, и брови ее изогнулись в красивые дуги.
— А может, лучше я присяду? — он посмотрел на нее с мольбой, усаживаясь рядом и крепко схватив ее руки в свои.
— Вы делаете мне больно! Отпустите меня! -
Они встретились взглядом — в ее глазах не было злости.
— Я не хотел вас испугать или обидеть, — сказал он совсем необычным мурлыкающим миролюбивым голосом. Она сделала новую попытку отстраниться, но он держал ее руки, как в капкане. Последовала легкая попытка Оскара прижать дрожащее девичье тело к себе, но она не поддалась, хотя сопротивление и ослабло. Неотрывно глядя в зеленые глаза, он поднес ее руки к губам и своим дыханием стал согревать их. Непроизвольно она подалась вперед, но Оскар сохранил самообладание.
— Отпустите меня, — пролепетала девушка, теряя над собой контроль. Он разжал руки, она попыталась встать, но чуть не упала. Мегги опустилась вновь. Ее колени дрожали, голова кружилась.
Спустя мгновение он сел рядом, стараясь не касаться девушки. Его челюсти были напряженно стиснуты. Грубоватое хриплое дыхание выдавало с трудом скрываемое волнение. Его лоб покрылся испариной, теперь он сжал кулаки, чтобы не выдать своего напряжения.
— Мое поведение имеет свои причины, не скрою, вы понравились мне с первого взгляда. И я вам не безразличен, хочется в это верить, — низкий голос буквально пронзил Мегги. Она неотрывно смотрела на его изящный профиль. — В одной женщине очень редко сочетаются и красота, и добродетель. Вы, Мегги, красивы, соблазнительны. Я никогда не видел глаз, которые могли бы светиться столь искренне, никогда не думал, что волосы могут быть так удивительно золотисты в лучах заходящего солнца, ваша нежная розовая кожа напоминает спелый персик… — Он неожиданно оборвал себя, с трудом сглотнув слюну, бросив взгляд на застывшую от изумления Мегги.
«Нет, только не это!» — почему-то подумала девушка, встрепенувшись.
«Этого я от себя не ожидал, — пронеслось в его голове, — чем больше я говорю о своей страсти, тем больше мне кажется, что я говорю правду!»
— Вы слышите меня? — вновь заговорил он, поставив локти на колени и сжав руки перед собой.
— Я… не знаю, — с трудом выдавила девушка, видя, что костяшки его пальцев побелели от желания обрести контроль над собой. Она попыталась сосредоточиться на том, что услышала, но мысли ее путались…
— Поверьте, я не смог удержаться. Я мужчина, и все мои чувства взбунтовались, когда я увидел женщину, радующую глаз… Я пошел за вами к реке. Я пытался любоваться вами издалека, а потом… Меня переполняли чувства… Я поплыл вам навстречу… Я не хотел вас напугать…
Ее удивленные глаза казались огромными. Оскар осторожно взял ее покорную, чуть дрожащую руку.
По спине Мегги пробежал холодок, коснулся кончиков пальцев. Он говорит с ней так, как не говорил еще ни один мужчина… Он говорит искренней. Изумление парализовало Мегги. Этого она никак не ожидала. Он заставил ее поверить в непреодолимый поток мужской страсти.
— Я не скрываю, что желаю попробовать вкус ваших губ. Я купался в реке, а ее свежесть напоминала о вашей мягкой прохладной коже, — его рука коснулась теплой нежной девичьей щеки. Желание вновь охватило его с новой силой, сметая все разумные соображения. Он открыл рот, чтобы продолжить прерванный монолог, но вместо этого прошептал, выдав свою истинную жажду: — Позволь же мне попробовать, Мегги.
Склонив голову, Оскар нежно коснулся губами мягкой сочности рта. Поцелуй вызвал поток эмоций, которых она еще никогда не ощущала, и сладкую боль, пронесшуюся от сердца до самого сокровенного места. Мегги вцепилась рукой в выступ на камне, стараясь остановить плывущий мир.
Должно быть, она качнулась, потому что ее поддержали крепкие руки, не давая упасть.
Божественные губы Оскара все настойчивее требовали ответа. И она невольно ответила так, как это делает женщина. Ее руки коснулись его плеч, опустились ниже, медленно обвили талию. Потоки блаженства затопили Мегги. Тепло его тела переливалось в нее, парализуя последние попытки сопротивления.
Странная боль возникла внизу живота, боль, которую мог породить только он. Оскар ощущал ее упругую грудь, крепко прижимающуюся к нему, и понимал, что момент, которого он так желал, уже близко. Мегги хочет его — это видно по напряжению каждого мускула ее тела. Ну а он хочет ее до безумия. Желание страшило его, но сейчас Оскар с трудом контролировал себя. Как хочется заблудиться в соблазнительных ложбинках ее нежного тела…
— Мегги, — прошептал он, — позволь мне любить тебя. Скажи, умоляю, ты согласна?
Страсть в голосе Оскара отозвалась эхом в ее сердце, сломались последние барьеры благоразумия. Сердце Оскара бешено забилось от предвкушения обладания, и он жадно приник к ней, чувствуя тающую в руках плоть.
Время остановилось, реальность исчезла. Мегги казалось — она парит в его объятиях, купается в море нежной страсти. Ее руки ласкали широкие плечи, затем обхватили сильную шею, когда Оскар легко поднял ее на руки и понес под тень деревьев. Его губы скользили по щекам девушки, подбородку, шее. Судорога удовольствия пробежала по телу Мегги. Она почувствовала, что он опускает ее на мягкую траву, влюбленные глаза неистово ищут ответа в ее взгляде. Девичьи страхи улетучились. Мегги не ощущала реального тела, она чувствовала только свою плоть и она была готова открыть для него все богатства своего естества.
От воды тянуло свежестью, земля пахла травой, ставшей мягким ковром. «Какое удивительное чувство испытывает женщина в руках сильного мужчины!..» Это была последняя мысль, прежде чем во всем мире остались только он и она. Ее захватила волна наслаждения.
Рука Оскара заскользила по шее, груди, вслед за нею устремились нежные горячие губы. У Мегги перехватило дыхание — всем своим существом она отдалась новым, неизведанным чувствам. Все более страстные ласки заставили девушку выгнуться навстречу, впитывая сладость прикосновения мужчины, подчиняясь желанию, вспыхнувшему в плоти.
Изящные пальчики нежно перебирали шелковистые темные волосы. Проведя рукой по его ямочке на подбородке, Мегги подумала, как часто она желала этого, как давно хотела коснуться его тела, ощутить чувственное удовольствие, которое может подарить ей только он. Новое, неизведанное…
Рука Оскара чуть дрожала, когда скользнула вниз, взялась за подол… Мегги замерла, когда он коснулся нежной кожи бедер. И наконец его рука достигла желанного заветного шелковистого бугорка. Девичье упругое тело вдруг стало податливым, мягким… из груди вырвался стон. Она сильнее прижалась к мужчине, стремясь раствориться в нем. Обхватила его шею руками, подобно вьющемуся растению.
Истома становилась невыносимой, ее бедра стали судорожно дрожать. Любое движение несло радость. Мегги трепетала в его объятиях, задыхалась от счастья, а когда он коснулся губами ее груди, она инстинктивно подалась навстречу возбужденной мужской плоти и сама раздвинула бедра. Девушка дрожала от предвкушения того неизведанного, что должно произойти… Вот оно, это новое!..
Он отстранился на секунду и вновь мягкая, влажная обнаженная плоть коснулась ее тела. Теперь ожидание стало почти непереносимым, бедра девушки поднялись навстречу его мужской силе. Войдя в пульсирующую плоть, Оскар ощутил девственную преграду, на мгновение его охватило раскаяние, но было поздно, остановить себя он не мог, хотя постарался преодолеть ее медленно и нежно. Стыд и боль пронзили Мегги, но растворились в море наступающего блаженства. Она словно поднималась на гребне страсти, увлекаемая его руками и губами. Он вошел глубже, осторожно постигая тайны ее естества.
Мегги ощутила его проникновение, движение в ней. Жар подступил к бедрам, мягкое, горячее удовольствие разлилось по всему телу, когда он на секунду отстранился, чтобы войти опять. Каждое ощущение было тропинкой к новым чувственным наслаждениям. Эти неизведанные чувства победили разум.
— Мегги, — его голос подобно вспышке пронзил ее сознание. В этот момент тело Оскара продолжало искать ее тайны, губы стали требовательнее, руки сжали с еще большей силой. Он прижал ее к мягкой траве, губами коснулся уха. Сквозь бушующие толчки крови она с трудом расслышала:
— Мегги… Мегги, ты прекрасна… Назови меня по имени, прошу, тебя! — просил страстно он.
— Оскар… Оскар…
Он целовал ее еще крепче, отдавая всю свою мужскую силу, испытывая при этом необычные чувства.
Но вот его толчки, такие нежные, изменили свой ритм, он задвигался быстрее, отчего ее естество испытало новое удовольствие. Но вдруг внутри ее тела словно сверкнула молния, от которой стало так сладко, что вырвался стон, и это привело его в неописуемый восторг. Потом его движения стихли, и он, приподняв свое огромное тело, откинулся в сторону.
Очень неохотно Мегги возвращалась из небытия, из прекрасных далей. Оскар тоже с трудом пробился сквозь облака блаженства и пытался вернуться к реальности. Не хотелось сейчас ни о чем думать, только молча лежать…
— Мегги, любовь моя, — шептал Оскар, приглаживая ее мокрые завитки волос и осыпая поцелуями побледневшее лицо. — Ты так прекрасна… так желанна…
Она широко открыла глаза с ужасом осознала, что произошло. Из груди вырвался вздох. Перед ней было разгоряченное, раскрасневшееся лицо Оскара. Потемневший от наслаждения взгляд его глаз был незнаком девушке. Он с любопытством рассматривал ее, потом склонился и стал щекой тереться о ее щеку, опустился ниже, к ее груди, и губами приласкал обнаженную часть. Когда его поцелуи коснулись соска, ее тело затрепетало с необычайной силой.
«Разве я могла предполагать, что мужчина может дать женщине столь божественные ощущения?» — подумала она. Но чувство реальности постепенно возвращались к ней. Она всегда в ответственные моменты вспоминала наставления классной дамы миссис Морланд. Что бы она сказала? «Прикосновения к мужчинам допустимы только в крайних случаях?» — прозвучал в сознании голос наставницы. И этот голос вывел ее окончательно из состояния блаженства. Каждая деталь происшедшего все явственней обозначалась в воспаленном мозгу. Купание в реке, он напугал ее, вынес на берег, они целуются, они… Она лежит на мягкой прохладной траве, ноги раскинуты, юбки задраны кверху… Рядом Оскар. Она и он прижимаются друг к другу, она ласкает его. И ей хорошо от его прикосновений. От вторжения в ее плоть прилившая кровь пульсирует до сих пор немыслимо! Все тело болит и томится одновременно. Нет сомнений — они… были… соединены…
Мегги испытала чувство стыда и издала нечленораздельные звуки, лихорадочно пытаясь одернуть смятые юбки, пригладить растрепанные волосы, но руки делали совсем не то — они скользили по обнаженным бедрам Оскара. Эти постыдные, всеобъемлющие чувства… он… — боль… Она широко раскрыла глаза, в которых он прочитал отчаянье.
— Мегги, дорогая, мне так хорошо! — Оскар погладил завиток волос на ее разгоряченном лице, склонился, чтобы поцеловать ее, вновь ощутить вкус ее сочных губ, но девушка, окончательно пришедшая в себя, вдруг отстранилась. Это удивило его, и он крепко сжал ее запястье.
— Как вы смеете? Пустите меня! Мне больно! — закричала она испуганно. От неожиданно переменившегося ее настроения он ослабил свою хватку, чтобы не причинять ей боли. — Убирайтесь! — гневно сказала она. Ее кулачки сжались, она приготовилась к бою.
«Она способна постоять за себя, если надо, то будет драться», — промелькнуло у него в голове.
— Мегги, ничего не изменилось, — успокаивал он, но сразу понял, что это не так, что он сказал глупость. Все изменилось, и Оскар злился на себя. «Почему я это сделал? Чем я лучше Алекса? Ведь хотел же, чтобы это все было не так».
— Мегги, любовь моя! — он попытался исправить положение, приласкать девушку. Он вспомнил тот момент, когда она подалась навстречу ему. Это был сладостный миг. Она желала его в то мгновение. Так что же произошло?
— Боже праведный! — простонала девушка, пытаясь оттолкнуть его. — Дайте мне встать, пожалуйста, дайте уйти! Не преследуйте меня!
— Мегги, подожди! — он хотел сорвать еще один поцелуй, вернуть тот миг, желанную тягу к нему. Но Мегги только усилила сопротивление.
— Дайте мне уйти! Или я закричу, клянусь, закричу!
Оскар отпустил ее запястья и встал, оправляя одежду. Руки дрожали, когда он приглаживал волосы. Боже, что он натворил!
Мегги поднялась, лихорадочно одернула юбки. Оскар протянул руку, девушка попыталась ее оттолкнуть, но безуспешно.
— Нет! Вы не должны! Никогда больше! Не смейте так поступать со мной! — просила она, заметив его новый порыв приблизиться к ней. — Вы изнасиловали меня! Не подходите ко мне! — умоляла она, плохо понимая, что означает приближение Оскара.
— Мне не пришлось насиловать тебя, Мегги! Ты отдалась мне в порыве страсти сама, — его голос изменился до неузнаваемости. — Ты даже не боролась… Я не применял силу… Если ты помнишь…
— Я ненавижу вас… Я презираю вас… всех мужчин… — Его слова уязвили гордость девушки. Он был безжалостно прав. В сердце кипел гнев. — Посмотрите, что со мною стало? В какое положение вы меня поставили? Вы все одинаковые… Готовь, совратить девушку… Вам это удалось, Оскар… — Ее глаза метали молнии. — Посмотрите, что вы наделали? Вы лишили меня девственности. Вы…Вы подлый негодяй! — Ему было очень жаль, что это случилось… В ее голосе было столько горести, но в нем заговорило уязвленное самолюбие.
— Я негодяй? — его глаза вспыхнули. — Не больше, чем вы — леди. Мне кажется, мы — достойная пара. — Он схватил ее за плечи, прижал к себе. Мегги ощутила его тепло. Но его лицо осталось бесстрастным. — Вам не причинили такого уж вреда. И никто не должен знать, что я… был с вами. Нужно какое-то время, и мы найдем решение… Я позабочусь о вас, и это положит конец всем нашим бедам. — Но в действительности он был к этому не готов.
У Мегги рот открылся от удивления. Позаботится о ней? Он? Она забилась у него на груди и, неожиданно получив долгожданную свободу, отскочила. В глазах сверкал огонь, Мегги пыталась найти подходящие слова, которые был способен отыскать ее разум.
— Да я лучше умру! — выпалила она, не сумев подобрать другого ответа.
Она резко повернулась и пошла прочь. Через мгновение остановилась, бросила взгляд через плечо. Затем со всех ног побежала вдоль извилистого берега, опасаясь его преследования и думая о том, как быстрее добраться до тропинки, откуда рукой подать до дома дяди.
Оскар остался стоять на месте, тяжело дыша. Он впервые задумался и с трепетом посмотрел вслед убегающей девушке. Где-то в подсознании были мысли о том, что он в торжественной обстановке, встав на колени, сделает девушке своего сердца предложение. Ведь об этом мечтает каждая воспитанная леди. Может, это была бы Мегги… А почему и нет? Ее и его сердца бились в унисон… Что еще надо для счастья? Но все пошло прахом, он поддался зову плоти.
— Черт побери! — выругался он, обхватив голову руками. — Она права: чем я лучше других? Я нисколько не лучше Алекса, который хотел похитить ее честь… Она доверилась мне, а я овладел ею… Проклятье!
Девушка скрылась из виду, а он стоял как вкопанный, вспоминая ее прощальный взгляд, побледневшее лицо, припухшие от поцелуев губы… И ни одной слезинки в глазах… А ведь она совершила такой поступок! В этой девушке определенно что-то есть…
— Черт! — бушевал Оскар, чувствуя, что его мужское естество вновь готово взбунтоваться. Господь знает, он искренне старался сделать все как подобает. Но есть вещи, перед которыми не устоит ни один смертный. Перед Мегги Феррингтон, желанной, страстной, не устоит никто. От отчаяния Оскару хотелось плакать. Ничего подобного раньше он не испытывал. Это и есть то самое, что заставляет Алекса волочиться за каждой юбкой? Если это так, то он тоже обречен идти на поводу своих похотливых удовольствий до тех пор, пока за спиной начнут хихикать даже слуги?
Оскар рассерженно фыркнул и встал, отряхивая листья, налипшие на колени и локти, разгладил волосы и пошел искать свою одежду. Ни одна женщина не имеет такой власти над ним. «Как это я потерял самообладание?» — в который раз проносилось в мозгу. Однако теперь надо подумать о своих дальнейших действиях.



ГЛАВА 10


Мегги добежала до дома. Ей хотелось поскорее спрятаться за дверью своей комнаты, чтобы наконец остаться одной, дать волю своим чувствам. На пороге ее встретила мать. Она изучающе посмотрела на Мегги. Сгущающиеся сумерки многое скрыли от ее глаз.
— Мегги! Мы с Джарвисом уже собрались искать тебя, где ты пропадала? Почему твои волосы мокрые? — строго спросила она.
— Я нашла реку и решила искупаться, — ответила дочь, пытаясь улыбнуться. Она была уверена, что о ее падении написано на лице крупными буквами и ей хотелось рассказать матери о своей беде, поплакать на ее груди, заручиться ее поддержкой, вызвать ее понимание. Но мать напустила на себя столько строгости, что девушка сникла, не решаясь и рта открыть. Поначалу ей очень хотелось настроить родню против Оскара. Но что-то удерживало ее от этого поступка. Она мучилась от чувства собственной вины: сама подалась к нему навстречу, испытала чувственный порыв, исходящий от сердца. Он прав, утверждая, что не насиловал ее.
— Пойди в комнату, тебе нужно переодеться и согреться, ты можешь заболеть и, пожалуйста, не купайся больше в реке, — сердито заметила мать. Девушка не осмелилась возразить.
— Мегги, что-то случилось? Ты бледна как полотно! — встретила ее Алина в доме, коснувшись ледяной руки. Она заметила спутанные мокрые волосы, мятое платье. Тепло и забота тронули юную леди, она готова была расплакаться. Алина положила руку на тонкую талию девушки и повела в дом, приговаривая: — Сейчас нагреем воды, ты умоешься, помоешь ноги и согреешься чаем.
— Это же надо додуматься — искупаться в реке, — ворчала мать.
Мегги торопливо вошла в комнату, сняла юбки и платье, мельком заметив на них следы преступления. Слезы душили ее, ей было так страшно, но она приняла решение скрывать от всех свое падение. Ведь ее дядя… Он такой сильный… и у него есть ружье. Вдруг он что-то сделает с Оскаром?
В голове опять, как бой барабана, громко зазвучали наставления классной дамы о долге леди, слова отца о чистоте девушки. От этого зависит то, как сложится ее жизнь… Она нарушила… но должна скрывать происшедшее, должна делать вид, что все по-прежнему, она — воплощение девичьей невинности.
Мегги подошла к зеркалу. Ее взору предстала бледная как смерть, серая, как пепел, девушка: Это была незнакомка со спутанными волосами и потухшими зелеными глазами. Слезы жалости потекли по щекам. Лицо и тело Мегги помнило прикосновение его рук и его губ. Ярость закипала в ней, когда она вспоминала минуты, проведенные на берегу.
— Он не должен был! — твердила Мегги упрямо.
Девушка взяла расческу и резкими движениями стала сдирать с волос следы его ласк. Алина принесла горячей воды в небольшом тазике. Мегги тщательно вымыла лицо, обтерла тело, испытав облегчение. Опустила ноги в воду и только теперь поняла, как она замерзла, ее колотил озноб. Переодевшись в теплую рубашку, она накинула на себя одеяло. Тепло немного ее успокоило, а горячий напиток и вовсе взбодрил, насколько это было возможно после сегодняшнего вечера. Приведя себя в порядок, она хотела собраться с мыслями, подумать, как вести себя с Оскаром теперь. Но на ум ничего не приходило.
Перед лицом вставал его образ, слышался взволнованный голос, зовущий, чарующий взгляд. Краска стыда заливала ее нежное лицо. Вместо успокоения начиналось сердцебиение, вместо злости накатывались волны нежности. Она кусала свои губы… пытаясь унять сердечные муки…
Ночь прошла беспокойно. Ей снились страшные сны. Большие мокрые чудовища пытались ее утопить. Просыпаясь в ужасе, она обводила сонными глазами комнату. Видя спящую мирно мать, она опять погружалась в сон, но кошмары снова и снова преследовали ее. Утром миссис Синтия, видя, что дочь плохо спала, не подняла ее из постели рано, как это делала всегда, потому что по дому было очень много работы.
— Мегги, как у тебя дела? — спросила Алина, решившаяся первой потревожить леди. Она слегка дотронулась до руки девушки и чуть не вскрикнула, заметив ее состояние. — Мы обеспокоены, — нежно проговорила женщина, — не заболела ли ты после купания в довольно прохладной воде?
— Купание мне не повредило, мне так хотелось полностью окунуться в воду, хотя она действительно была довольно прохладной. Но я не совсем хорошо спала, — вежливо отозвалась Мегги, пытаясь улыбнуться. Ей все больше нравилась заботливая хозяйка. Алине показалось, что ее улыбка была больше похожа на гримасу.
— Как жаль эту милую девушку, столько испытаний выпало ей, — подумала женщина. — Хотелось, чтобы ее жизнь скорее устроилась…
Мегги тоже думала о переменах в своей жизни. Отец видимо был прав, говоря о том, что людям, привыкшим к богатству, трудно свыкнуться с нищетой.
— Мы принесем тебе еду сюда, — сказала женщина — потом постарайся уснуть, и все пройдет. — Во взгляде Алины чувствовалось волнение. «Что было вчера вечером? Так ли искренна Мегги?» — Смутное предчувствие терзало Алину…
Мегги заметила немой вопрос на ее лице. Она зарделась и опустила темные пушистые ресницы, чтобы скрыть смятение.
У нее был целый день для раздумий. В голове который раз возникали одни и те же вопросы: грешно ли она поступила, отдавшись Оскару? Почему откликнулась на его зов? Что значит этот порыв к мужчине? Что ее ждет впереди? Есть ли у нее будущее? Какое оно? Неужели Господь так жесток? Раскаивается ли она в своем грехе? К вечеру она поняла, что приняла решение.
В том, что произошло, лишь частично была ее вина… Это расплата за желание, с которым она не в состоянии бороться. Это исходит из ее сердца.
«Как я должна себя вести при встрече с ним? — думала она. В ней взыграла гордость. — Не бросаться же мне к нему со слезами и мольбами? Ну, нет! Этого он никогда не дождется!» — Утром следующего дня она пришла к завтраку как ни в чем не бывало.
— Мегги! Рады видеть тебя, кажется, все в порядке? — приветствовал ее дядя, приглашая жестом к столу.
— Малком и мы боялись, что ты заболела, — приблизилась к ней мать и погладила ее мягкие волосы.
— Мегги — моя спасительница! — приветливо улыбался Оскар. — Мы все заждались тебя. Куда ты пропала? Тебе монашеские привычки ни к чему, — внимательно всматривался в ее лицо Оскар.
— Спасибо, спасибо. Все хорошо! — улыбалась сдержанно девушка, не глядя на молодого человека. От его взгляда не укрылось, что лицо девушки побледнело, веки припухли от потоков слез, все выдавало, что она провела бессонную ночь. «Как ей, должно быть, нелегко сейчас», — пронеслось у него в голове. Ее стройная фигура, статная осанка изменились. Мегги из хрупкой, отзывчивой и нежной превратилась в неприступную крепость. Он хорошо понимал, что свидание на берегу изменило ее отношение к нему.
«Мне надо поговорить с ней наедине», — думал он. Вслух же щедро восхвалял ее, отмечая чуткость, трудолюбие, многотерпение и красоту, не стесняясь присутствующих и давая понять, что готов искупить свою вину.
— Спасибо, сэр, не надо больше комплементов, — метнула она на Оскара откровенно недовольный взгляд, давая ему понять, что не намерена больше все это выслушивать и не желает с ним общаться. Мать и все остальные с недоумением уставились на нее. Они и предположить не могли, что их хорошо воспитанная леди способна на такую бестактность.
— Мегги, что с тобой сегодня происходит? — спросила раздраженно мать. — Разве подобает благородной леди так резко разговаривать? Поверь мне, это не украшает тебя, не при Оскаре бы об этом говорить. Или у тебя есть какая-то веская причина для расстройства? — Она уставилась на дочь проницательным взглядом.
— Я такая, какая есть — не лучше, но и не хуже других девушек, — бросила та уничтожающий взгляд в сторону Оскара.
Кровь в его жилах закипела, лицо покраснело, тело окаменело. Всем стало понятно, что причиной раздражения Мегги является он. Но он призвал на помощь все свое самообладание, чтобы не сделать выпад в ее сторону.
— Если бы вчера леди, — он сделал ударение на этом слове, — купалась на жарком солнце, то она бы скорее всего перегрелась, но так как вчера было довольно прохладно, то можно предположить, что она переохладилась… Но горячая вкусная еда, а именно так готовит наша любезная хозяйка, согреет лучше всего. Позвольте пожелать всем приятного аппетита, — очаровательно улыбнувшись, сказал Оскар. Все стали хвалить приготовленную еду и хозяйку. Лишь у Мегги словно кусок застрял в горле.
«Откуда у нее такая резкость? Почему она вдруг его невзлюбила?» — ломала голову Синтия. Ей было известно, что если девушка ведет себя подобным образом, то за этим что-то кроется: или она влюбилась, или готова забыть навсегда. В чем же причина? Надо выяснить, но как? Она попыталась что-либо прочитать в карих глазах Оскара, но тот умело отводил взгляд.
— Сэр Оскар! — выдавила из себя Синтия с болезненной улыбкой. — Позвольте поинтересоваться вашим здоровьем, узнать о ваших планах на ближайшие дни. — Ей хотелось позаботиться о дочери, уберечь ее от его пылких ухаживаний. Вопрос был настолько бестактным, что он не нашелся сразу, что ей ответить. «Так вот откуда у нее упрямство и твердость духа, — подумал он о Мегги. — Перед ним поставила вопрос ее мать, грациозная, смелая, стойко переносящая свалившиеся на ее плечи невзгоды. И дочь подстать ей». — Итак, вы говорили, что у вас была некая миссия…
Проклиная себя за необдуманное поведение, он не был готов к такому разговору, поэтому ответил уклончиво: планы его не изменились, и он намерен оставаться пока в этом приютившем его доме. Мартин закончит начатое дело, и от этого будет зависеть очень многое.
Еще несколько недель назад у него не было никаких проблем. Он занимался выращиванием табака и торговлей. Бизнес его был на подъеме. Находил время на отдых, званые обеды, часто бывал рядом с Алексом, но держался всегда в тени. Его одежда, манера поведения отличались блеском и изысканностью. Английский акцент делал его речь очень привлекательной. С юности он слыл человеком сдержанным, всегда контролировал свои поступки. В отношениях с женщинами был очень разборчив. Считал, что женщины в лучшем случае скучны, а в худшем — продажные твари. Встреча с Мегги изменила его представления о них. Испытав с ней чувственное наслаждение, он не мог не думать о ней… Она перевернула его жизнь. Он силился найти выход из щекотливой ситуации. Мысль, что будет отвергнут за необузданное поведение, тяготила и угнетала его.
Синтия дважды пыталась поговорить с дочерью, узнать, почему она изменила свое отношение к Оскару, но та всякий раз уклонялась от расспросов, находя для этого благовидный предлог.
Вечером, когда солнце готовилось к ночному отдыху, Оскар подговорил Мартина, чтобы тот пригласил девушку прогуляться по окрестностям. Он хотел попрощаться с ней и гостеприимным селом, так как готовился в дорогу.
— Вы уверены, что она согласится? — спросил Мартин.
— Вовсе нет, но попытка — не пытка, — ответил Оскар.
— Она хорошая девушка. Неужели вы не можете просто подойти и пригласить ее на прогулку? — недоумевал Мартин.
— Нет! — сердито рявкнул Оскар. — Неужели ты не видишь, что она на меня и смотреть не желает?! Я должен с ней поговорить, — добавил он тоном, не терпящим возражений.
Оскар в сердцах дернул калитку, бросил на Мартина выразительный взгляд, сердито махнул рукой и направился вниз по дорожке.
«Что со мною происходит? Почему я начинаю терять самообладание? Во мне появилось что-то новое, непоколебимая доселе воля вдруг ослабела, — размышлял он, направляясь в сторону реки. — Во мне пробуждаются сентиментальные чувства, когда я думаю о ней». Перед глазами возникал образ стройной высокой девушки с роскошными волосами, зелеными искрящимися глазами, пушистыми ресницами, которые веером обрамляли их красивый разрез. Ее прохладное тело, округлая грудь и нежный изгиб бедер…
Вдруг он остановился, не веря своим глазам. В нескольких метрах от него, совсем рядом, шла Мегги. Он замер, обдумывая как поступить, боясь спугнуть ее. Ее силуэт появился столь неожиданно, что он не мог понять, откуда она пришла. Чтобы проверить, не наваждение ли это, он потер кулаками глаза. Подойдя к берегу реки, она остановилась, закинула руки за голову. Он наблюдал за ней. Ее рыжие волосы светились золотом в последних лучах заходящего солнца. Оскар затаил дыхание, боясь обнаружить себя и любуясь, как в прошлый раз, этим чудесным созданием, словно предназначенным для чувственного наслаждения.
— Мегги! — как можно ласковее окликнул он девушку, почувствовав сильный прилив нежности. — Мегги! Любимая! Желанная! Позволь мне приблизиться к тебе. — И в тот же миг он оказался рядом. — У тебя еще не прошла слабость? Я хочу быть твоей опорой. Может, тебя понести на руках? — Оскар чувствовал, как тяжело ему выговорить каждое слово.
Он готов был подхватить ее, но девушка, не издавшая доселе ни звука, замахала руками, словно хотела избавиться от наваждения.
— Оскар, зачем ты здесь? — Она отталкивала его предостерегаясь от опасных для себя прикосновений.
«Странно, но она ничуть не удивилась, словно ждала моего появления», — промелькнуло у него в голове.
«В его взгляде светится нежность», — подумала девушка, и ее охватил прилив счастья. Тяжело дыша от волнения, она подошла к нему, осторожно прикоснулась к его твердой щеке, провела по мягким волосам, широким плечам.
Оскар затрепетал от счастья, склонился над ее лицом и крепко прижался к ней. Странно, но это чувство ей уже знакомо. Он взглядом срывает с нее одежду, и Мегги непроизвольно прикрывает руками свои груди. Изловчившись, Оскар нежно притянул ее к себе, закрыв рот страстным поцелуем. Сладкая истома охватила ее тело. Он почувствовал ответный порыв страсти, заметив, что это доставляет ей радость.
Руки Мегги скользнули по его телу — нежные пальцы коснулись упругих, сильных мышц. Его тепло передалось вместе с его поцелуем. Время остановилось. Остались только они — двое, затерянные в тумане страсти. Его губы нежно щекотали шею, добрались до груди.
Они присели на мягкую прохладную траву. Легкая рубашка уже задрана, и он спешит овладеть теми двумя пиками, которые воздвигло для него тело Мегги. Они дрожат от его прикосновений, он ловит ртом розовые вершины, и огонь пробегает по телу девушки…
Мегги уже ждет, чтобы он овладел ею. Между бедер горит огонь. Она желает близости, подается навстречу мужчине.
«Еще немного, и я потеряю сознание…» — последнее, что промелькнуло в сознании Мегги, когда она полностью погрузилась в забвение от любовной страсти…
«Что он делает со мной? В какую бездну он меня толкает? Неужели я становлюсь падшей женщиной? Что будет потом?»
— Мегги, не воспринимай все так трагически, — шептал Оскар, читая ее немой вопрос. Он стал страстно целовать ее припухшие губы, она испытала облегчение, думая только о том, как ей с ним хорошо.
Оскар был благодарен за ее страстный порыв. Он с новой силой ласкал ее обнаженную грудь, шею, руки, спину, словно ища ту самую пружину…
Новый порыв страсти охватывает ее, она подается вперед, сердце трепещет, словно готово вырваться наружу. Их руки переплетаются во взаимных ласках, чувства прорываются стонами блаженства.
Трудно сказать, сколь долго длилась эта захватывающая страсть… Девушка уже сомкнула веки, готовая принять любимого в себя. Ее плоть ожидала… Но вдруг она насторожилась… Что происходит? Оскар отказывается от самого интимного чувственного наслаждения? Он резко отстранился, болезненно морщась.
— Пожалуй, мы отложим это на потом, — ответил он на вопрос в ее глазах. «Этой страсти надо или положить конец, или… решиться на то, чтобы сделать девушке предложение. Не стоит, наверно, так опрометчиво ломать ей жизнь», — мелькнула мысль.
«Как объяснить его поведение? Когда потом?» — обиженно думала Мегги.
— Тогда нам пора домой, — сказала она, чтобы не уронить своего достоинства, и первая, поправив юбки и платье, встряхнув кудрями, пошла по направлению к дому.
«Что его остановило? Он не хочет меня? Я ему не интересна как женщина? — испуганно думала девушка. — Почему? Почему он ворвался в мою спокойную жизнь? — размышляла она, идя к дому. — Нет! Он так смотрел на меня! Он любит меня, он не оставит меня в этой глуши».
Учась в пансионе в Англии, Мегги меньше всего думала, что ее жизнь сложится таким образом. Она была уверена в том, что когда приедет домой, у нее будет много приятных дел. Мама уже заказала ей новые платья, достойные королевы. В ее доме всегда будет много гостей, как в былые времена. Среди них непременно окажутся потенциальные соискатели ее сердца. Она составит целый список и будет выбирать, а ее родители и все члены семьи примут в этом непосредственное участие. Родители всегда восхищались ее красотой и умом. А брат Адам говорил: «Все твои соискатели — ничто перед тобой. Я бы на тебе женился с удовольствием, не будь я твоим непутевым братом. Ты такая красивая, не эгоистка и очень воспитанная. Ты лучшее, что видят в своей жизни жители старого Куинси». Эти слова брата наполняли ее жизнь радостью и задором.
Почему же сложилась так ее судьба? Нет никакой радости в жизни. Не успев насладиться своими успехами в обществе, она лишилась в один день отца, дома, надежды на хорошее будущее, а теперь еще и девственности… Как это она смогла потерять голову, где ее благоразумие? Тревога за свое будущее волновала ее больше всего. Ей хотелось избавиться еще от одного странного тревожного чувства. Оскар… Полюбила ли она его, или это просто жалость? Ведь она ухаживала за ним, видела его абсолютно беспомощным. При одной только мысли об этом человеке у нее приливала кровь к лицу. Достаточно ли она хорошо знает его? Поздно об этом думать… При этих мыслях Мегги выпрямилась и нервно сцепила пальцы. Этот человек опасен… Как это они с мамой бросили все и убежали из собственного дома? Почему передоверили все постороннему человеку? В ней стали отчетливо проявляться ум и смекалка отца. Надо настроить маму вернуться в Куинси, там, может быть, многое изменилось…



ГЛАВА 11


Ночью Оскар не мог уснуть. Он присел на кровати, обхватил колени руками и стал размышлять о Мегги. Она невероятно хороша, остроумна, благородна, совершенна! Она соблазнительна и желанна! Он готов забыть обо всем, даже о порядочности, когда она рядом. Все его желания сосредоточены в чреслах, он сейчас способен думать только о том, чтобы обладать ею. Мегги Феррингтон заставляет его забыть о морали, человечности и сдержанности. — Оскар встал и, шагая босыми ногами по комнате выпил стакан воды, так как в его горле пересохло. Но ее поведение тоже давало повод для размышления. Она упряма, дерзка и чувственна… Ведь она — голову можно дать на отсечение — с особой чувственностью отвечала ему, даже когда сопротивлялась!
— Черт побери! Теперь нужно действовать по-другому! Но как? Чего ты хочешь? — спрашивал он себя. И, судя по всему, ответа у него еще не было.
Он был достаточно образованным человеком, знал несколько европейских языков, в том числе испанский, французский, зачитывался любовными сонетами, философией Платона и Аристотеля. Обучаясь в Европе, он отшлифовал благородные привычки, умение общаться с женщинами и получать от жизни удовольствия. Увлекаясь женщинами, он никогда не терял голову, а сейчас подошел к опасной черте…
Повстречавшись с Алексом в Америке, он умело занимался их совместным делом, успевая при этом посещать вечеринки, где приходилось просто «отбиваться» от томных взглядов дам. Их с Алексом принимали все слои общества. Тот умел очаровывать дам… Оскар же всегда держался в тени. Не сказать, чтобы он не увлекался дамами, но особой страсти к амурным интрижкам не имел.
Оскар никогда не встречал раньше женщину, способную так отдаться любви. Мысленно вспоминая Мегги, он пытался найти в ней хоть какие-то изъяны, но не находил. По существу, она — первое серьезное искушение в его жизни. Желая или не желая того, она уничтожала его хваленое умение сохранять благоразумие в любой ситуации. «Кажется, я должен был просить ее руки тогда, когда выздоровел, но я поступил необдуманно». Она так хороша!.. В ней есть что-то такое, отчего я теряю разум и забываю обо всем. Когда вижу ее, то думаю только о том, как ее нежное тело прижимается к моему. Я должен касаться руками ее волос, чувствовать изгибы мягкого тела, бесчисленное множество раз ласкать ее грудь. Мой разум туманится, и я превращаюсь в дикое животное, готовое спариваться с нею снова и снова. Эта девушка при одной только мысли о ней, заставляет сильнее пульсировать мою кровь. Что же со мной происходит? — Такие мысли бередили сознание Оскара, заставляя его снова и снова возвращаться к случившемуся.
Чувственность была в крови Кемпбеллов, он это знал. И до настоящего времени не испытывал сочувствия к своим порочным предкам. В Англии они отличались тем, что попадали в самые немыслимые ситуации. О Кемпбеллах ходили слухи об украденных невестах, незаконнорожденных детях, внебрачных связях. Оскар всегда осуждал предков. С какой легкостью он брался судить их за все грехи! С легкостью, потому что не испытывал доселе столь страстных желаний, не попадал сам в такие переделки.
Жизнь доказала несправедливость его суждений, сыграв с ним злую шутку. Он, Оскар Кемпбелл, встретил женщину, которая может одним своим присутствием пробудить желание. Прекрасная Мегги Феррингтон стала его судьбой, счастьем и наказанием.
Оскар метался в кровати, вспоминал, как она прекрасна и страстна. Она разрушила все его представления o женщине, она притягивает его как магнит. Желая или не желая того, она уничтожает его хваленое умение сохранять благоразумие. Еще немного и он уподобится предкам, которые тащились за каждой юбкой, чтобы утолить голод тела. Мегги молодая, приятная во всех отношениях женщина, но разве таким должно быть ее настроение? Многие старые девы, которых он встречал, выглядели намного счастливее, чем эта девушка, с большим энтузиазмом смотрели в будущее. Как он должен поступить? Надо принимать решение.
Но какое?…
Погожие дни и прохладные ночи проходили чередой. Солнце пока еще светило приветливо, отдавая природе и людям последнее тепло. Только прохладный ветерок, срывающий первые пожелтевшие листья, напоминал о приближении осени. Мегги научилась радоваться каждому хорошему деньку и жить, не загадывая о будущем. Молодость и чувство сделали свое дело — наступила пора счастливой влюбленности…
Прошло две недели, и молодые люди очень сблизились, встречаясь ежедневно. Занятая своими мыслями, Мегги не сразу заметила, что ее поджидает Оскар. А когда увидела темные волосы и прекрасно сложенную фигуру, сердце забилось в груди. Вот их очередная встреча, к которой она готовила себя заранее. Она помахала ему приветливо рукой и выбежала навстречу из своего укрытия. Улыбнувшись, хотела взять его под руку, но он с чувством собственника покровительственно обнял ее, заглянул в зеленые глаза, притянул к себе и поцеловал.
— Мегги, радость моя, каким был хорошим сегодняшний денек, не так ли? — спросил он, улыбаясь.
— Да, денек был приятным, теплым, даже песок на берегу нагрелся и еще не остыл… — отвечала девушка, отдавая себя во власть нахлынувших приятных ощущений его страстного поцелуя. Ей было хорошо с Оскаром. Она прижалась к нему, доставив радость любимому: он всегда испытывал наслаждение от ее чувственного порыва. В ответ его губы коснулись ее припухших губ и начали прокладывать огненную дорожку по шее и верхней части открытой груди. Это очень возбудило девушку, и она потянулась навстречу. Их ласки были бурными и страстными.
— Мегги! Ты, кажется, говорила, что песок еще не остыл. Ты не поверишь, но я догадываюсь о твоем желании…
— Оскар! Ты так проницателен… Наша травяная постель уже начинает подсыхать и не такая мягкая…
Сегодня Мегги была на редкость приветливой. Хотя девушку все время мучил один и тот же вопрос, вслух она сказала совсем не то, о чем думала:
— Послушай, Оскар, ну почему ты никогда не можешь сказать прямо, чего ты хочешь? Ну, так и быть, раз уж я позволила прийти на наше место, то ответ заведомо известен: «да».
Его лицо озарилось улыбкой, и он снова нежно привлек ее к себе.
Они спустились вниз к реке, остановились на песчаной отмели. Сняв обувь и наслаждаясь теплом неостывшего песка, осмотрелись. Место было безлюдное. Мегги позволила ему снять с нее часть одежды и отложить ее в сторону. Он стал осыпать поцелуями обнаженную грудь. От этого прикосновения ей сделалось очень хорошо, истома пробежала по всему телу. Его острое желание нарастало. Осыпая Мегги страстными поцелуями, Оскар опрокинул ее на землю. Теплый песок напоминал подогретую постель. Оскар приподнялся на локтях, она раздвинула дрожащие колени и приняла мужское сильное естество в свое лоно… Его медленные телодвижения доставляли ей наслаждение. Сейчас она не думала ни о чем, кроме того, что ее тело испытывало радость соединения с ним. Он целовал ее в губы, щеки, обнаженные груди. Его телодвижения, сначала осторожные, становились все более энергичными. Мегги со страстью отвечала этим быстрым толчкам. Вскоре любовники достигли вершины интимного экстаза, окрестность наполнилась страстными громкими стонами…
— Час, проведенный в этом укромном местечке, нам запомнится навсегда, не так ли, Мегги? — целуя лицо и шею девушки, спросил Оскар.
— Да, ты, как всегда, прав… — задумчиво ответила она. Они лежали обнявшись на песке и смотрели на безоблачное небо, каждый думая о своем…
— Мегги, а ты заметила, что сегодня ночью почти не было тумана, денек был солнечный и все листья наверняка успели подсохнуть? Взгляни внимательно — на траве нет и капли противной влаги.
— Оскар, я, кажется, догадываюсь, что за этим последует, — несколько смутившись пролепетала Мегги. Он нежно рассмеялся и вновь привлек девушку к себе.
— Днем я здесь прогуливался, — продолжал Оскар, — и увидел маленькую полянку, на которой стоит одинокий стог, забытый хозяином. Скошенная трава на нем немного примята и это…
— И это натолкнуло тебя на мысль, — подхватила Мегги, — что кто-то искал уединения в этом безлюдном месте…
— Да, именно об этом я и подумал, — тряхнув темными кудрями, сказал Оскар. Он подхватил Мегги на руки и понес к стогу.
— Ты похотливый, блудливый, ты…
Он закрыл ее рот своим. Ее губы разжались и его язык стал нежно касаться ее языка. В подсознании у него была мысль, что он опять уподобляется животному, опять хочет обладать ее податливым телом.
Он положил девушку в стог, от которого исходил аромат свежескошенного сена, а сам на мгновение задержался. Она замерла в недоумении, рука машинально прикрыла полуобнаженную грудь. Душа заныла при мысли: вдруг конец?
Оскар заметил ее волнение, приблизился на шаг, провел пальцем по изгибу нежной щечки, наклонился и запечатлел на ее устах многообещающий поцелуй.
Затем не торопясь стал раздеваться. Он расстегнул перламутровые пуговицы рубашки. Под белым полотном обнажилась загорелая грудь. У Мегги пересохло во рту. Созерцание раздевающегося мужчины не оскорбляло стыдливости и воспитанности леди, а, наоборот, — возбуждало. Возможно, его тело она знает лучше, чем свое — ведь много раз она рассматривала его во время болезни Оскара. Мегги не могла оторвать глаз от игры мускулов, переливающихся под упругой, гладкой кожей. Без одежды он казался еще выше, еще сильнее…
Его пальцы приблизились к поясу, девушка опустила глаза. Она знала, что за этим последует.
— Поможешь мне? — Он ждал ответа, и Мегги, заливаясь краской, протянула навстречу к нему руки, прикасаясь к пуговицам бриджей. «Он — мужчина, я — женщина, почему нет? — скакали в голове мысли у Мегги. — Сегодня властвует природа-мать…»
Оскар трепетно приподнял Мегги за плечи, заглянул в глаза, полные ожидания. Перед ним была не девочка, а женщина, ждущая наслаждения и обещающая блаженство. Это привело его в неописуемый восторг. Он ласкающими движениями попытался обнажить посильнее ее плечи, насладиться ее телом.
— Мегги! Как я долго ждал тебя!
Он сильным и властным рывком опрокинул ее снова в стог и перешел к главному любовному действию. Ласками он осыпал ее грудь с розовыми бутонами. У Мегги перехватило дыхание. Ее возбуждение передалось ему. Он пытался заглянуть в ее зовущие глаза, но они были слегка прикрыты, чтобы избежать прямого попадания солнечных лучей, а может быть, от стыдливости. Ее золотисто-рыжие волосы манили к себе. Но более всего его возбуждали два соблазнительных холмика, к которым от приникал с особым трепетом.
Он ласкал ее спину, ища ту пружину, которая пробуждает ее чувственное наслаждение.
Она ощущала гулкое биение его сердца, тепло колен, порывистое дыхание. Его ладони обхватывали ее округлые груди и жаркие слова долетали до слуха.
— Мегги, дорогая, я хочу — любить тебя… Любить тебя… Любить тебя, — шептал он снова и снова. «Он любит меня», — проносилось в ее голове.
Она пила его поцелуи, как драгоценную воду, обхватив руками его обнаженные плечи, прижимая его к сладко ноющей груди.
Оскар целовал ее подбородок, изгиб шеи, упругие соски. Его поцелуи дразнили, разжигали огненную страсть.
— Пожалуйста… — она старалась спрятать лицо. — Я, должно быть, выгляжу ужасно!
— Нет, — Оскар взял ее лицо в свои ладони. Его глаза блестели, губы были чуть влажными. Он смотрел на нее, впитывая каждую черточку милого облика. — Ты прекрасна, Мегги!
— О, Оскар!.. — она закрыла глаза, всем телом впитывая дикие прекрасные чувства. — Что ты делаешь со мной? О Оскар…
— Мегги, я люблю тебя… И хочу сделать тебя счастливой.
Ожидание поцелуя было удивительно сладким, и едва он снова прикоснулся к ее губам, как она приоткрыла рот, и язык Оскара сразу проник в него. Его руки ласкали набухшие соски, от тела исходил жар, а языки нежно встретились и ласкали друг друга. Поцелуи его становились все более страстными. Мегги прижалась к нему всем телом, стремясь получить чувственное удовольствие.
Ее глаза превратились в озера страсти, зрачки потемнели и затуманились… И на этот раз она готова подарить ему себя. По его взгляду она видела, что он готов принять этот дар и доставить ей радость. Об этом он мечтал с самой первой встречи с ней.
Напряжение дня спало. Получив чувственное наслаждение, они медленно приходили в себя. Впереди была ночь, ночь-разлучница…

ГЛАВА 12


Утром Мегги надела чепчик, одежду потеплее и вышла на улицу. На душе все же было неспокойно. Хотя упрекнуть себя вроде было не в чем, но ее постоянно терзала мысль: а что будет дальше? Она не вела праздную жизнь — работы в доме дяди хватало на всех. Вместе со всеми носила воду, дрова, чистила и резала картофель, жарила мясо. Каждый день в таверну кто-нибудь заглядывал: охотники, фермеры. Конечно, ей хотелось вернуться к тому образу жизни, который она вела до смерти отца, но жизнь распорядилась по-другому. Она не захотела быть содержанкой у Алекса, богатого английского лорда. Жизнь без любви ей не подходила. Она предпочла честный труд. Сейчас ее будущее столь неопределенно, и если бы не ласки любимого Оскара, то не было бы никакой радости в жизни…
Погрузившись в свои мысли, Мегги не заметила, что к дому приближаются всадники. И только когда они оказались у самой калитки и радостно замахали руками, она поняла, что это ей не пригрезилось. В одном из них она узнала Мартина. На нем была чистая охотничья куртка, шляпа с широкими полями и охотничьи сапоги.
— Мартин! Как я рада вас видеть живым и невредимым. Все у вас хорошо? Больше на вас индейцы не нападали?
— Они на нас не нападали, а вот мы их искали, не тех, конечно, те были обычные разбойники, — ответил он, распахивая калитку. — Знакомьтесь, Колин — наш друг.
— Как ваш подопечный? Оскара вы поставили на ноги? — обратился он к Мегги, которая покраснела от его пристального взгляда.
— Похоже, вы не уверены в моих способностях, — она высоко подняла брови, отчего ее милое личико приняло гордый вид.
— Нет, нет, нисколько, — спохватившись, отступил Мартин. Девушка жестом пригласила его с другом войти в дом.
— Мама, Алина, у нас на пороге гости, — и первая пошла в пристройку, приглашая следовать за ней.
— Мегги, что случилось? — вышла навстречу Синтия, за ней следовала Алина.
— Может поставить кофе? — спросила она.
— И кофе тоже, — мужчины дружно рассмеялись. К ним выбежал Оскар, пожимая руки и плотно прижимая к себе.
— Ну как? Как наши дела? Что удалось? — засыпал он их вопросами. — Мне хотелось бы узнать главное… — Он увлек мужчин наверх. Оттуда послышались приглушенные голоса. Часто в них звучали то веселые, то резкие нотки. От Мегги не укрылось, что Оскар очень рад возвращению друга. Было выполнено его поручение… Сердце защемило от неизвестности. Что ее ждет? Она ничего не знает о его делах… Он играет с ней как кошка с мышкой… Говорит, что любит, но не дает никаких гарантий на будущее… Ну и пусть! — Она всегда сможет заработать себе на хлеб честным путем. Спустя полчаса Алина пригласила всех к столу. К этому времени пришел и Малком.
— Вот так встреча! Приятно изумлен, — сказал он, обращаясь к Мартину. — С возвращением! Мы думали, честно говоря, что вы забыли о нас, или висите где-нибудь снова на дереве, — добавил он с усмешкой. Все весело рассмеялись.
— Мы вернулись, чтобы забрать нашего друга. Спасибо, вы поставили его на ноги, — и все обернулись к Мегги. Ее плечи вдруг опустились, глаза потухли, из груди готов был вырваться вздох. Всем стало понятно, что это заявление не обрадовало Мегги.
Когда прошло первое потрясение, девушка осмелилась взглянуть на Оскара. Он, как всегда, заслонил собою всех. Мегги видела его мужественное лицо, широкие плечи, темные, ставшие родными, кудри, темно-карие глаза с прищуром. В них Мегги заметила также грусть. Или ей это хотелось увидеть? Большим усилием воли она отвела свой взгляд и ругала не его в этот момент, а себя: — почему позволила себе так увлечься им?
«Что я хотела? Все когда-то кончается…» — подумала она. Почему он никогда не касался темы, которая ее так волновала? Что он себе думает? Он думает, что неотразим? Ну нет! Он еще плохо знает ее! — приняла она вдруг дерзкое решение. Высоко подняв голову, она буравила его своими зелеными глазами. Он заметил перемену в ее взгляде.
— И когда же вы собираетесь забрать своего друга? — спросила она довольно резко.
— Завтра, рано утром, — выпалил Мартин, несколько растерявшись от ее тона.
Кто его просил говорить все это? Оскар заерзал на стуле и посмотрел с укоризной на друзей. Ему самому хотелось объясниться с Мегги, но теперь вряд ли это возможно.
— Это правда, Оскар? — спросил Малком.
— Нам предстоит проделать огромный путь, поэтому мы хотели бы добыть еще одну лошадь и закупить продукты в вашей лавке, — заговорил он как можно спокойнее. — Это возможно?
— Да, конечно! — отозвался дядя. Разговаривая с Малкомом, Оскар не сводил глаз с Мегги. Его поразила перемена ее настроения.
Много дней он думал об этой удивительной девушке. Куда бы он не посмотрел, перед его взором возникал ее образ: золотистые волосы, изумрудные глаза, нежная кожа, розовые бутоны губ. Он не понимал, как можно оставлять ее здесь. Она стала для него всем, чего он желал в жизни, он был готов поклясться в этом. Но взять ее сейчас с собой он не мог. Очень многое не решено. Как расстаться с ней, чтобы не вызвать ее гнев?
Завтрак проходил в непринужденной обстановке. Вели разговоры о работе, о местных индейцах, об охоте. После того, как все насытились, она стала помогать матери и Алине мыть посуду. Девушка была очень сдержанна, хотя тревожные мысли не давали покоя. Всем было ясно, что Оскара и Мегги надо оставить наедине. Малком увел друзей Оскара во двор, чтобы показать свое хозяйство, а также подобрать товары, нужные им в дороге. Алина ушла из столовой под предлогом усталости. А миссис Синтия, которая была более чем заинтересована, чтобы Оскар высказал свои намерения, уходить не торопилась. Вытирая руки, огрубевшие от работ по дому, она внимательно смотрела на молодого человека.
— Оскар! Если я правильно поняла, вы завтра собираетесь уезжать? — спросила она строго.
— Да, миссис Синтия, более оставаться здесь я не могу, возникла куча неотложных дел, — словно оправдываясь, промолвил он, глядя прямо на мать и дочь.
— Думаю, вам есть о чем поговорить — почти приказом прозвучали ее слова, и она и оставила их одних. Наступило гнетущее молчание.
— Позволь тебе помочь, — наконец услышала его голос Мегги. — Последнее время ты много занималась физическим трудом. Нельзя сказать, чтобы это испортило твой внешний вид, — он взял ее дрожащие руки в свои, поднял вверх и поцеловал огрубевшие ладони. Мегги почувствовала, как ее обдало жаром. — Но я вспоминаю утонченную девушку в великолепной усадьбе, — в его глазах появился коварный огонек.
Под его пристальным взглядом девушка выпрямила спину, смело и решительно взглянула в глаза.
Еще раз посмотрев на ее мозоли, он сказал запинаясь:
— Ты… ты, Мегги, достойна лучшей жизни. Ты должна жить в достатке. Думаю, что рядом со мной ты ни в чем не будешь нуждаться… — Не успел он договорить, как Мегги вспылила:
— Немыслимо! Неужели вы, как и Алекс, предлагаете мне роль любовницы? — Нервы ее натянулись, как струны. — Сэр, вы считаете, что женщина — это вещь, созданная для развлечений, ее можно купить, продать, использовать, а затем выбросить? Да как вы смеете мне предлагать подобное? — ее голос дрожал. — Вы, Оскар, взяли больше, чем имели на это право, — слезы безудержно потекли из ее глаз. — Уезжайте, и чем скорее, тем лучше. Я вас ненавижу! — и, не дав ему опомниться, выбежала за дверь. Она унижена! Она так любила его и вот…
Мегги не подозревала, какой сильный удар нанесла Оскару. Он вдруг почувствовал, что в душе что-то перевернулось. Он не смог ей объяснить… Она его не поняла, не дослушала и вряд ли теперь выслушает… Надо было еще тогда, когда выздоровел, предложить ей руку и сердце, но он сам не был уверен в своих чувствах, да и теперь многое не решено… Надо что-то делать. Скорее ехать в Куинси…
За ужином Мегги, как и все остальные, сидела молча. Лишь Малком уточнил кое-какие расчеты. Синтия Феррингтон, словно догадываясь о чем-то, сверлила Оскара глазами, отчего он чувствовал себя весьма неуютно. От мыслей раскалывалась голова. Почему он раньше не думал о последствиях? Ему вспомнились взгляды Мегги во время прогулок. Да, конечно, она ждала от него чего-то, как это он раньше не догадался? Эта девушка, похоже, рассчитывала на него…
А он? Готов ли он? Оскару припомнились многочисленные уловки дам, которые хотели женить его на себе. Но с Мегги все было по-другому. Она, похоже, искренне любила его. Ему было жаль покидать девушку, но дела требовали возвращения. И потом — виды на нее у Алекса? С этим вообще ничего не понятно. Такая воспитанная и образованная девушка может стать украшением любого дома, даже более знатного, чем его…
Спустя некоторое время мать снова появилась в столовой и принялась помогать собирать посуду. Синтии искренне нравился этот благородный человек, но его нерешительность не делает ему чести. А может, за этим стоит еще что-то более существенное? — задавала она себе вопрос. Тем не менее, ей решимости занимать не приходилось, и она, уходя, обронила:
— Оскар, мое мнение, если оно вас интересует, таково: или возвращайтесь и женитесь на ней, или найдите себе шлюху, чтобы проводить с ней время, а Мегги… нас оставьте в покое! Таковы мои последние слава.
Мегги сидела, потупив голову, только и сумев произнести:
— Мама! Мама! Ну зачем так грубо? — На что услышала лаконичный ответ:
— Феррингтоны никогда не рассчитывали на других! Они всегда умели за себя постоять, моя девочка! От своего последнего решения я, как мать, не отказываюсь. — Сказала, как отрезала.
— Я подумаю над вашими словами, — обещал Оскар охрипшим голосом. Он думал, что это простая, убитая горем женщина ничего не замечает вокруг и находит утешение в работе. И вот какую жесткую позицию она заняла.
— С Мегги больше встреч не ищите, пока не примете определенного решения! — добавила она. — С нее довольно испытаний. Уезжайте завтра на рассвете.
— Но Мегги, возможно, хотела бы поговорить? — попытался он выпросить свидание.
— Никаких «возможно», — парировала она жестко и ушла с гордо поднятой головой.
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Алекс тем временем, покинув осиротевшую семью, некоторое время не имел душевного спокойствия. Подчас он просто посылал проклятья на нее. Какая им уготована участь? Куда им теперь деваться? Этой семье трудно выпутаться из создавшегося положения без посторонней помощи. Пройдет совсем немного времени, и они сами будут искать поддержку у него. Вот почему не следует терять из виду братьев Феррингтонов. Адам или Харви — вот кто поможет ему повлиять на строптивую Мегги, думал он.
Они расстались недружелюбно, ну и что из этого? Его мало интересовали ее проклятия. Напротив, еще более он был заинтересован в том, чтобы урезонить молодую леди. Он не мог избавиться от воспоминания о смятении в ее дивных глазах там, на холме. Ее облик снова и снова будоражил воображение: стройная зрелая фигура, роскошная копна светло-рыжих волос, развевающихся на ветру, округлая грудь, прелестная нежная кожа. Он застонал при мысли, что целовал эту девушку и в какой-то миг ощутил ее ответную тягу к нему, как ему показалось… Он поторопился, спугнул неопытную девушку, не смог использовать должным образом ее душевный порыв. Но в ближайшем будущем он намерен получить все сполна. Воспоминания о сладких поцелуях заставили его сердце учащенно забиться, в горле пересохло. Кажется, ему на самом деле нужна эта женщина… Но, честно говоря, его мысли никогда не шли дальше постели, да и Мегги была желанна для него только в этом плане.
«Мне надо было поговорить с ее матерью. Подобные разговоры не редкость в Америке. Матери часто сами устраивают будущее своих дочерей. Но может ли он себе это позволить? — думал Алекс. — Может, я хотел бы, чтобы со временем Мегги жила в моем доме, принимала гостей, и… — тут его мысли стали спотыкаться, — вести хозяйство… А что? Эта очаровательная, грациозная и образованная девушка вполне могла бы стать хозяйкой дома, блистать в изысканном обществе… Я довольно состоятельный и влиятельный человек в данный момент. Но все это так шатко, и стоит только подняться скандалу, как очень многое может измениться. Но ведь я могу. Получалось же до теперешнего времени вести достойный образ жизни, кружить головы молодых особ, соблазнять юных леди? Мегги определенно не дает мне покоя».
Проходили дни, а никто не мог ему объяснить, куда делась Мегги с матерью. Алекс попросил слугу отыскать Оскара, который давно не попадался ему на глаза. Обнаружить последнего тоже не удавалось.
Вечером он был приглашен в семью Кейт и Джеффри Норман. Здесь, он доподлинно знал, будет присутствовать его покровительница Кристина Хаммильтон. И сейчас он, потерявший душевный покой, не испытывал от этого восторга. Ее теперешнее присутствие на континенте могло ему помешать осуществить задуманное. А его помыслы были очень просты — найти, обольстить и сделать своей любовницей Мегги. Именно сейчас, когда их семья в затруднительном положении, когда она находится без средств для достойного существования, у Мегги не будет выбора. И тогда она и ее достопочтенная мать примут его предложение!
В этот вечер в доме Норманов собрались все богатейшие семьи города Куинси. Мужчины выглядели великолепно в коричнево-кофейных брюках, сюртуках с фалдами. Высокие воротнички, разноцветные шейные платки и роскошные вышитые жилетки. У девушек на выданье под искусно скроенными платьями из муара с высокими талиями скрывалось тончайшее французское белье. Корсажи были украшены цветами, расшиты серебром. На плечах накинуты вышитые ткани. Головы дам украшали классические прически в греческом стиле. Любительницы экзотической слоновой кости и яркого шелка постарались подчеркнуть свои пристрастия одновременно с нарядностью платья, украсив их бросающимися в глаза украшениями. Леди постарше, с уже устоявшейся репутацией, не так явно демонстрировали свои пристрастия, предпочитая спокойные тона, кружевные рукава, дорогие, но не кричащие драгоценности. Все пришли, чтобы отдохнуть, повеселиться, подумать о замужестве дочери или женитьбе сына, посмотреть на уже образовавшиеся пары.
Вскоре в зале появился граф Алекс, к которому обратились взоры многих. Он, как всегда, был великолепно одет. На красивом волевом лице появилась улыбка, голубые глаза словно призывали полюбоваться его внешностью. Привычным движением рук поправил вышитый жилет, пригладил зачем-то бельгийские кружева на груди и, развернув мощные плечи, неторопливо двинулся в зал к остальным гостям.
На некоторое время были забыты споры, раздоры, разговоры о том, как англичане притесняют американцев… Но потом вновь послышался звук скрипок, и танцующие пары предались безудержному веселью. Огромный зал Норманов был залит огнями. Его мебель, поставленная вдоль стен, была обтянута узорчатым шелком в розовых тонах. Зеркала вдоль стен создавали впечатление большого простора для танцевальных пар, которые двигались в такт музыке. Многие бросали на него призывные взгляды, но мысли Алекса были заняты другим. В иные времена он с удовольствием рассматривал танцующих, особенно женщин. Ему нравились красивые женщины любого ранга, любой национальности, хотя он давно понял, что между красавицей и дурнушкой существует весьма незначительная разница.
Вечер был обычным. Все мило улыбались друг другу, девушки кокетничали, мужчины подыскивали, в лучшем случае, спутниц для жизни, а в худшем — чтобы хорошо провести вечер. Хотя что в этом плохого, думал он. Вечер для него всегда был ничем иным, как ярмаркой тщеславия.
Вдруг присутствующих опять что-то всколыхнуло. Теперь в зале в сопровождении хозяев появилась темноволосая дама прелестной наружности.
— Дамы и господа! Кристина Хаммильтон! — представил ее хозяин дома.
Она была словно жемчужина. Ее статная фигура, роскошные волосы, уложенные в немыслимый каскад с украшениями из драгоценных камней, удивительно искусно сшитое платье из розового тонкого шелка, облегающее ее стройную фигуру вызвали восхищение. Корсаж и рукава окаймляла изящная вышивка. Маленькая камея на шелковой ленте украшала шею. Представленная хозяином дома, она подошла к группе знакомых дам.
Алекс, знавший, что она будет на вечере, оказался почему-то к встрече не готов. Он слегка изменился в лице и подумал: «Ну почему? Почему именно сейчас она приехала на континент?» Взяв себя в руки, он двинулся с места и направился в ее сторону, мило улыбаясь. Галантно поклонившись, пригласил на танец и, подав руку, увлек в круг танцующих. Им, столь привлекательным, трудно было затеряться среди пар, многие внимательно наблюдали за ними. Их часто видели на вечерах вдвоем. Шли упорные слухи, что она покровительствует этому джентльмену… Ведя светский образ жизни, Алекс не только увлекался хорошенькими женщинами и девушками, но посещал увеселительные заведения. Никогда и никому он не подавал надежду. По этому поводу распространялись всякие догадки. Возникло даже подозрение, что он не волен сам принимать решения. Никто не знал, чем он занимался в Англии. Ходили также разного рода предположения, что его главное занятие — безудержное увлечение женщинами. Самые отчаянные даже предполагали, будто у него в Англии была жена, которую он скорее всего убил… Так или иначе, но в Англию он не ездил, да и не любил вспоминать свою родину.
Задолго до конца вечера Алекс и Кристина покинули гостеприимных хозяев и отправились в дом, где обычно встречались… Очутившись в шикарной, по-домашнему уютной обстановке, любовники расслабились, скрепив встречу страстным поцелуем. Но в дверь тихо постучали. Алекс невольно вздрогнул, подумав, что это слуга принес какое-то сообщение, что было некстати. Но в комнату вошла горничная, неся поднос с фруктами. Поставив его на столик рядом с графином с вином и серебряной вазочкой, наполненной шоколадными конфетами, служанка вежливо поклонилась и вышла. Здесь было уютно и красиво. Дорогие обои из белого шелка, затканного цветами и листьями в нежных постельных тонах, покрывали стены, над застеленной бледно-голубым покрывалом кроватью нависал балдахин из такой же ткани. На стенах висели продольные зеркала в богатых рамках. Мраморный камин украшал и согревал комнату. Пышный мягкий ковер с рисунком из роз повторял роспись потолка. В приглушенных тонах интерьера ярким пятном были лишь потрясающе красивые ярко-красные с белым подсвечники с большими свечами, напоминающими разгорающийся костер, от которых исходил необыкновенный уют.
В полном молчании Алекс и Кристина наполнили бокалы вином и выпили, ощутив приятно согревающее тепло.
— Граф, вам по-прежнему нравится здесь? — спросила спокойным тоном Кристина, внимательно изучая его реакцию на вопрос.
— Да, моя дорогая леди, — усилием воли изобразил он пылкость. — Всегда рад встрече с тобой, — добавил он, приблизив к ней свое лицо. Глаза красивой женщины заблестели от блаженства. А он успел заметить в их уголках морщинки, искусно загримированные ею.
— Кстати, вы не голодны? — внезапно спросила она, отведя взгляд, словно поняла: он заметил на ее лице признаки старения. — Можно попросить горничную, чтобы она принесла что-нибудь более существенное.
— Нет, нет! Кристина, не стоит беспокоиться, я совеем не хочу есть, — поспешно ответил он.
— В самом деле? — она снова обернулась к нему. — А чего же вы тогда хотите?
— Я безумно хочу все того же, — хрипло пробормотал Алекс, и, приблизившись, сжал ее в своих крепких объятиях. Эта женщина столько дала ему в жизни, и она сейчас так близко от него, так доступна… Он еще крепче обнял ее и стал осыпать поцелуями лицо, шею, грудь, почувствовав, что ее охватила сладкая дрожь. Он отыскал ее горячие губы, стал освобождать волосы от украшений, гладить ее груди. Она вдруг отстранилась, окинула внимательным взглядом, и спросила:
— Алекс, я никогда не считала вас одним из многих. Если бы вы были чуточку проницательнее, то смогли бы догадаться сами. Вы по-прежнему мне верны?
«Ну, попробуй я ответить не утвердительно? — подумал он. — Все сразу полетит прахом! — А это и теперь и никогда меня не устроит. Одна только мысль об этом меня пугает».
— Не верь, прошу тебя, никому, что бы обо мне не говорили, позволь мне оставаться с тобой, — приподняв ее подбородок и заглядывая в глаза, говорил он. — Позволь мне быть рядом с тобой сегодня, завтра и вообще, — страстно шептал он, не узнавая себя. — Я безумно хочу любить тебя…
Женщину его слова так воодушевили, что она не нашлась, что ответить. Они снова выпили по бокалу вина и занялись любовными утехами. Задыхаясь от жарких поцелуев, Кристина обхватила его за шею и прижала к своей груди, откинувшись на спину. Мускулистое тело Алекса пылало желанием, он положил женщину на широкую кровать, и рубиновые огоньки заплясали у нее перед глазами. Во всех зеркалах отражалось сплетение тел. Слышались стоны немыслимого блаженства — любовники долго утоляли несдержанную страсть…
На следующее утро, когда Кристина еще нежилась в постели, а Алекс умывался, в спальню кто-то тихо постучал. Граф, недовольный тем, что его побеспокоили, накинув халат, подошел к двери приоткрыл ее. Слуга жестами приглашал его выйти. Их разговор был не очень долгим, но в приоткрытую дверь Кристина успела расслышать, что удалось кого-то отыскать…
«Что бы это могло значить?» — сна словно не бывало. Она заметила перемену в настроении Алекса, но спросила словно невзначай:
— Что-то случилось? Почему наш «юноша», — она так называла его наедине, — загрустил?
— Кристина, с чего ты взяла, что произошла перемена настроения? — он крепко поцеловал ее. Она быстро взглянула на него, и губы ее задрожали, предчувствуя беду. Алекс с досадой улыбнулся, наклонился, положил руку на ее колено и нежно погладил, стремясь отвлечь внимание.
«Как чувственны эти женщины, — подумал он, заметив, как она мгновенно напряглась. — Некстати, но придется применить отвлекающий маневр». Он наполнил бокалы вином, подал один из них Кристине.
— Выпей, дорогая, тебе это не повредит, ведь ты белее снега после утомительной ночи…
Кристина послушно сделала несколько глотков, чтобы заглушить вдруг возникшее подозрение. В ее жилах заиграла кровь, и она вновь потянулась к нему.
— О Алекс! Я прошу у тебя прощения, что в мое сердце закралось подозрение. Я виновата перед тобой.
Чтобы закрепить ее уверенность в своей непогрешимости, он вызвал слугу.
— Прошу впредь не беспокоить нас по пустякам, — приказал он с напускной строгостью, бросая на него взгляды, не терпящие возражения.
— Ты был очень грозен, мой «юноша», — упрекнула она, заглядывая в его глаза. — Скажи мне, умоляю: ты не хочешь избавиться от меня?
— Кристина! Не смей устраивать мне допрос, — попытался отвертеться он. — Нет никакого повода для этого, — он сильнее сжал ее руки, наклонился и осыпал быстрыми и горячими поцелуями. — Не говори ничего, — страстно прошептал он, целуя ее обнаженную грудь, плечи, раскрасневшееся лицо. — Пожалуйста, не говори больше ничего, я соскучился. — Он подхватил ее на руки и понес на кровать. Вскоре зеркала вновь стали свидетелями сплетенных страстных тел.
Три дня, проведенные с Кристиной в загородном доме, показались Алексу вечностью. Он страстно увлекался женщинами, но чаще всего это происходило как бы между делом. Притом следует заметить, что он любил менять партнерш. Этот приезд покровительницы выбил его из колеи. Накопилось много дел из-за долгого отсутствия Оскара, требовалось оформление новых кредитов. И, кроме того, он по-прежнему стремился отыскать Мегги — это его желание стало навязчивой идеей.
— Ну что? Есть хоть какие-то обнадеживающие новости? — спросил он у слуги, как только смог остаться с ним один на один. Алекс быстрыми шагами ходил по комнате, приглаживая растрепавшиеся волосы.
— О ней ничего не известно, о нем тоже… — удрученно покачал головой слуга.
— Нет, абсолютно ничего. Они словно сквозь землю провалились. Мои люди обыскали все что можно, я сам почти ни одного дня не оставался на месте, но все оказалось тщетным. Честное слово, сэр Алекс, я уже начинаю предполагать самое худшее…
— Перестань нести вздор! Как ты можешь такое говорить! — вспылил Алекс. — Чтобы у тебя язык отсох! Эти женщины! Куда они могли подеваться? — возмущался он, нервно расхаживая по комнате. — Прошло столько времени! Кто может знать о месте их нахождения, а? Отвечай! — гремел его голос.
— Многие от них отвернулись после смерти отца. Никто не хотел и пальцем шевельнуть, чтобы оказать им поддержку… — робко проговорил слуга.
— Ну-ну! Полегче на поворотах! — погрозил ему пальцем Алекс. — Кто-то же все-таки помог! Найдите того человека!
— Осмелюсь предположить, что такими людьми могли быть братья Феррингтоны, — робко предположил слуга.
— Так-так, продолжай, и где же эти братья? — грубо оборвал его Алекс.
— Они в отдаленных колониях, пытаются, по слухам, наладить свои дела. Возможно, в их планы пока не входит забота о матери и дочери, но зато потом…
— Это очень отдаленные перспективы, сейчас они меня не интересуют, — не дал ему договорить Алекс. — Скорее всего женщины скрываются где-то в городе. Ведь кто-то же их поддерживает, кто-то дал им приют в своем доме. Кто был доверенным в делах этой семьи? Кто оглашал завещание? Может, этот человек знает, куда исчезли женщины?
— Хорошо, сэр Алекс, будет исполнено, — болезненно поморщился слуга, а про себя подумал: «Зачем ему это надо? Ведь заокеанская леди едва ли его отпустит, а если отпустит, то с чем? Ох уж эти господа! Сами не знают, что творят».
— Ну а по поводу Оскара? Куда запропастился мой компаньон? — вновь обратился он к слуге. — Порядочный человек и ни разу меня не подводил. Он мне нужен сейчас, как никогда! — его глаза сверкали гневом. — Я уже начинаю думать, что он прячется от меня. Последний раз мы встречались с ним в бывшем усадебном доме семьи Феррингтонов. Может, по поводу его исчезновения ты скажешь хоть что-то вразумительное?
— Сэр, я сожалею, но, кажется, — нет, — глядя мимо хозяина сказал слуга. — Более того, он исчез не один, а с Мартином. Никаких вестей о месте их пребывания не имеется…
— Ну, это уж слишком! И зачем я только тебя держу? — сорвался на крик Алекс. — А вы поработайте, поищите! Начните с этого родового гнезда, будь оно трижды неладно! Найдите братьев и расспросите их, куда могли уехать мать с дочерью.
Внезапно дверь распахнулась и в комнату вошла Кристина, которая услышала, что Алекс приказывает кого-то найти. Эти слова насторожили ее, а кроме того, его разгневанный вид и озабоченность…
— Что все это значит, кого вы разыскиваете с такой настойчивостью? — поинтересовалась она, выделяя слово «кого».
— Дорогая, я разыскиваю Оскара, который вот уже много дней не появляется, — сказал, не моргнув глазом, Алекс. — Ведь наши совместные дела требуют непосредственного его присутствия, — с нескрываемым раздражением добавил он. — Тебя эти дела совсем не касаются! — вдруг вырвалось у него.
— Меня касается все, что касается тебя, — дала ему понять Кристина, поджав губы.
«Боже милостивый! За что мне такое наказание?» — пронеслось в его голове. Связь с Кристиной все больше его раздражала.
— Прости меня, дорогая! — поспешил извиниться он, чтобы поскорее прекратить этот разговор. — Мне надо отлучиться ненадолго, ты позволишь? — Он мило улыбнулся, заглянув в ее глаза.
— Ну, если только ненадолго, — подыграла она ему, склонив головку набок.

ГЛАВА 14


Прошло несколько дней. Мегги плохо спалось ночами, ее постоянно мучили кошмары. По утрам было трудно просыпаться, а днем одолевали тяжелые мысли, она ждала окончания его, так как хотелось забыться в постели, но ночь и сон снова не приносили облегчения. Жуткая реальность преследовала ее постоянно. Все изменилось стремительным образом, и ничего нельзя было поделать. Раньше все было так просто. Ждала возвращения домой, мечтала повстречать любимого, устроить свою жизнь. Когда-то роскошный родительский дом был полон гостей, проводились вечера. Она помнит, сколько веселья было вокруг… А теперь это мрачное, убогое жилье, провинциальные знакомые с их отвратительными манерами поведения. Единственным лучиком был Оскар, к которому она потянулась всей душой, но он только похитил ее девственность и исчез, не оставив даже надежды на возвращение. Для него какие-то дела были самым главным смыслом в жизни. А как он был мил и ласков, сколько подарил ей прелестных ощущений! Теперь ей придется забыть о замужестве. Отец всегда учил ее, что потеря девственности означает потерю всего. Теперь ее ждет только бесчестье и позор.
Мегги, убиравшая дом, присела, обессиленная, на диван, и на глазах у нее появились слезы. Она вспоминала темноволосого, крепко сложенного Оскара, его удивительную улыбку, упрямый волевой подбородок с ямочкой, изящно очерченные губы и его сладкие поцелуи. Ей хотелось вновь ощутить тепло и силу его тела, понежиться в лучах его незабываемого взгляда. Ее пульс учащался всякий раз, когда она обо всем вспоминала. Слезы обильно потекли из глаз.
— Совершила ли я грех? Почему я поддалась искушению? Почему Господь не предостерег меня от падения? Теперь у меня точно нет будущего…
Раскрасневшуюся, всю в слезах и застала Синтия свою дочь в этот день. Заподозрив что-то неладное, она подошла к ней, крепко обняла и, поглаживая по голове, спросила:
— Мегги! Ты бледна как смерть, что с тобою происходит? Я должна знать все. — Она говорила спокойно и требовательно.
— Мама! Мама! Я и Оскар… мы были любовниками, — призналась дочь чуть слышно и расплакалась еще громче, бросившись к матери на шею.
— Этого не может быть! Чушь! — только и смогла ответить миссис Синтия. — Мало нам было переживаний… — Невзирая на все усилия, женщина расплакалась, глядя на милое, измученное лицо Мегги, искаженное стыдом. — Моя маленькая Мегги, дорогая, любимая доченька, что же будет с тобой? — рыдала мать. Выплакавшись, обе женщины некоторое время сидели без движения.
— Мегги, как ты могла? Он тебя взял силой? И это после того, как мы спасли ему жизнь и выходили! Ничего не скажешь — вот это расплата. Почему ты ничего не сказала об этом нам? Мы бы смогли потребовать от него поступить надлежащим образом. Он предал нашу дружбу, набросился на тебя, как дикий зверь, едва вернулись к нему силы! А потом, видя твое молчание, уехал, не пообещав ничего взамен.
— Мама! Все было не так, как ты говоришь. Не было никакого насилия! — У Мегги появился горький привкус во рту. Все тело ее запылало огнем. — Мы мало что понимали, когда это случилось… Мы были в плену страстей. И это случилось, потому… — мысли ее путались. — Потому что я… Я люблю его! Я сама позволила себе обмануться, я сама виновата, ответив на его порыв страсти. Стоило ему протянуть руку, как я откликнулась. Так что же мне думать, кроме того, что я по-прежнему жду встречи с ним? Стоит ему вернуться, как я снова буду готова кинуться в его объятия. — Мегги подняла страдающие глаза на мать.
— Мегги, как ужасно было скрывать от меня свои любовные дела, — Синтия фыркнула, чтобы добиться нужного впечатления, внимательно следя за выражением лица дочери.
Любовные дела? Лицо Мегги было белым как мел. Неужели мать считает, что она сама бросилась ему на шею?
— Мама, он говорил, что любит меня…
— Конечно, все можно объяснить, — Синтия взмахнула рукой, словно не заметила реакции дочери. — Сильная любовь способна затмить человеку разум, таковы уж мужчины. Но от тебя я не ожидала, — она взглянула на Мегги и отвернулась, удовлетворенная тем, что ее материнское неодобрение уязвило гордость дочери.
Мегги содрогнулась при мысли, что потеряла не только честь, но задето доброе имя семьи. Она видела, как мать тяжело переносит это известие. Девушка склонила голову, ее плечи ссутулились. «И этот змей-искуситель уехал, оставив девушку в неопределенном положении… — в душе чертыхалась Синтия. — Что ждет ее в будущем? Горькая участь старой девы, отрекшейся от всех благ жизни из-за греха, совершенного в юности? Нет, только не ее дочь!» Синтия дала себе клятву: Мегги выйдет замуж, и ее брак будет удачным.
— Мама! Теперь моя жизнь, наверное, закончилась? Что мне делать? Встречу ли я его когда-нибудь? И как мне себя вести, если он вдруг появится? — ее хрупкое тело сотрясалось от рыданий.
Мать была поражена. Откровенные слова дочери поразили ее в самое сердце.
— Мегги, прежде всего возьми себя в руки, жизнь не кончилась. — Она посмотрела в заплаканные глаза дочери. — Ты не должна так думать! Мужчины совсем по-другому воспринимают мир, не так, как женщины! Мужчины гордятся своим… э-э мужским достоинством. Они стремятся обладать женщиной, и их мало интересует, когда это произойдет — до или после женитьбы. Ты, Мегги, не знаешь себе цены. Я думаю, что в ваших отношениях с Оскаром не все так просто. Этот юноша, кажется, тоже испытывает тягу к тебе… правда, я, наверно, зря с ним так грубо поговорила, когда он уезжал. Но это не имеет значения. Главное — это ты. Если он порядочный человек, то должен был рассмотреть в тебе девушку пристойную и хорошо воспитанную — не зря же ты закончила пансион миссис Морланд? Ты не должна ничего плохого думать, — она подняла подбородок дочери, всматриваясь в ее глаза.
— Мама! Но я же… падшая…
Синтия застонала, видя, что никакие уговоры на Мегги не действуют.
— Мегги, послушай. Никакая ты не падшая. Ты по-прежнему изящная, красивая юная леди, какой была до всех этих событий, — она протянула руку и сжала ладони дочери. — Ты можешь спокойно выйти замуж за Оскара… — чуть запнувшись, добавила: — или еще за кого-нибудь.
— Но я… я уже не невинна, — Мегги вновь закрыла лицо руками.
— Мегги! — Синтия поднялась и зашагала по комнате. — Вижу, что должна выдать тебе мой секрет, даже если ты перестанешь уважать меня, даже перестанешь любить. Но если это поможет тебе унять боль в сердце, значит, все правильно. — Она остановилась перед дочерью, сжимая руки. — Мы с папой стали любовниками до нашей женитьбы.
Мегги с удивлением подняла голову, чтобы понять, не ослышалась ли.
Глаза ее широко раскрылись.
— Ты хочешь сказать, что ты и отец…
— Да, ты не ослышалась, Мегги, я не была девственницей, когда выходила замуж за твоего отца.
Синтия видела, что ее признание поразило дочь.
— Я… — она смутилась, как совсем недавно Мегги, говоря о своем падении, — позволила ему. До свадьбы. И с тех пор мы прожили долгую счастливую жизнь. Боже праведный, и я ни о чем не жалею. — Синтия расправила плечи, чувствуя легкий укол совести. Ах, как она была молода! И не могла подозревать, что ее прошлое может повториться в судьбе дочери.
— Ты и папа… — Мегги задумалась, казалось странным, что ее родители были любовниками до свадьбы, но известие не принесло ей особого облегчения. Они страстно любили друг друга, готовились к женитьбе и не, дождавшись венчания в церкви, стали любовниками. Они действительно жили счастливо, их брак был гармоничен. Их мучило только прошлое: вдруг кто узнает, что отец — сын обедневшего сквайра?
У Мегги же все по-другому. Они не говорили ничего о свадьбе, Оскар так и не сказал о своих намерениях… А мать просто-напросто грубо с ним попрощалась. Если бы она рассказала ей раньше, то, возможно, все сложилось бы не так. Малком, мать… Может, они бы заставили Оскара рассказать о своих намерениях? А неопытная девушка ждала от него объяснений и не дождалась…
В глубине души Мегги надеялась на возвращение Оскара, но он не появлялся. Сейчас ей хотелось только одного — проскользнуть в свою комнату и умереть, чтобы разрешить все проблемы.
Мать, заподозрив неладное, остановила ее.
— Мегги, кажется, ты ничего не поняла. Я очень разочарована случившимся, потому что ты, доченька, не доверилась мне. Мы бы смогли избавиться от больших проблем, если бы ты рассказала обо всем раньше. Но и сейчас не все потеряно, — она сделала ударение на последнем слове. — Мегги ты знаешь как сильно любят тебя твои братья, особенно Адам. Думаю, пора привлечь их к нашим проблемам. Прошло достаточно времени, чтобы они уладили свои дела. Сразу было ясно, что нельзя взваливать содержание матери на хрупкие плечи дочери, может, в будущем, только не сейчас. Надо обдумать план, как их отыскать. И сначала надо вновь кому-то отправляться в Куинси. Узнать у Херриса Кейта, как обстоят наши дела. Прошло время, многое забылось…



ГЛАВА 15


Солнце клонилось к закату, когда дочь Херриса Кейта Берта вбежала к нему в кабинет и заговорщицким шепотом сообщила:
— Папа, к нам визитер!
— Кто бы это мог быть? — недовольно спросил он.
— С тех пор, как пострадала семья Феррингтонов, у него явно прибавилось забот. Ему приходилось общаться с людьми, которым задолжал отец этого семейства. Кроме того, у него заметно поубавилось клиентов, которых он обслуживал, многие из них необоснованно передавали свои дела другим судьям, не разобравшись, почему так пострадал Келвин Феррингтон. О пересматривал свои дела, не переставая удивляться человеческой глупости. Репутация же его заметно пострадала из-за этой неразберихи. Поэтому приход всякого клиента его просто раздражал.
Зеленая гостиная на первом этаже, окна которой выходили на парадный подъезд их дома, был любимым местом Бетти. Должно быть, потому, что из ее окон так хорошо просматривалась широкая подъездная аллея.
— Да ты ошибаешься, Бетти! — Отец внимательно посмотрел на аллею. — Я ничего не вижу.
— У вас не такое острое зрение, папа. А я вот хорошо вижу пыль на дороге и всадника верхом на коне!
Бетти всматривалась вдаль. Увидев, что это молодой человек, девушка засуетилась и поспешила в комнату, чтобы привести себя в порядок. Она совсем перестала следить за собой, находясь в полном одиночестве, не считая слуг. Разве можно принимать гостей в простом домашнем платье и с такой небрежной прической, подумала она.
Через некоторое время Кейты были готовы к приему гостя.
Спустившись в гостиную, они заметили там Адама Феррингтона, промокавшего платком взмокший лоб. Бетти, увидевшая молодого джентльмена, вздохнула, поправила кружевную манжету синего платья, разгладила складки на юбке. В ее взгляде угадывалось волнение.
Высокий, хорошо сложенный Адам был точной копией отца и в этот предвечерний час казался удивительно красивым. На нем хорошо сидел цвета жженого сахара сюртук с фалдами сзади. Шерстяные жилет и брюки, элегантный голубой шейный платок, повязанный по ирландской моде, дополняли костюм. Он учтиво поклонился девушке и еще более учтиво отвесил поклон Херрису Кейту.
— А-а-а, это вы, сэр Адам? — хозяин дома засуетился, увидев сына Келвина Феррингтона. — Мы, кажется, не виделись с вами с того момента, как я огласил вам содержание завещания… — Длинные ноги господина судьи расслабились от облегчения. — Я не думал, что вы приедете. Мне сказали какие-то люди, что вы…
— Господин судья! Поверенный в наших делах! — несколько резким тоном прервал его Адам. — Я приехал узнать, что вам известно о местонахождении моих родственников. — Его голубые глаза пристально смотрели на Херриса Кейта, пытаясь определить, скажет он или нет, где находятся его сестра и мать. Было ясно одно: судья очень нервничает.
— Я не знаю ничего о месте их пребывания, — промолвил тот и выпрямился, одергивая сюртук. — Как я уже говорил одному господину, мне ничего не известно о вашей матери и сестре — ни где они находятся, ни в каком направлении они уехали.
— Кто этот господин? Кто интересовался моими родственниками? — настойчиво потребовал Адам.
— Простите, господин Адам, — тихо произнес судья, — но я его действительно не знаю.
— Меня-то вы знаете! Мне вы, конечно, скажете! — настаивал Адам.
— Я не знаю, где они, сэр, — Кейт подошел к шкафчику. — Могу я вам предложить вина?
— Не испытывайте мое терпение, господин судья! Вы старый друг нашей семьи, вы обязаны были помочь моим родственникам! Я никогда не поверю, что вы не знаете об их местонахождении.
— Я сказал вам, что не знаю! — он тоже начал злиться и покраснел. — Понятия не имею, где их можно найти. И что это вас так волнует именно сейчас? — перешел в атаку поверенный в их словесной перепалке.
— У меня к ним дело! Семейное дело, замечу вам. Очень кстати было бы повидаться с дорогой сестренкой. У меня к ней деловое предложение…
— Ну, это проще простого… Оставьте ей сообщение, и я передам ей при первой же возможности… Я по-прежнему поверенный в делах миссис Синтии и ее дочери.
— Значит, вы ожидаете увидеть мою сестру в ближайшее время? — оживился Адам.
— Нет, сэр. Не могу сказать, когда вновь увижу леди или получу от нее весточку. Но я уверен, что когда-то они снова объявятся и непременно прибегнут к моим услугам, — сказал судья не без гордости.
Бетти поняла, что она зря прихорашивалась к приходу Адама. Он был так занят выяснением того, где может найти свою сестру, что даже не взглянул на нее, отделавшись только приветствием. Ей что-то подсказывало, что брат неспроста разыскивает свою сестру.
«Почему отец не хотел рассказать Адаму, куда они отбыли? — думала она. — Ведь, наверное, знает, потому что миссис Синтия так ему доверяла!» — думала девушка.
Адаму некуда было торопиться, так как он не выполнил обещание, данное Алексу, узнать местонахождение Мегги и матери. Вдруг он заметил, что его догоняет всадник, вернее, всадница. Она так торопилась, что складки ее юбки приоткрыли колени. Поравнявшись с ним, она натянула поводья, и лошадь резко остановилась.
— Я слышала ваш разговор с отцом, потому что находилась тоже в гостиной, — смущенно сказала девушка. — Вы разыскиваете Мегги? Не так ли?
— Совершенно верно, мисс э-э…
— Бетти, — подсказала девушка.
— Бетти, — он понизил голос и нежно посмотрел на нее, — мне очень нужна Мегги.
— Могу я, сэр, узнать, почему? — она с трепетом посмотрела на джентльмена. Ей так давно не приходилось общаться с молодыми людьми, что даже разговор с ним доставлял ей удовольствие. — Мегги мне всегда нравилась, она такая красивая и благородная девушка, и мне хотелось бы ей помочь…
— Я разыскиваю ее по просьбе одного очень богатого и красивого человека, который сделал ей предложение, но не успел получить ответа… Его намерения не изменились до сих пор. Он просил меня найти сестру.
На лице у Бетти застыло изумление, глаза округлились, рот приоткрылся. Мегги сделали предложение… А тут эти печальные события.
— Может, я смогу вам, сэр Адам, чем-то помочь? — сказала она. — Думаю, что Мегги сделала бы для меня то же самое. Но поймите меня правильно: я, как и мой отец, не знаю точно, где они находятся, но кое-что мне известно… — она оглянулась, словно кто-то мог их услышать.
— Да, мисс, вы можете мне довериться… — с нескрываемым любопытством приготовился он выслушать ее сообщение.
— Могу с большой точностью уверить вас, что они направились к родственнику или родственникам в западном направлении, кажется, в какое-то селение Хадсон. Но я боюсь, что неправильно запомнила это название. Не скрою, я проследила, что они поехали именно туда, — показала она рукой.
Теперь пришла очередь Адама открыть рот.
— Вы ничего не путаете, мисс Бетти? Какие родственники? Насколько мне известно, у нас здесь никаких родственников никогда не было, — засомневался Адам, пытаясь припомнить хоть что-то.
— Похоже, вы мне не верите, сэр? — обиделась девушка. — Я точно знаю, что они должны прислать отцу весточку после того, как обоснуются на новом месте, — уверенно добавила она. — Похоже вы считаете нас, девушек, несерьезными созданиями, но смею вас уверить — это не так! Ну, мне пора возвращаться, и чем скорее, тем лучше. Боюсь, моему отцу не понравится то, что я вам рассказала. Я это сделала исключительно ради Мегги! Желаю вам ее найти! И пусть у нее все будет хорошо, — проговорила она, пришпоривая коня.
— Благодарю вас, Бетти! Вы мне немного помогли, — Адам отвесил ей низкий поклон. — Думаю, что мы скоро опять встретимся. Вы единственный человек, который поможет мне отыскать сестру…
Возвращаясь в гостиницу, Адам думал, как ему теперь поступить — отправиться на поиски сестры, не зная куда, или ожидать весточку, которую должны прислать мать и сестра господину поверенному. Может быть, Алекс сам отправится на ее поиски? Нет, по условиям их договора он, только он должен отыскать Мегги. Алекс достаточно закрытый человек и не может сейчас делать очень многого, потому что у него связаны руки присутствием женщины из Англии, которая преследует его много лет подряд. Она безумно любит графа, а он, скорее всего, изображает влюбленного. Эти утверждения не беспочвенны, так как в ее отсутствие он волочится за многими женщинами. И многие отвечают ему взаимностью, как ни странно… А теперь им овладела безумная идея — соблазнить Мегги.
— Я обратился к нему как к старому знакомому, поскольку очень нуждаюсь в финансовой поддержке, а он вот как все повернул! Ему нужна Мегги! — с досадой ворчал себе под нос Адам. — Найти сестру я ему помогу, приложу для этого все усилия, а вот в другом я ему не помощник! Мегги — крепкий орешек! Ее голыми руками не возьмешь.
С чего начать? Можно ли одному отправляться в столь опасный и неизвестный путь? Но от этого очень многое зависит, и надо немедленно что-то предпринимать.
Оказавшись в весьма затруднительном положении и заручившись поддержкой Алекса при условии, что он найдет Мегги и привезет обратно в Куинси, Адам все-таки решил во что бы то ни стало найти мать и сестру.
Он отыскал садовника, который приоткрыл ему свои скудные предположения о том, что у них действительно где-то в том направлении, на которое указывала ему Бетти, в провинции живет небогатый родственник. В путь Адам отправился с одним из слуг, некогда служивших в их доме. Путешествие на лошадях с поклажей для ночлегов и продуктами по холмистой извилистой местности продолжалось несколько дней. Наконец их взору открылось небольшое селение с довольно простыми лачугами. Спросив у жителей, что это за селение, он получил ответ: — это Хадсон! Оно и должно было быть местом пребывания его матери и сестры. На вопрос, не живет ли в их селении с недавних пор молодая городская леди, первый из жителей ответил утвердительно и указал дом, где она поселилась со своей матерью. Значит, он не зря проделал этот изнурительный путь. Теперь ему предстоит уговорить Мегги переехать в город…
Девушка часто выходила во двор в надежде, что когда-то она увидит приближающегося к их дому Оскара верхом на лошади. При виде двух всадников, спешащих к их дому, сердце ее чуть не выпрыгнуло из груди. Она радостно забежала в дом, обращаясь к матери:
— Всадники! Всадники едут к нам!
Мать тоже неслыханно обрадовалась. Она стала поправлять прическу, разглаживать складки своего достаточно поношенного платья и вся подалась вперед.
— Какая радость, мой дорогой! — услышала Мегги радостный голос матери. — Как ты нас нашел? — Девушка замерла: — значит, это не он. Убегая в свою комнату, чтобы привести себя в порядок, она была уверена, что вернулся Оскар.
Адам, завидев спускающуюся по ступенькам сестру, не смог сдержать своей очаровательной улыбки. Мегги же в невольном порыве устремилась к нему навстречу.
— Никакие невзгоды не помеха тебе, сестренка! Ты великолепно выглядишь даже в домашнем платье. — Он крепко обнял ее, ухватив за талию. От его раскатистого смеха у Синтии появились слезы на глазах.
— Ты тоже хорош и статен собой, и так стал похож на папу, правда, мама?
— Да, мне тоже это показалось, — всхлипнув, сказала Синтия. — Так же высок, такие же светлые волосы, и тот же упрямый подбородок.
— Скажи, Адам, а как поживает Харви? Ты давно его видел? Как вы справляетесь со своими делами?
— Честно признаться, мама, я давно не видел Харви, но слышал, что он навел порядок на своих плантациях и они приносят ему неплохой доход. Прав…да, — тут он запнулся, — его участие в политических процессах страны на стороне колонистов может ему очень сильно навредить. В этом деле мы с ним диаметрально противоположно мыслим. А жаль…
Тут как раз появились хозяева и разговор на этом прекратился.
— Это твой дядя Малком и Алина, его жена, — представила ему родственников мать.
— Так вот какие вы, наши родственники, — изучающе рассматривал их Адам. — Вот уж никогда не ожидал, что у нас в Америке проживают родственники.
— Рады тебя видеть у нас, — приветливо произнесла Алина. — Вы с дороги, надо подкрепиться и отдохнуть. Но сначала надо помыться, я поставлю воду. — Она заторопилась в дом. Мегги изъявила желание ей помочь.
— Мама, как тебе здесь, в таких условиях? Это же просто захолустье! Не могу себе представить, как вы здесь живете?
— После всего случившегося нам не из чего было выбирать… Какая-никакая, но все-таки крыша над головой. Это было так важно в тот момент. Время покажет, бог даст, все еще может перемениться.
— Конечно, вот и я приехал не просто повидать вас. У меня для Мегги есть предложение. Ведь не может же образованная девушка прозябать в этой глуши — ты согласна со мной, мама?
— Да, мой мальчик, да, мой дорогой, я желаю ей другой участи. Помнишь, как мы мечтали о ее достойном замужестве? Неужели Господь отвернулся от нее? В чем заключается твое предложение? Ты встречал Оскара? Ты привез от него весточку? Бедная девочка, как она ее ждала!
— Мама, ты хочешь сказать, что Оскар, компаньон Алекса, тоже был здесь?
— Да, он жил в этом доме, под одной крышей с нами. Это особая история, я расскажу ее тебе потом, а сейчас пойдем в дом, ты, наверно, уже валишься с ног.
— Да я очень устал, но твоя история меня очень заинтересовала, — произнес Адам. В этот момент к ним вернулась Мегги. — Значит, Оскар был здесь? — повторил он свой вопрос, обращаясь к обеим.
— Оскар попал в беду, — сказала мать, — на него и его друга Мартина напали какие-то разбойники. Они могли убить их или продать в рабство. Мы во время нашего побега натолкнулись на них и освободили. Избитый и обессиленный Оскар выжил благодаря заботам Мегги.
Мегги все время порывалась остановить мать, но та, не обращая внимания на просьбы дочери, закончила повествование, не забыв сказать о том, что Оскар произвел на Мегги очень хорошее впечатление, но расстались они достаточно прохладно…
— Я, кажется, утомила тебя своими новостями, — сказала она миролюбиво.
— Да, я сильно устал, но вся эта история очень меня заинтересовала, — сказал Адам, — хотелось бы услышать более подробно о ваших приключениях…
— Потом, потом, мой дорогой, — увлекала его в дом мать.
Путники вымылись и спустились в столовую, чтобы подкрепиться. Обеденное время прошло спокойно, хозяева интересовались городской жизнью, событиями в стране.
За столом Адам шепнул Мегги, что он хочет переговорить с ней наедине. И как только обед закончился, он попросил ее выйти с ним из дома.
Мегги вся эта затея с разговором почему-то не нравилась, но, чтобы не привлекать внимания остальных домочадцев, она согласилась выйти с ним под предлогом показать окрестности.
— Ты просил меня о встрече наедине, Адам, и я согласилась, — первой начала разговор Мегги. — Хотя, откровенно говоря, не понимаю, почему именно наедине. Предполагаю, что твои намерения касаются только меня, не так ли? Может быть, мне поделиться своими догадками, прежде чем ты начнешь говорить? — взглянула она на Адама решительно. — Или мы в самом деле будем рассматривать окрестности? Твоя сестра ошибается? Скажи мне «да» или «нет»? И мы сэкономим уйму времени.
— Мегги, я здесь для того, чтобы помочь вам, в первую очередь, тебе. — Его лицо было серьезно. — Я приехал, чтобы забрать тебя в Куинси.
Мегги замерла, не зная, что сказать. Она смутно представляла себе свою жизнь вообще и в Куинси в частности.
— Вернуться в город? — тихо промолвила она, робко взглянув на брата. — Под чью защиту, твою? Ты так крепко стоишь на ногах?
— К сожалению, пока нет, но рассчитываю, что у меня все получится, — сказал он смущенно. — Это зависит от очень многого.
— А если я вернусь в Куинси, то как ты представляешь мою жизнь? Печальные и сочувствующие взгляды знакомых, злые и торжествующие взгляды недругов отца… Адам, ты помнишь, что многие из наших прежних друзей не пришли на его похороны? — спросила она тихо, ощутив боль в сердце и стыд.
— Да, стать объектом жалости — не очень-то приятная перспектива, — согласился Адам. — Но я желаю тебе только добра, сестренка. Тебе все равно надо начинать самой искать более достойный путь в жизни. Ты умна, образованна, у тебя прекрасные манеры. Может, тебе попробовать работать учительницей в каком-нибудь пансионе?
— Подумать только, Адам, из-за этого ты приехал сюда? — подозрительно спросила Мегги. — Работать учительницей, следить за порядком, контролировать, как соблюдается ритуал чаепития, развлекать навязчивых родителей? Это ты мне предлагаешь? — Мегги съежилась, смутно представляя свою жизнь.
— Мегги, Ну зачем ты так все воспринимаешь? — заговорил он раздраженно. — Я достаточно искренне желаю тебе помочь. Я сниму тебе домик, в котором ты будешь жить, у тебя будет время над всем поразмыслить. Ну не пропадать же тебе в этой забытой богом деревне? Подумай хорошо, прежде чем ответить «нет».
— Хорошо, я обещаю тебе, что подумаю, — сказала девушка. У нее так и вертелся на языке вопрос об Оскаре, но по каким-то причинам она промолчала. Одновременно она чувствовала, что и брат чего-то недоговаривает…
На следующий день, собравшись по-семейному, они обсудили все вместе, следует ли Мегги уезжать. Мать была расстроена, но иного выхода из ситуации не видела. Дядя Малком, которому пришлась по нраву девушка, тоже считал, что она должна вернуться в город, хотя ему трудно было расставаться с ней. Она достойна лучшей жизни. Работа по дому, в таверне не для нее. Такой образованной женщине надо вести совсем другой образ жизни.
Решили не откладывать с отъездом. Мегги собрала свои скудные пожитки и приготовилась к отъезду за два дня. Адам торжествовал, потому что пока все складывалось как нельзя лучше. Мегги больше не задавала ему никаких каверзных вопросов. Ему, таким образом, достаточно легко удалось уговорить сестру поехать в Куинси.
В дороге Адам также избегал прямых ответов на вопросы Мегги.
— Сестренка, — отвлекал он ее, — давай полюбуемся природой, скоро наступит осень. Видишь, каким багрянцем покрываются леса? Когда это увидишь снова?
— Адам, почему ты избегаешь разговоров на серьезные темы? — наконец не выдержав, спросила Мегги.
— Это какие вопросы ты считаешь серьезными? Про Алекса, про Оскара? — отреагировал он раздраженно. — Что это у тебя на уме одни только джентльмены? Изволь знать, что Алекс — мой друг. Он хорошо относится к тебе, желает тебя видеть и помочь.
— А ты не знаешь, Адам, что твой друг хотел меня обесчестить? — вскрикнула девушка, готовая заплакать. Эта боль уже немного утихла в ней, но дальняя дорога и езда на лошади, которая отзывалась болью в позвоночнике, выводили ее из себя.
— Мегги, ты просто устала, не надо так злиться на Алекса. Тебе все это показалось. Он из порядочной семьи, состоятельный человек и хорошо к тебе относится. По крайней мере, он не так, как другие, интересовался твоей судьбой.
— А Оскар? Что он собой представляет? Его ты видел, по крайней мере? Где он сейчас? — с надеждой спросила Мегги.
— Сестренка, тебе, как я догадываюсь, лучше знать, что представляет собой Оскар. Вы вместе с ним были похищены. Ты выходила его, и он тебе приглянулся, не так ли? Не скрою, что он тоже благородного происхождения, окончил Эдинбургский университет, скромен, всегда держится в тени и добивается своей цели. Он верный друг Алекса, на него ты можешь не рассчитывать… Его я не видел очень давно, но теперь знаю, по крайней мере, где он пропадал какой-то отрезок времени… Где он сейчас? Никто не знает… Даже Алекс. Разговор закончился очень быстро, и каждый погрузился в свои размышления.
Прошло четыре дня, как они свернули с широкой дороги, а путь все не заканчивался. Каждую ночь Мегги растирала окаменевшие ягодицы и клялась, что больше никогда не сядет на это ужасное животное — лошадь. Но утром с помощью брата приходилось забираться в седло и скакать к намеченной цели.
В пути она сидела, понуро опустив голову. Наконец в один из вечеров перед путниками вдруг раскрылась долина, в которой простирался город. Смутные чувства одолевали Мегги. Несколько месяцев назад они с матерью чуть ли не тайком уезжали отсюда. И. вот она вернулась. Что ее ждет в этом городе? Позор? Унижение? Но Мегги что-то подсказывало, что она сможет добиться многого!
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Брат снял ей небольшой дом. Он заказал новые платья, потому что те, которые у нее сохранились, выглядели жалкими подобиями нарядов, недостойными юной леди.
Мегги, отдохнувшая после переезда, приодетая в новое платье, выглядела очень хорошо. Она крутилась возле зеркала, рассматривая свою фигуру, милое личико и нравилась себе все больше. Наступивший вечер не предвещал ничего необычного, когда запыхавшаяся Элен сообщила, что к ним приехал какой-то господин и спрашивает ее.
— Спустись и скажи, что сейчас я выйду, — засуетилась Мегги прихорашиваясь перед зеркалом. Как давно она не встречалась с джентльменами! Кто бы это мог быть? Внизу она услышала голос Алекса, который благодарил прислугу за бокал вина и фрукты, которые та поставила на столик. У Мегги опустились руки.
«О чем говорить с человеком, который хотел меня изнасиловать?» Почему он так настойчиво ищет встреч со мной? — пронеслось в голове девушки.
— Мегги! Ты не подвластна никаким испытаниям! Выглядишь великолепно! — Он встал из-за стола и двинулся ей навстречу. — Позволь поцеловать тебя в щечку? Я искренне рад твоему возвращению в город. Провинциальная жизнь, я думаю, не для тебя. Ты согласна со мной?
— Сэр Алекс, вы не даете возможности отвечать на вопросы, которые ставите! — сдержанно ответила Мегги. — Провинциальная жизнь тоже хороша по-своему. Чтобы оценить теперешнюю жизнь, надо было окунуться в нее. А потом, жизнь среди природы очень интересна. Ты сам начинаешь ощущать, что являешься ее частицей. Но это уже из области философии, не так ли? — Что вас на этот раз привело в мой скромный домик? Сочувствие, стремление утешить, помочь советом и делом? — холодно спросила она.
— Мегги, дорогая! — обратился он как можно любезнее. — У тебя ко мне предвзятое отношение. Ну почему ты не хочешь поверить, что мои намерения искренни? Они не изменились. Я буду надеяться…
— Сэр Алекс, ваши намерения — это добиться того, чтобы я стала вашей любовницей. Они меня не устраивают! — твердо парировала она. — Потом, когда я вам наскучу, вы избавитесь от меня, как избавляются от ненужной вещи.
— Ну зачем ты так говоришь, Мегги? — с меньшим пылом произнес он. — Зачем такие крайности? — Более Алекс не знал, что говорить…
— Мое предложение остается в силе, но мое терпение не безгранично, — наконец мрачно произнес он. — Позволь мне прийти за ответом позже, Мегги? — спохватившись добавил более приветливо. Не отрываясь, он смотрел на девушку и пожирал проницательными голубыми глазами ее стройную фигурку, округлые формы груди и бедер. — Мое предложение в силе, осмелюсь напомнить, — повторил он и откланялся: — До скорого свидания!
Гостиная стала любимым местом, где девушка проводила достаточно много времени. Из ее окон хорошо просматривалась подъездная аллея. Мегги вот уже который день тщетно всматривалась, не появится ли кто-нибудь на ней. Разумеется, она ждала не Алекса и не Адама. Ей хотелось увидеть Оскара, но когда это случится? Адам упорно не желает ей в этом помочь.
— Взгляни в окно, Мегги! К нам приехал, кажется, ваш брат Адам! Он так торопится, словно у него горит огонь под ногами, — позвала Элен, обращаясь к хозяйке. Отложив вышивание, Мегги подбежала к окну, возле которого стояла горничная.
— Элен, ты, видно, ошибаешься, я никого не вижу. Уже смеркается, и вряд ли кто может приехать к нам.
— У вас плохое зрение, мисс. Я вижу экипаж и пыль, которую он поднимает.
Но тут уже и Мегги заметила приближающийся экипаж. Мегги спохватилась и побежала в свою комнату, чтобы привести себя в порядок. Находясь в полном одиночестве, не считая горничной и служанки, она совсем перестала следить за собой.
— Сэр Адам хочет видеть вас, мисс, — сказала Элен, поднявшись в комнату. — Он очень торопится и просит вас поскорее спуститься в гостиную.
— Передай ему, что я уже иду, — раздраженно ответила Мегги.
Как так случилось, что она поддалась его уговорам и приехала сюда? Почему он пытается навязать ей свою волю, требует никуда не выезжать и не принимать гостей? Он понял, как она подавлена, что Оскара сама не найдет, поэтому считает, что полностью от него зависима. А как велико было желание жить полной жизнью, — посещать вечера, ездить в гости и принимать их у себя. Ведь она так молода! И стоило ли приезжать сюда, чтобы отсиживаться в загородном доме?
Переодевшись в новое нежно-голубое муслиновое платье, Мегги, гордо вскинув голову, вошла в гостиную.
— Мегги! Как рад тебя видеть в хорошем настроении! — Он отметил, что она ничем не отличается от дам благородного происхождения, даже более того… У Мегги превосходные манеры, полный достоинства взгляд, плавная горделивая походка.
Адам с интересом рассматривал ее модное платье с завышенной талией и рукавами, отделанными кружевами, изящную прическу в греческом стиле, перевитую голубыми ленточками…
— Мегги, ты неплохо выглядишь для девушки в заточении, — он хитро улыбнулся.
— В заточении по твоей милости, заметь, — дерзко вставила она. — И я начинаю догадываться, почему не могу никого видеть, — строго произнесла она, не сводя с брата пристального взгляда. — Не думаю, что маме это понравилось бы, Адам. Соглашаясь отправить меня с тобой, она и предположить не могла, что ты поведешь себя подобным образом.
— И в чем провинился перед тобой твой брат? Что он желает устроить твою жизнь? Зачем ты раздуваешь конфликт из ничего? Дорогая Мегги, у меня имеется информация, которая может тебя заинтересовать.
— Послушай, Адам, — Мегги решила положить конец пустым разговорам, — ведь ты явился ко мне в столь поздний час не просто так. Что у тебя на уме? Рассказывай по порядку, иначе ты вынуждаешь меня обратиться к Оскару. Не думай, что так сложно и долго найти человека. Он, думаю, в состоянии постоять за меня. Я начинаю привыкать к мысли простить его поступки. По крайней мере, он мил моему сердцу…
— Хорошо, сестренка. — С минуту брат молчал, пытаясь сосредоточиться. Он раздумывал, как лучше приняться за дело.
— Буду откровенен, — начал он, — ты не бываешь в обществе, поэтому тебе многое неизвестно. Почему Оскар не разыскивает тебя, как ты думаешь? Занят работой, налаживает дела, пошатнувшиеся за время его отсутствия? А вот и не угадала!
— Ну, говори ты, раз начал, — предчувствуя что-то неладное, произнесла Мегги.
— Сестренка! Я знаю из достоверных источников, что они с Алексом уже не компаньоны. Ну и, соответственно, сейчас он испытывает финансовые затруднения…
— Адам, ты просто плохо относишься к Оскару! А Алекса считаешь своим другом и во всем ему потакаешь.
— Мегги, не надо так говорить, ты не права! — гневно возразил брат.
— Твой сиятельный друг не является моим другом. Я считаю его грубым, высокомерным, просто ужасным. И как бы тебе ни хотелось, я не собираюсь включать его в круг своих друзей и выходить за рамки светского общения с ним.
— Боже, какая ты отвратительная особа! — он всплеснул руками. — Я знал, что ты очень гордая и непреклонная. Но нельзя же доходить до идиотизма, ты не видишь очевидного… С Алексом тебе будет хорошо, ты ни в чем не будешь нуждаться. Я искренне разочарован в тебе, ты пожалеешь о многом!
— Разочарован, — повторила Мегги, пораженная его выводом. — Послушай, Адам, я не должна отчитываться перед тобой за свои симпатии и антипатии. Или за свое поведение. Я не обязана лебезить перед неким «благородным» прощелыгой, чтобы поддержать твой статус! — ее глаза метали молнии.
— Мегги! Поверь мне, ты многого не знаешь!
— Мой статус? О чем ты? — злился Адам.
— Разве не ясно, что ты, как и наш отец, пресмыкаешься перед ним из-за его титула, весьма сомнительного титула! — в сердцах кричала Мегги.
— Сестренка! — лицо Адама потемнело от гнева, он с трудом мог говорить. — Мне так хотелось уладить все проблемы, а ты подумала бог знает что! Так знай, твой Оскар не так уж и благороден, как ты думаешь. Насколько мне известно, у него есть дама, с которой он, по слухам, где-то встречается…
— Думаю, Адам, все это неправда. Ты придумываешь на ходу, чтобы выставить Оскара в негативном плане и расположить меня к Алексу, — сопротивлялась Мегги разгневанно. — Так знай: я никогда в это не поверю, как бы тебе этого не хотелось. Я думала, что ты меня по-прежнему любишь, но, видимо, ошибалась…
— Мегги, я хотел…
— Все, что хотел, ты уже сделал, уходи, Адам, или между нами возникнет настоящий семейный конфликт!
Спустя несколько дней Адам опять под вечер приехал к Мегги. Неохотно спускаясь в гостиную, она не знала, как вести себя с ним. Посоветоваться было не с кем. Не посвящать же горничную в семейный конфликт?
— Мегги, вижу ты провела много бессонных ночей, не так ли? Ну и каково твое решение? Нужно трезво смотреть на развитие событий, сестренка. Полная утопия, что Оскар разыскивает тебя и стремится помочь, не так ли?
— Мне ясно, зачем ты пришел, Адам. Вопрос в другом: для чего ты затеял всю эту историю с моим приездом? — грозно спросила она. — Я так понимаю, что ты меня используешь в каких-то своих целях.
— Какой вздор ты несешь! — воскликнул он. — Самое главное — устроить твою судьбу, — говорил Адам, думая, как он низко пал, что обманывает собственную сестру.
Мегги тоже понимала, что все его уговоры — сплошной обман. В последнее время она могла ожидать любого сюрприза от судьбы, но только не этого. Ну почему все это происходит с ней? Волнение ее было слишком заметно брату.
— Понимаю твое негодование, Мегги, — вздохнул Адам, — но, поверь, у меня есть все основания говорить о недостойном поведении Оскара. И, хорошо подумав, ты, может быть, согласишься на предложение Алекса?
— Почему? Почему я должна тебе верить на слово? — негодовала Мегги.
— Увы, сестренка, если ты мне не веришь, то собирайся и поедем со мной, — сказал он. — Я хотел пощадить тебя, но ты упряма; поедем, — посмотришь сама!
— Куда? Зачем? — растерялась девушка. — Что ты хочешь мне показать?
— «Это» никого не может интересовать больше, чем тебя. Об этом знает еще один человек, но на него я могу положиться. Итак, твое последнее слово: ты согласна поехать?
— Ты мне можешь сказать, о чем идет речь? Что я должна увидеть? — спросила она, заглядывая в глаза брата. — Я подумаю. — Мегги встала, показывая своим видом, что собирается уйти.
— Нет, сестренка, сейчас или никогда. Это касается Оскара и его увлечений…
Мегги побледнела — Адам задел самую больную тему. Она уже получила по почте несколько анонимных писем с явно женским почерком. В них было написано, что у Оскара интимный роман с одной дамой. Кто их писал и зачем, она не знала, но именно они явились причиной ее подавленного настроения. На этот раз даже разговоры с братом не раздражали ее так, как эти письма. Все складывается чудовищно плохо, ей действительно нужны были доказательства…
Ночной Куинси был залит огнями. Приближалась осень. Богатые люди всегда в такое время года отправлялись по своим имениям. Но, к ее удивлению, в районе, к которому они приехали, жизнь била ключом. Играла музыка, толпились пешеходы, работали увеселительные заведения, игровые клубы, дешевые кинотеатры. Экипажей, в каком они приехали с братом, было очень много, так что он ничем не отличался от других. Мегги узнать было тоже очень трудно, так как она накинула на свою шляпку вуаль. Проехав район, они остановились возле одного дома.
— Мегги, посмотри вон в те окна. Это загородный дом дамы, с которой встречается Оскар.
Дом стоял под сенью высокого дерева, с которого еще не облетели листья. Сердце Мегги отчаянно забилось. Неужели сейчас в этих окнах она действительно увидит Оскара?
Заметив ее нескрываемое любопытство, Адам вышел из экипажа и подал ей руку. Девушка, едва державшаяся на ногах, сделала несколько шагов в сторону окон, куда увлекал ее брат. Казалось просто чудовищным выслеживать своего возлюбленного с женщиной сомнительного поведения. Но все когда-то случается в первый раз. Она не раздумывая поехала с братом, потому что обвинение против Оскара было ужасным. Как бы там ни было, сейчас Адам помог сестре взобраться на веранду и сам поднялся вслед за ней. Девушка дрожала от ужасного предчувствия, но позволила подвести себя к приоткрытому окну. От потока свежего воздуха легкое полотно колыхалось, приоткрывая вид в комнату. Через это окно, служившее одновременно дверью, можно было выходить на веранду, чтобы освежиться. Из дома доносились громкие голоса, разговор не был похож на непринужденную беседу, но дама почему-то раскатисто смеялась.
— Посмотри, Мегги, сейчас ты сможешь узнать всю правду. — Девушка не могла заставить себя заглянуть внутрь. — Сейчас или никогда! — подталкивал Адам сестру.
Мегги решилась наконец поднять глаза и заглянуть в комнату. Здесь, среди красивой обстановки находились Оскар и какая-то дама. Роскошное тело женщины было очень соблазнительно. Его прикрывал прозрачный пеньюар из нежно-розовых кружев. Великолепные темные волосы, как покрывалом, укрывали ее плечи. Поведение ее было раскрепощенным, она смеялась, стремясь в чем-то убедить Оскара. Обольстительными движениями рук пыталась привлечь его к себе и стремилась расстегнуть рубашку. У Мегги защемило сердце каким красивым он был сейчас! Женщина жестом пригласила его к столу и наполнила бокалы вином. Подав ему напиток, она пригубила свой и подталкивала его сделать то же самое. Затем легкими движениями повторила попытку снять с него рубашку, и на этот раз ей это удалось. Она подарила ему приветливую улыбку, он приблизился к ней. Они стукнулись бокалами и разом осушили их до дна. Дама опять властно протянула к нему руки и мгновенно прижалась всем телом. У Мегги подкосились ноги и вырвался довольно громкий вздох.
— Мегги, довольно, пойдем отсюда, пока нас не заметили, — зашептал Адам, насильно уводя ее от окна. «Она чуть не лишилась чувств, — пронеслось у него в голове. — Правильно ли я поступаю, — ведь она моя сестра. — Но отступать было поздно.
— Будь оно все проклято! — тихо выругался он и встряхнул сестру за плечи. — Мегги, прости меня, я не должен был привозить тебя сюда! — произнес он мягко, видя, что девушка на грани срыва. — Ради всего святого, не нужно так близко все принимать к сердцу. Я искренне раскаиваюсь, что привел тебя сюда.
— Прекрати, Адам. Тебе не за что себя корить. — Она вдруг преобразилась, приняла воинственный вид, гордо выпрямила спину и посмотрела перед собой. — Ты знаешь, это даже хорошо, что я увидела его с другой женщиной. Значит, он такой, как все мужчины. Думаю, что это поможет мне принять правильное решение. Унизить себя я не позволю.
— Значит ли это, Мегги, что ты… что Алекс может… — не закончил он.
— Нет, это ничего не значит, — резко оборвала она его. Перед ней возник образ любимого: стройное загорелое тело, приветливая улыбка, завораживающий, манящий взгляд — все принадлежит другой. Почему она просидела в четырех стенах? Почему позволила другой обольщать его? Мегги словно побывала в дурном сне. Будь оно все проклято, думала она. Зачем она сюда приехала? Чтобы увидеть все это?
«Не перестарался ли я?» — подумал Адам видя печальный взгляд сестры.
— Ты как себя чувствуешь? — толкнул он Мегги. — Может, я зря привез тебя к этому дому?
— Прекрати, Адам! Я даже рада, что ты привез меня туда. По крайней мере, я теперь знаю, что на Оскара надеяться мне не стоит…
— А Алекс? Что ты решила по поводу его предложения? — с надеждой всматриваясь в ее лицо, тихо спросил он. Но через секунду пожалел о том, что поторопил события.
— Адам, запомни раз и навсегда, что, если мне не изменяет память, наша семья возлагала на меня большие надежды. Все надеялись на мое удачное замужество. Я верю, что на моем пути встретится человек, с которым я создам свой дом, свою семью. — Она гордо подняла голову и смело посмотрела ему в глаза. — Я никогда не стану довольствоваться ролью любовницы даже такого человека, как лорд Алекс! Роль любовницы не для меня! Я не принимаю его грязного покровительства, не хочу быть посмешищем для всего высшего света. Для образованной леди всегда найдется работа, я сама себя в состоянии обеспечить. Найди возможность и передай Оскару мое прощальное письмо, через день оно будет готово.
— Я постараюсь это сделать, — ответил Адам. На самом деле он рассчитывал на другой эффект. Оказалось, что все его задумки пошли прахом…
Прошло несколько длинных дней и ночей, прежде чем вновь появился Адам. На этот раз он был очень вежливый и улыбчивый, как в старые добрые времена.
Мегги тоже отнеслась к его визиту терпимо — как бы там ни было, а это ее родной брат.
— Мегги, у меня к тебе предложение, — как можно доброжелательнее начал он. — Меня сегодня пригласили на званый вечер к Паулю Батлеру. Я хотел бы поехать с тобой. Почему нет? Сколь долго тебе сидеть в заточении?
— Ты это серьезно говоришь, Адам? — робко спросила она. — Думаешь, я смогу держаться там достойно?
— Сестренка, ты с этим справишься, я уверен. Встретишься со старыми подругами, увидишься со своими воздыхателями. Не скрою: может быть, кому-то твое присутствие будет не по нраву. Но ты, я думаю, сможешь вести себя как подобает леди. Так ты согласна?
— Конечно согласна, — спокойно сказала она. — Мне не с кем посоветоваться, какое платье лучше одеть, — робко посмотрела она на него.
— Зеленое муслиновое, хорошо сшито, сочетается с цветом твоих глаз и прекрасно смотрится на твоей великолепной фигурке. Да, и волосы пусть, каскадом спускаются с твоих плеч. Если бы ты не была моей сестрой, я бы сам влюбился в тебя, Мегги. — Сейчас он ей казался таким же беспечным, как в те далекие времена.
— Почему ты раньше меня не предупредил? — Мегги укоризненно покачала головой. — Не делай так больше, Адам. У меня почти нет времени на подготовку.
— Ты и без подготовки будешь лучше всех на этом вечере. Я за тобой заеду через два часа, поторопись! — бросил он на ходу.
В назначенное время Адам заехал к ней в наемном экипаже, и они отправились в дом Пауля Батлера.
Множество свечей в огромном зале несколько смутили девушку. Но госпожа Мария Батлер приняла брата и сестру Меррингтонов очень радушно, и это успокоило Мегги.
Адам, одетый в модные бархатные бриджи и шелковые чулки, выделялся среди других джентльменов. Костюм дополнял сюртук с фалдами, рубашка с кружевными манжетами. Этот наряд, выдержанный в бежевых тонах, подчеркивал его стройную фигуру и широкие плечи. Светлая рубашка оттеняла светло-голубые глаза, излучающие искрометную улыбку. Мегги, одетая в зеленые тона, с распущенными светло-рыжими волосами невольно привлекла внимание присутствующих. Адам не отходил от нее ни на шаг. Мегги расслабилась в обществе брата и стала наслаждаться волнами восхищения, окутывающими их ежеминутно. Многие их приветствовали. Видно было, что Адам пользуется спросом у дам. Он привлекал их внимание не своим богатством, а внешностью.
— Дорогая Мегги, — услышала она неожиданно несколько картавый голос Гортензии, — ты опять появилась в нашем обществе? Просто позавидуешь твоей смелости!
— А мне нечего стесняться! Сейчас многие попадают в затруднительное положение. Но, бог милостив, у нас будет все хорошо! — гордо парировала Мегги и пошла вперед с поднятой головой. Ей мило улыбнулась Долли, скромно наклонив голову набок.
— Этой твоей подруге очень не повезло, — сказал Адам. — Ее вторая помолвка тоже расстроилась, так как родители ее и жениха, которого, кажется звали, Эдвардом, стали врагами по политическим мотивам. Кстати, сейчас это очень частое явление…
— Дорогой Адам! Какая приятная встреча. — К ним торопливыми шагами приближался Алекс. — С тобой Мегги — это настоящий сюрприз! Ты решился наконец вывести в свет свою сестру. Мегги! Вам непременно надо бывать в обществе. Вы просто созданы для званых вечеров. Или у вас есть другой способ приятного времяпровождения? — улыбнулся он, излучая блеск пронзительных глаз.
— Сэр Алекс, я не совсем понимаю, о чем вы говорите. Умер наш отец, если вы помните, наша семья попала в затруднительное положение, и мне было совсем не до светских развлечений. Что же до моих увлечений, то они касаются только меня, — ответила она как можно спокойнее. — В следующий раз я попросила бы вас не вмешиваться в мою личную жизнь.
Все внимательно следили за словесной перепалкой молодой пары. Адам пытался остановить этот разговор, чтобы не привлекать внимания присутствующих. Со всех сторон слышались приглушенные голоса, подшучивания, даже посмеивались. Было видно, что раньше никто не осмеливался делать Алексу подобного рода нравоучения.
— Кто же виноват, моя дорогая Мегги, что рядом с вами джентльмены начинают говорить чушь? — неожиданно для девушки сказал он. — Примите мои извинения, если я не так выразился, — попытался он расположить ее к себе. Его извинения многих удивили. Адам так и не смог вставить хотя бы слово в их перепалку.
Вечер проходил своим чередом. Казалось, Алекс забыл о ее присутствии. Мегги это устраивало. Она пыталась не показывать присутствующим своего напряжения. Девушка общалась с юными леди, парировала шутки джентльменов. Танцы сменялись перерывами, во время которых девушки обменивались различными новостями, поправляли прически. От скопления людей воздух в зале разогрелся, и Мегги почувствовала, что ей необходимо освежиться. Она нашла брата и попросила подыскать ей укромное местечко для отдыха. Адам отвел ее в зимний сад, усадил на скамейку и, извинившись, ушел.
— Разве ты не хочешь тоже отдохнуть, сделать глоток свежего воздуха? — тихо попросила его Мегги.
— Хочу, но не могу, а то я сам останусь без внимания, сестренка, — сказал он, подмигивая ей. — Для меня вопрос чести не так принципиален, как для тебя — ведь твой брат «непутевый», так, кажется, называет меня мама? — Адам попросил его не дожидаться, а вернуться самой в зал. Когда Мегги стала его уговаривать, он сделал недовольное лицо, и она решила не портить брату вечер.
Мегги уселась на причудливый диванчик в зарослях заморских растений и откинулась на фигурную спинку. Для данного выхода в свет было достаточно впечатлений. Она вдруг почувствовала, что устала не только физически, но и морально. Ей захотелось поскорее вернуться в загородный дом. Свежий воздух подействовал на нее успокаивающе, она прикрыла глаз.
— А, вот вы куда спрятались, дорогая моя Мегги! Я-то обошел все комнаты, пытаясь вас разыскать, — внезапно раздался над головой громкий голос, и Мегги резко вскочила.
— Сэр Алекс, вы меня ужасно напугали, — взволнованно проговорила она, с опаской посмотрев на него. — Я заглянула сюда совсем ненадолго, чтобы немного отдохнуть в тишине. Ведь вы согласны, что мне было не просто решиться прийти на этот вечер?
— Мегги, от тебя не скрылось, что все глаза в гостиной следили за тобой, когда ты непринужденно беседовала и смеялась с новыми и старыми знакомыми. Твоя красота и грация уже сами по себе были исключительными, а ум и обаяние просто околдовали присутствующих. Я слышал, как многие матери пытались запомнить название той великолепной английской школы, которая вскоре должна испытать на себе нашествие юных леди из Куинси, — говорил он насмешливо.
— Вы искали меня для того, чтобы рассказать, какое впечатление произвело мое присутствие на вечере? Зачем вы мне все это говорите? — спросила она.
— Я хотел вам сказать, что тоже чертовски устал от этого вечера и хочу отдохнуть, — объяснил он, присаживаясь рядом на скамейку. — Надеюсь, ты позволишь мне к тебе присоединиться? — обратился он к ней, заметив, что Мегги отодвинулась от него подальше.
Мегги равнодушно пожала плечами.
— Как вам будет угодно, мы здесь на одинаковых правах.
Девушке показалось, что он усмехнулся, и она отодвинулась еще дальше.
— Мегги, что ты меня сторонишься? Я тебе неприятен? Почему ты так сурова со мной, осмелилась меня отчитывать в зале, по какому такому праву?
— Сэр Алекс, а вы на что намекали, почему вы при всех хотели меня унизить? — вопросом на вопрос ответила она: Но заметив, что в нем закипает гнев, она тотчас же пожалела, что повела себя столь опрометчиво.
— Мегги, скажи: зачем ты изображаешь из себя недоступную добродетель? — его тон вдруг сделался развязным, отчего ее невольно передернуло. Он резко приблизился к ней и попытался схватить за руки. — Почему ты так сурово держишься со мной? Твои прелести принадлежат кому-нибудь другому? Может быть, Оскару?
— Пусть это вас не волнует, — смерила она его презрительным взглядом и устремилась к выходу. Но Алекс и шагу не дал ей сделать, он быстро бросился к стеклянной двери сада и прикрыл ее. Насмешливые голубые глаза торжествующе смотрели на испуганную девушку. Казалось, что ее возмущенный взгляд только забавлял его.
— Что вы себе позволяете, сэр Алекс? — ледяным тоном спросила Мегги, тщательно пытаясь скрыть свою растерянность. — Откройте немедленно дверь и выпустите меня, — потребовала она. — Мой брат… думаю, что он уже разыскивает меня.
— Не думаю, что он тебя разыскивает, он и так весь вечер потратил на тебя, а теперь, скорее всего, развлекается где-нибудь в темном уголке с милой крошкой. Готов поспорить, что если ты ему пожалуешься, то он все равно ничего не предпримет против меня — ведь он мой должник в некотором роде…
— Да как вы смеете говорить подобное? Да я сама могу за себя постоять! — Алекс неуклонно приближался к ней, а она отступала все дальше назад, пока не ощутила, что за спиной стена. Ужас охватывал ее все больше, до нее дошло, что столкновение с этим сильным джентльменом неизбежно.
— Послушайте, сэр Алекс, — твердо заговорила она, призвав на помощь все свое самообладание, — чего вы от меня добиваетесь? Вы хотите развлечься со мной прямо сейчас как с доступной женщиной? Этого я вам не позволю! Немедленно выпустите меня отсюда. Вечер в самом разгаре, я буду звать на помощь, я вам испорчу лицо, выцарапаю глаза. Вы этого добиваетесь?
«Ну и крепкий орешек эта Мегги!» — промелькнуло у него в голове.
— Похоже, ты и впрямь бросаешь мне вызов? Так знай: я не привык сдаваться без боя, — с жестокой усмешкой сказал он, — я принимаю твой вызов!
— Вы ошибаетесь, что я бросаю вам вызов, — процедила сквозь зубы Мегги. — Убирайтесь прочь, лицемер, иначе столкновения не избежать, поберегите свои глаза.
Алекс молча бросился на нее так стремительно, что она не успела опомниться. Она не удержалась на ногах и рухнула на ковер, устилающий пол оранжереи. Алекс, не теряя ни секунды, накинулся на свою жертву. Их тела катались по полу, он стремился подмять девушку под себя всей тяжестью мужского тела. Мегги судорожно вырывалась из его объятий. Не давая ей опомниться, он стал стремительно задирать вверх ее юбки, чтобы поскорее добраться до панталон. Он него исходил запах спиртного, дыхание напоминало скорее рычание. У Мегги не хватало сил оттолкнуть это омерзительное тело. Он посматривал на нее похотливым взглядом, от которого Мегги просто тошнило.
У нее созрел отчаянный план избежать насилия. Она перестала сопротивляться. Подумав, что девушка покорилась, он торжествовал:
— Ну, так кто победитель? То-то, я же говорил, что ты все равно будешь моей.
Усыпленный внешним спокойствием своей жертвы, он отпустил ее руки, немного приподнялся на локтях, чтобы расстегнуть пояс лосин, и наклонил голову. Мегги изо всех сил ударила его в упрямую челюсть. Он схватился за лицо, а Мегги моментально вскочила с пола и бросилась прочь из зимнего сада. Вслед ей слышались стоны и неразборчивые ругательства поверженного врага.
Добежав до двери, она остановилась, чтобы немного отдышаться, поправить платье и прическу, и с ужасом обнаружила, что ее платье разорвано в нескольких местах, а прическа непоправимо испорчена. «Не появляться же мне в салоне в таком виде?» — подумала она и попросила слугу отыскать ее брата. Адам появился весьма быстро. Увидев ее в ужасном состоянии, он схватился за голову и принялся расспрашивать, что случилось.
— Как ты смеешь меня расспрашивать? — возмутилась Мегги. — Сам оставил меня одну, заранее зная, что твой друг меня найдет! — кричала она на него. Быстро описала ему отвратительную сцену, в которой ей едва удалось избежать изнасилования, посмотрела ему прямо в глаза и задала вопрос: — Что мне теперь делать? Как ты собираешься поступить?
— Жди меня здесь, — он отвел ее в небольшую комнату, — я немедленно найду его и потребую извинений. — Сказав это, он удалился, а Мегги принялась ждать, расхаживая из угла в угол. Но время летело неумолимо, а Адам не возвращался. Тревога поселилась в ее душе.
— Что-то случилось… Может, они подрались? — подумала она. Через некоторое время девушка, не выдержав ожиданий, побежала в зимний сад. Что угодно, но только не это надеялась она там увидеть. Адам и Алекс сидели на скамейке, пили вино и мирно беседовали. Заметив ее, они переглянулись и заговорили разом.
— Мегги, прости нас, мы заставили тебя немного подождать, — оправдывался брат.
— Нам потребовалось время, чтобы во всем разобраться. — Алекс изображал невинность. — Я не хотел, чтобы все так получилось…
— Да, я с ним хорошенько потолковал о его недостойном поведении, — продолжил Адам. — Теперь мы все, кажется, выяснили и, я думаю, можем, мирно разойтись.
— Адам, что ты такое говоришь? — Мегги буквально задыхалась от возмущения. — Твой достопочтенный друг только что чуть не надругался надо мной, а ты ему все прощаешь и распиваешь с ним вино!
— Мегги, мы во всем разобрались, он никогда больше не повторит своей попытки, правда, Алекс? — голос Адама звучал заискивающе. — Прости его в последний раз, прости, прошу тебя. Пожалуйста, сестренка, не смотри на меня так сурово, — искал он у нее поддержки. — Я прекрасно понимаю твое негодование, но не драться же мне с ним? Ты только посмотри на него! Он раскаивается, считает свое поведение недостойным, к тому же он, как и ты, не может появиться на людях сейчас, ты изувечила его, нанеся непоправимый урон его физиономии не менее как на две недели.
Девушка пристально посмотрела на Алекса, но не увидела и следа раскаяния в его глазах.
— Ну же, Мегги, вы прощаете меня? — попытался он еще раз вымолить ее прощение. — Кажется, никто из нас не выиграл этот поединок — как ты считаешь? Испорчено твое новое платье, но одновременно пострадала моя физиономия. Признаться честно, у тебя достаточно сильный удар… — Джентльмены переглянулись, а Мегги не оставалось более ничего, как согласиться, чтобы прекратить эту затянувшуюся сцену. Было бесполезно бросать упреки в сторону брата. Теперь Мегги вновь пришла к мысли, что может рассчитывать только на себя.
— Хорошо, сэр Алекс, я вас прощаю еще раз, — сказала она, пересилив себя. — А теперь я уезжаю домой, — посмотрела она на Адама.
— Тебя ждет экипаж, — обрадовался Адам, — а я пока остаюсь здесь. И так как ты не можешь попрощаться с гостеприимными хозяевами, я сделаю это за тебя. Надеюсь, не все было так плохо?
Девушка, не ответив ему, опрометью бросилась к экипажу, никто ее не проводил. Едва очутившись внутри, она опустилась на сиденье и громко разрыдалась. Ее вновь сильно оскорбили, ее предал брат… Как ей жить дальше? Конечно, она не простила Алексу, как можно? Он преследует ее с ужасным упорством, зачем? Разве мало женщин, которые сами зазывают его в свою постель? Раньше она знала его только внешне, и чувствовала к нему хоть какой-то интерес. Теперь он раскрыл свое нутро, он ей просто омерзителен. Он не видит в ней человека, кстати, о ней как о жене он никогда и не говорил… Ему она нужна была только для утех, удовлетворения его похоти… Для него любовь была всего лишь интересной забавой, игрой. Мегги же мечтала совсем о другом. Для нее любовь — это человек, с которым можно связать свою жизнь, обрести свой дом, рожать детей.
Мегги приподняла голову, чтобы сказать извозчику, куда ехать, но в тот же миг поняла, что она в экипаже не одна. От неожиданности она растерялась.
— Кто вы, что вам угодно? — с дрожью в голосе произнесла она.
— Я здесь по поручению одной дамы, она вам писала письма… Вы их получали? — Рядом сидела женщина, лицо которой было прикрыто вуалью. Она говорила тихо и вкрадчиво, отчеканивая каждое слово.
— Знаете, что я вам отвечу? Я не желаю с вами разговаривать, пока вы не представитесь. Никому не позволю больше вмешиваться в мою жизнь, надеюсь, я понятно выразилась? А сейчас прошу вас, кто бы вы ни были, оставить меня в покое, я очень устала и хочу поскорее вернуться домой.
— Я надеялась, что мы найдем общий язык… Значит, вы говорите, что поедете домой? А есть ли у вас таковой? У вас вообще хоть что-то осталось свое? Собственности у вас нет, мать от вас далеко, один брат вас предал, а другой просто не желает знаться. Джентльмены с хорошим положением хотят от вас лишь утех. Не позавидуешь… Так что передать госпоже? Может, желаете все-таки встретиться с нею один на один? Поверьте, она очень опытный человек и искренне хочет вам помочь…
— Я менее опытная и искушенная в жизни, допускаю, но с каких это пор женщина желает не навредить, а помочь другой женщине? — прозвучало в ответ.
— Браво! — произнесла незнакомка. — Уроки идут вам на пользу. Так что передать миссис?
— Миссис э-э-э? — подхватила Мегги.
— Просто миссис, — ответила собеседница. — Думаю, вам интересно будет ее выслушать, и откладывать надолго эту встречу нет смысла.
— Хорошо, завтра вечером я готова с нею побеседовать у меня в загородном доме, — сказала Мегги. «Что я теряю на самом деле?» — подумала она про себя.
Незнакомка словно испарилась, и Мегги крикнула извозчику, что пора ехать. Наконец она покинула этот дом. Время в дороге пролетело незаметно, а дома Элен ужаснулась при виде девушки в разорванном платье. С ее уст готов был сорваться вопрос. Но Мегги предупредила его, прижав палец к губам.
— Это совсем не то, о чем ты подумала… Помоги мне принять теплую ванну и не беспокой меня завтра утром. К вечеру приготовь хороший ужин, фрукты и бутылку хорошего вина. Ко мне приедет гостья.
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Оскар, вернувшийся со странного свидания с миссис Кристиной Хаммильтон, свалился прямо в одежде на широкую кровать.
— Что происходит вокруг меня, — пытался он разобраться в происшедших событиях. Брат Мегги Адам назначил ему встречу с Алексом у влиятельной особы. Но сам там не появился, а Кристина пыталась его соблазнить. Это было, по крайней мере, странно…
Но ничего не бывает просто так. Его явно хотят впутать в какое-то дело. «Давай, Оскар, думай, что происходит. Алекс, Адам… А при чем тут Адам? Ну, конечно, как я не догадался раньше? Все дело в Мегги… Кажется, ей что-то угрожает!» — осенило Оскара.
— Мартин, Мартин! — кричал он очень громко. И когда тот появился, приказал: — Собирайся, завтра мы уезжаем! — На его вопросы: «Куда, зачем?», — изменяя своей манере поведения, Оскар зло посмотрел на него и спросил: — А ты не догадываешься? Возьми с собой теплые вещи для женщины, ночи уже прохладные, и не задавай больше глупых вопросов, мы и так потеряли много времени, с ней может случиться что-нибудь непоправимое».
Рано утром они выехали из города и рысцой, пока лошади были свежие, скакали уже знакомой им дорогой. Природа увядала, леса подернулись желтыми и красными листьями. Но красота леса не радовала Оскара на этот раз. Мысли о том, что Мегги что-то грозит, мешали ему наслаждаться удивительным пейзажем. Он никак не мог сообразить, какие следует предпринять шаги. Одно было очевидным: Мегги, как бы она его ни встретила, надо забирать с собой.
К вечеру одного из длинных дней путешествия они наконец увидели знакомое селение Хадсон, в большинстве своем с ветхими строениями. Сердце Оскара затрепетало. Сейчас он увидит любимую девушку. Он так долго ждал этого момента, так скучал по любимым зеленым глазам с пушистыми ресницами, шелковистым волосам, ее незабываемой фигурке с округлой грудью…
Алина первой заметила всадников, ехавших к их дому, и не знала, что ей делать: радоваться или огорчаться.
— Синтия! К нам едут гости! — закричала она очень громко, чтобы ее услышала не только она, но и Малком, который тоже был дома. — Не известно, что это за люди, они так торопятся! — Но уже через минуту она узнала приближающихся всадников: — Ой! Да это Оскар! Я так и знала, что он вернется. — Она радовалась, как ребенок.
Всадники выглядели уставшими, но довольными. Они приветливо махали руками и, быстро спешившись с коней, направились к дому. Лицо Оскара излучало радость… Когда, наконец, все жильцы собрались во дворе и он понял, что Мегги нет, его улыбка моментально исчезла, он стиснул зубы, скулы резко обозначились. Он обвел холодным взглядом собравшихся и коротко спросил:
— А Мегги где? Так, значит, никто мне не может ответить, где леди?
Никто не произнес и слова. Когда напряжение встретившихся людей достигло предела, Малком первым нашелся, как поступить в создавшейся ситуации:
— Прошу всех в дом. Как раз готов ужин, посидим и в спокойной обстановке обсудим все наши дела.
Ужин протекал вяло. Мартин рассказал о том, как удачно на этот раз они добрались до селения. Между Оскаром и миссис Синтией не происходило потепления в отношениях. Она время от времени бросала на него изучающий взгляд. Лицо его было мрачным, как будто он кого-то похоронил. Узнав, что за Мегги приезжал Адам, оно вытянулось и стало почти безжизненным. Так плохо он не выглядел даже во время болезни, — размышлял он. Так почему же Адам, которого он видел всего несколько дней назад, ничего не сказал ему об этом? Какую он ведет игру? Голова шла кругом от тревожных мыслей.
«Боже мой! Как я был наивен, полагая, что он хочет мне помочь установить с Алексом нормальные отношения. За моей спиной произошел настоящий сговор, скорее всего они вовлекли и Мегги в него. Что ей угрожает? А бедная девушка ничего не подозревает», — терзали его мысли.
Несколько раз Оскар пытался вызвать миссис Синтию на откровенный разговор во время ужина, но та дала понять, что не хочет обсуждать эту тему. Ужин был окончен, и все стали расходиться. Первой ушла Алина, сославшись на то, что надо организовать ночлег для гостей, потом — Малком, вспомнивший, что надо учесть проданный товар, последним ушел Мартин дать корм загнанным лошадям.
— Вы, наверное, устали? — услышала миссис Синтия за спиной голос Оскара. — Позвольте вам помочь, — заговорил он тихим голосом.
— Нет, для меня эта работа стала привычной, я справлюсь сама, — она явно давала ему понять, что больше не желает с ним разговаривать. Однако, проявив решительность, он стал собирать вместе с ней посуду. Миссис Синтия не выдержала и смягчилась: — Зачем вы приехали, Оскар? — спросила она. Он, наклонив голову, пытался заглянуть в ее глаза. Она, как робкая девушка, тяжело опустила свои огрубевшие от деревенской работы руки, и стала вытирать их о передник.
— Миссис Синтия! Мне нужна Мегги, потому я здесь! — взволнованно произнес он. — Я не говорил вам, что не вернусь! Вы искушенная жизненными ситуациями женщина, зачем вы ее отпустили снова в город? — с болью в сердце спросил он.
— Я отпустила ее не одну, а с братом, он так убедительно рассказывал о том, что ей там будет лучше, так уговаривал ее, — оправдывалась она.
— Несколько дней назад я встречался с Адамом в Куинси, он и словом не обмолвился, что Мегги с ним. Почему я никогда не встречал ее на званых вечерах? Адама я встречал, но он был один.
Теперь пришло время встревожиться матери, она смотрела на него невидящим взглядом, ошеломленная.
— Бедная Мегги! Что с ней? Сколько всего ей пришлось пережить! — У миссис Синтии навернулись слезы, и она пыталась скрыть их, закрывая лицо руками. — Где она сейчас, как вы думаете? Боже праведный, помоги моей крошке! Неужели ты не видишь, что она безвинно страдает? — Оскар, ошеломленный тем, как убивается мать, не знал, что говорить…
— Мне нужна ваша дочь, миссис Синтия, — наконец произнес он. Она вопросительно посмотрела на него. Ее глаза загорелись странным огнем, спина выпрямилась, и он почувствовал, что перед ним настоящая леди голубых кровей. — Я хочу женится на ней, — добавил он низким глухим голосом. Наступила тишина. Он даже стал гадать, действительно ли он это сказал или только подумал. — Я здесь, чтобы жениться на Мегги, — повторил он.
Взгляд Синтии остановился на нем, она медленно подняла залитое слезами лицо.
— Чушь! — наконец вырвалось у нее. — Она презирает вас! И имеет на это право, заметьте! Вы предали нашу дружбу, соблазнили ее, лишили девственности и оставили в забытом богом поселении. — Она чуть запнулась на слове «девственности».
— Нет! Я не соблазнял ее! — Оскар робко попытался защитить себя от необоснованных обвинений. Но в это время почувствовал горький привкус во рту. «Боже! Я пытаюсь оправдать свою похоть! Какой я все-таки негодяй, не сумел вовремя себя остановить!» — Не отрицаю, мы были любовниками, но я не соблазнял ее. Она сама была не против, это произошло по взаимному влечению. — Он опустил глаза. «Никогда не думал, что придется об этом рассказывать матери девушки», — пронеслось в голове. — Но ведь многие девушки познают мужчин до замужества. Я не вижу в этом ничего дурного. Многие это просто не афишируют и живут потом счастливо.
Синтия смахнула последние слезы. Как близок к истине этот джентльмен! Она и Келвин вкусили плод любви до того, как пошли под венец. И что в этом плохого? Счастливые годы, прожитые вместе, незабываемое событие…
— Почему вы тогда не поговорили с Мегги? Почему вы не сказали ей о своих намерениях? — спросила она строго.
— Но она не захотела выслушать меня, — возразил Оскар. — Вспомните, как вы ответили мне тогда? Ваше слово было последним, мне ничего не оставалось, как уезжать одному. — В его глазах она прочла отчаянье. Кажется он действительно хочет обладать ее дочерью. И если бы Мегги была здесь, то, вероятно, согласилась бы выйти за него замуж. Но она решила преподнести ему урок.
— Не думайте, сэр Оскар, что этот печальный эпизод в ее жизни сыграет решающую роль, — продолжала она распекать его, чтобы лишний раз убедиться в серьезности его намерений. — Господь Бог не оставит проблемы девушки без внимания, она не останется старой девой. Мегги найдет себе достойного мужа, — говорила она ледяным тоном. — Она моя любимая дочь, я не допущу, чтобы ее жизнь пошла наперекосяк.
— Это невозможно! Поймите, миссис Синтия, — я ее жених, она должна выйти за меня замуж! — краска гнева залила его лицо. — Я возьму все ее проблемы на себя! — выпалил он, чувствуя, как холодеет его спина при одной мысли о том, что кто-то другой будет ласкать его любимую девушку. Много раз мысленно он ласкал каскад ее шелковистых волос, касался губами нежных изгибов тела. В ярости Оскар повел рукой по темным волосам, сжал кулаки до боли. Он должен дать понять ей, что опьянен страстью к ее дочери.
— Мне нужна Мегги, — сказал он. И это была выстраданная правда. — Я хочу жениться на ней, хочу, чтобы у нас была семья. И я знаю, что тоже нужен ей. — Все его тело напряглось, что подтверждало: он действительно любит Мегги.
— Но мы ничего не знаем о чувствах Мегги, — Синтия посмотрела ему прямо в глаза, гордо вздернув подбородок. — И почему я свою единственную дочь должна отдать вам?
— Потому что… — мысли его путались. — Потому что я люблю ее! — горячо и отчетливо произнес он.
Воцарилась тишина. Синтия, пораженная его решимостью, замерла.
— Оскар, мне кажется, мы не вправе решать этот вопрос без Мегги. А что, если она вас ненавидит? — сорвалось у нее с языка. — Возможно, она изменила свое отношение к вам и вы ей неприятны. Что тогда?
— Я точно знаю, как Мегги относится ко мне. Не могу поверить, что ее отношение изменилось, — он загадочно улыбнулся. — Наши чувства взаимны, более того, она всегда желает меня как мужчину… — пошел он на откровенность. — А это самое главное, не правда ли? — Оскар был смущен. — Думаю, что мы с ней поладим. Я мог бы взять ее и силой, но мое воспитание не позволило бы так поступить. Поэтому я здесь и хочу решить все пристойно. Мегги будет со мной хорошо, я многое предусмотрел. Она будет иметь все, что пожелает, жить в праздности и развлечениях. Ни в Куинси, ни, тем более, здесь, в затерянном селении, согласитесь, миссис Синтия, будущее не сулит ей ничего хорошего. — Он смотрел ей прямо в глаза и убеждал, требовал, чтобы мать дала ему согласие на брак с Мегги.
— Сэр Оскар, думаю, вы понимаете, что брак должен быть законным? — строго спросила она. Ей казалось, что он очень убедительно и настойчиво просил руки и сердца ее дочери. — Тогда поклянитесь мне, как матери, что вы найдете Мегги, оградите ее от неприятностей и произнесете свои обещания перед Богом.
— Да, мадам, клянусь! — выпалил он торжественно, не раздумывая ни секунды.
— Тогда считайте, что вы получили мое согласие на брак с Мегги.
Они стояли и смотрели друг на друга. Кажется, только сейчас он понял, что произошло. Он любит Мегги и готов взять ее в жены. У миссис Синтии словно с плеч свалился камень.
— Вам, Оскар, будет не просто вернуть расположение моей Мегги. Уезжая, она поклялась мне, что намерена сама бороться за свое счастье. А твердости духа у нее достаточно. — Синтия искоса взглянула на него и заметила, что он тоже настроен не менее решительно.
— Обещаю вам, что все будет в рамках закона, — сказал он торжественно. — Могу ли я передать Мегги при первой же встрече, что вы не против нашего брака?
— Да, можете, — подтвердила она потухшим голосом. — А я могу рассчитывать на вашу порядочность? — схватила Синтия его за руку и крепко пожала своими натруженными руками.
— Почему нет? Разговор с вами еще больше убедил меня, что мне нужна ваша дочь, — говорил он, смотря Синтии прямо в глаза. Все более он убеждался, что поступает правильно. Его тело истосковалось по любимой девушке… — Пусть все будет по-вашему, — Оскар решительно выпятил подбородок. Из-за гулко бьющегося сердца он с трудом мог расслышать собственные слова. Как легко слетают они с его языка! Дурак, неисправимый дурак! И поделом, если она отвергнет его с «его любовью». А может, он уже потерял ее? Ведь вокруг ее возвращения в Куинси явно что-то происходит. Иначе почему Адам скрыл это от него.
— Мы завтра обсудим еще кое-какие проблемы, — сказала миссис Синтия уставшим голосом, — а сейчас вам следует отдохнуть с дороги. — Ее плечи вновь ссутулились, но она улыбнулась вымученной улыбкой. «Хотя бы поскорее он нашел ее!» — пронеслась молнией, мысль в ее голове.
Оскар тоже выглядел очень уставшим, большие руки его упали на колени. Но он тотчас встал, сделал два шага назад, галантно кивнул, резко повернулся на каблуках и направился к двери.
Оставшись одна, Синтия вспомнила свое замужество. Они с Келвином испытывали друг к другу огромную любовь. И ничто их не остановило.
«В конце концов, она моя дочь. В ней течет наша кровь. Не исключено, что это то самое чувство, которое ни перед чем не останавливается. После отъезда Оскара Мегги явно злилась на него — явный признак начинающейся любви», — размышляла она.
Тихая и спокойная Алина пришла на помощь Синтии.
— Послушай, дорогая моя, — обратилась она к ней. — Ведь Оскар не ради простого любопытства приехал сюда? — спросила она.
— Ничто не бывает «просто», когда речь идет о страсти мужчины, Алина, — на щеках Синтии вспыхнула краска. — Если он найдет ее, то, по-моему, попросит согласия на брак. Но у меня нет уверенности, что Мегги со слезами счастья бросится к нему на шею. Она даже по неопытности может отказать ему. Я уверена, что он найдет ее и сделает предложение. Ты, Алина, видела его глаза, когда он говорил о ней? — вспомнила лицо Оскара Синтия. — Я уверена, что он тот самый человек, который ей нужен. У него представительный вид. И моя дочь будет ему подстать. Я верю, что он хочет заполучить Мегги. И если пробудил в ней чувственность, то кому же, как не ему, стать ее мужем? Он откровенно сказал мне, что она как женщина желанна ему, а Мегги не может устоять перед его желаниями. Так кому же, как не ему, учить ее супружеским радостям? — взволнованно словно убеждала Синтия себя и Алину.
— Да, интересно, как Мегги прореагирует на его предложение? — отозвалась та Алина.
— Поверь, моя дорогая, для меня она, конечно, остается до сих пор маленькой девочкой, которая, спрятавшись под кровать, наблюдала за своими братьями, как они бреются, — ее губы изогнулись в ласковой улыбке при этих воспоминаниях. — В Англии ее научили манерам поведения взрослой девушки, готовили к тому, что она станет знатной дамой, будет создавать свою семью. И поверь мне, Алина, она очень хорошо это усвоила. Но жизнь вносит свои коррективы, к этому, я думаю, она не вполне готова. Ей теперь нужен сильный мужчина, который защитит ее от невзгод, даст ей уверенность, обеспечит всем необходимым, научит радостям семейной жизни. Я бы, Алина, хотела, чтобы Оскар, обаятельный и культурный джентльмен, стал спутником моей дочери.
— Я должен вам сказать, — к женщинам присоединился Малком, — что Оскар не испугался в присутствии всех членов семьи заявить о своей любви и попросил руки Мегги. Мне кажется, что он действительно сюда приехал, чтобы забрать ее с собой.
— Да, это слишком неожиданно. Он страстно говорил о чувствах, которые овладели им, — продолжила Синтия.
— Да… да… — соглашался Малком. — Он говорил таким тоном, словно испытал облегчение. Не каждый джентльмен в его положении почувствовал бы себя обязанным. Его мужественный поступок произвел на меня сильное впечатление.
— Оскар образованный, сильный, благородный, красивый, — все еще убеждала себя в правильности своего решения миссис Синтия. — Окончив пансион миссис Морланд, Мегги, несомненно, увлеклась подобным кавалером. Нет смысла отрицать, что она могла и обмануться и ее чувственная женственность привела к тому, что она в какой-то мере ответила на его… посягательства. Стоило ему протянуть руку, и что-то упрямое, чувственное откликнулось в ней. Так что в глубине души она хочет встреч с ним. Единственное верное решение для нее принять его предложение. А нам придется ждать и молиться, чтобы она не отказалась от своего счастья.
Утром Оскар проснулся очень рано и пошел прогуляться к реке. Он посетил все места, где они с Мегги предавались любовным радостям, но утешение ему это не принесло. Напротив, ему стало очень грустно. «Где сейчас его возлюбленная? — думал он. И первое, что приходило на ум, было огромное желание встретиться с Адамом. — Он взялся отвечать за эту девушку, поэтому надо начинать с него. Об этом я и скажу миссис Синтии», — решил он.
Все собравшиеся утром в столовой хотели одного — услышать, что собирается предпринять Оскар. На взгляды, обращенные к нему, он коротко сказал:
— Вы хотите знать, как я собираюсь поступить? Все и так понятно. Я буду искать Адама, он-то уж точно знает, где Мегги. Если мне не удастся ее найти, то Алекса я уж точно увижу. Он никуда из Куинси не выезжает. Хотя теперь по коммерческим делам мы не встречаемся, но он почти всегда присутствует на званых обедах.
— Мы вам в поисках не помощники, — громко сказала Синтия. — Я просила Адама сообщить, как ему удалось обустроить быт Мегги, но он не сдержал своего обещания…
— Оскар, очень прошу вас, напишите нам письмо, как только произойдет встреча с Мегги. Надеюсь, что она жива и здорова, — подхватил Малком. — Мы очень переживаем за ее судьбу.
— Разумеется, мы вам сообщим, — посмотрел он на Мартина. — А сейчас нам надо собраться в дорогу, закупить у вас кое-какие продукты, помыть и накормить лошадей… Мы поедем завтра рано утром. Дорога нам известна достаточно хорошо, но вы сами знаете — никто не застрахован от непредвиденных обстоятельств. И еще. Вот вещи, которые мы привезли для Мегги на случай, если бы она поехала с нами. Они достаточно просты, и, может, миссис Синтия, пригодятся вам, — протянул он сумку и поставил перед ней.
— Спасибо, вы очень любезны, — приняла она сумку с вещами. — Оскар, найдите ее… — ласково обратилась к нему. — Делайте, что хотите, только добейтесь, чтобы моя дочь осталась с вами. Мне кажется, она любит вас… Ведь вы любите ее? — хотела она убедиться лишний раз. — Не так ли?
— Да, миссис Синтия, я люблю Мегги и готов на ней жениться, — твердо заверил он.

ГЛАВА 18


Весь день Мегги провела в волнении. Не выходила из головы незнакомая дама. Что она хочет от нее? Мегги проводила время в любимой гостиной за вышиванием — это занятие ее успокаивало.
Вечером она приготовилась к встрече с гостьей: надела свое лучшее платье желто-зеленого цвета, вышитое бисером, сделала себе прическу в греческом стиле, переплетя волосы ленточкой, сочетающейся с цветом платья. Это сделало девушку несколько взрослее, но при пристальном взгляде юный возраст выдавало миленькое личико с кожей, напоминающей спелый персик. Веер ее ресниц обрамлял зеленые глаза, гармонировавшие с одеждой. Она выглядела безупречно. Ей так не хватало общения — не было мамы, не было подруг. Один только Адам, который редко бывал дома, словно избегая ее.
Наконец Элен сообщила, что к дому подъезжает экипаж. Мегги встревожилась и никак не могла унять биение сердца. Она поднялась наверх, чтобы слегка припудрить лицо, которое покрылось испариной. И спустилась вниз только после того, как служанка доложила о том, что ее ожидает в гостиной Кристина Хаммильтон.
Когда она вошла в гостиную, дама стояла к ней вполоборота. Мегги чуть было не вскрикнула, узнав ту самую даму, которая в розовом пеньюаре раздевала Оскара.
— Ах! Это вы! Наконец я вас увидела, — сказала она. — Так вот вы какая!
— Что вам угодно? Почему вы так заинтересовались моей судьбой? — говорила Мегги, пристально рассматривая темноволосую даму в изысканной одежде. Она была красавицей, хотя ясно проглядывала разница в возрасте между ними, и никакие женские хитрости не могли это скрыть.
— Может, вы предложите мне присесть? — намекнула Кристина, расхаживая по гостиной и обмахиваясь веером.
— Как вам будет угодно, — сдержанно ответила Мегги. — Элен! Принесите нам ужин, горячительные и прохладительные напитки! Да, еще фрукты!
— Хорошо, мисс, — ответила служанка.
Не успели женщины присесть за стол, как Элен сервировала стол, наполнила бокалы вином и быстро удалилась.
— Ну, так скажите, миссис…
— Кристина, — подсказала дама.
— Что привело вас ко мне? Что вы ждете от нашей встречи? Давайте поужинаем! Не стесняйтесь! — раскованно, что было неожиданно для нее самой, — произнесла Мегги. — Я очень голодна, присоединяйтесь! — она откинулась на спинку стула и поднесла бокал с вином к носу, чтобы насладиться его ароматом. Мегги, конечно не была специалистом в этом, более того, раньше вино употребляла крайне редко. Но сейчас ей хотелось выглядеть взрослой и искушенной жизнью.
Дама смотрела на нее с интересом. Ей становилось понятным увлечение ею Алексом. Она красива, умна, хорошо держится и удивительно молода!
— Пожалуйста, кушайте, — наигранно доброжелательно произнесла, — выпейте вина, удивительно ароматное вино. Тоста у нас пока нет, так как мы не объяснились, в чем суть нашей проблемы, не так ли, миссис Кристина?
— Суть нашей проблемы; как вы выразились, заключается в том, что я вас хочу предостеречь, моя милочка, от попытки отнять то, что принадлежит мне по праву. Я никому — слышите никому — не позволю этого! — ее голос повысился и стал жестким.
— И что же вам принадлежит? На что вы намекаете? Говорите прямо, без обиняков, мы здесь вдвоем, зачем нам говорить загадками? — обратилась к ней Мегги. — Только предупреждаю, что вам, англичанам, а по выговору вы точно принадлежите к ним, вам, англичанам, не мешало бы придерживать свои язычки… так сказать, медлить с ответом и подумать дважды, прежде чем произнести очередную фразу. — Глаза Мегги полыхали гневом, она страшно не любила, когда люди изъяснялись загадками.
— Я вам писала, что сэр Алекс никогда — слышите, никогда — не будет принадлежать вам, — настаивала гостья взволнованно.
Мегги вновь взяла себя в руки и вернулась к еде, показывая жестом, что ее собеседница еще совсем ни к чему не притронулась, пригубив лишь вино.
— Я вижу, вас хорошо воспитали в Англии, — продолжала гостья, — давайте продолжим начатый разговор.
— Мы, колонисты, как вы считаете, неотесанные, предпочитаем честность и открытость вашему утонченному притворству, — сказала Мегги и посмотрела на Кристину. — Так чего конкретно вы хотите от меня?
— До меня дошли слухи, что Алекс упорно волочится за вами, вы не отрицаете этот факт?
— Знаете, уважаемая Кристина, между Алексом и мной нет ничего общего. Как ни странно, но мы с ним знакомы еще до того, как меня послали учиться в Англию. Наши давние отношения — не что иное, как юношеские увлечения. Не скрою, мне хотелось его увидеть вновь по приезде. Но при первой же встрече он разочаровал меня: Нет, не внешним видом, а своим поведением. Ну, как вам сказать? Вокруг него ходит столько слухов… Вот вы, какое вы имеете отношение к нему? Почему он никогда не ездит на родину? Одним словом, он сильно изменился; богатство ли его столь развратило или что-то другое — мне неведомо. Я могу только, как и все, о чем-то догадываться.
— Довольно, довольно, — прервала ее Кристина. — Мне точно известно, что он виделся с вами. О чем вы говорили?
— Мы с ним виделись всего два-три раза, и разговор у нас с ним не получился. Это все, что я могу вам сказать. Мне неприятно об этом вспоминать.
— Знаете, Мегги, я уверена, что вы что-то скрываете! Вы не хотите мне довериться, а зря, — сказала она раздраженно.
— Кристина, мне от Алекса ничего не надо, можете мне верить — какой смысл скрывать правду от вас. Но у меня тоже есть некоторые основания предполагать, что вас интересует не только Алекс…
— Я догадываюсь, кажется, что вы знаете о нашем сговоре с вашим братом, — почти пробормотала Кристина.
— О вашем сговоре с моим братом? Адамом? Так о чем вы договорились? — потребовала ответа Мегги.
Кристина поняла, что сказала лишнее, но отступать было некуда. Сейчас она решала для себя, что рассказать этой довольно открытой девушке, а что — нет.
— Вам известно, на какие средства вы живете, дорогая? — спросила Кристина.
— Мой брат мне все это устроил, а теперь я намерена найти себе работу и сама себя обеспечивать, — с гордостью ответила девушка.
— Боже мой! Какая вы наивная! — искренне рассмеялась миссис Хаммильтон. — Посмотрите на нее — она собралась на работу! Нет, вы просто удивляете меня! Знаете, сколько надо зарабатывать, чтобы жить прилично, бывать в обществе? Ваш брат не с того начал… Ну так знайте он одалживал деньги у Алекса за определенные услуги, он получил деньги от меня, выполняя мои поручения… Ничего у него самого за душой нет, кроме долгов. А ведь он мог стать настоящим плантатором, развернуть свое дело.
— Да как он мог! — вырвалось у Мегги. — Отец так верил в него! — слезы потекли по ее щекам. Мегги только теперь начала понимать, почему Адам так настойчиво звал ее в Куинси.
— Успокойтесь, мне вас искренне жаль, — произнесла Кристина. — Я только хотела предупредить вас, чтобы вы подальше держались от Алекса. Он не способен принимать решения. А ваш брат ведет двойную игру, и ваша судьба не очень-то волнует его.
— Да что вы знаете о моем брате! — снова Мегги взяла себя в руки. — Он может очень многое, он был первым помощником отца во всех его делах! И если бы не это завещание, мы все держались бы друг за друга. Да что это я перед вами словно отчитываюсь? Вы сами ведете двойную игру. Хотите, чтобы Алекс остался вам предан, а сами…
— Интересно, интересно… Что вам известно? напряглась Кристина. — Если я что и совершила, то только для того, чтобы вернуть Алекса! — резко сказала она.
— Хотите, чтобы Алекс принадлежал только вам, а сами изменяете ему! Да знаете, кто вы такая? Значит, ради этого можно приглашать на свидание его друга? — неожиданно вырвалось у Мегги.
— Как, вам об этом известно? — удивилась Кристина.
— К сожалению, да, — подтвердила Мегги.
— Адам, это Адам все устроил. Алекс должен был узнать о нашей встрече… Вернее, я… нет, это он так мне посоветовал…
— Прошу вас, довольно, уходите, — взмолилась Мегги. — Мне надо побыть одной. Поверьте, что Алекс меня совсем не волнует! Я постараюсь и дальше избегать встреч с ним! Будь он проклят! А также все мужчины!
— Позвольте, позвольте, я вас правильно поняла, что вас интересует Оскар? Может, ему подсказать, где вы находитесь? — вдруг осенила гостью догадка.
— Нет! Мне от вас ничего не надо, — сказала и резко встала Мегги. — Вы к ужину так и не притронулись.
— Надеюсь, на ваше слово можно положиться? — обронила уходя Кристина.
— Да, я сдержу свое слово, — обещала Мегги.
Через день в дом ворвался Адам, как вихрь пронесся по гостиной и без приглашения вошел в комнату сестры. Элен пыталась его остановить и предупредить хозяйку, но было уже поздно.
— Кого ты у себя принимала? Что она тебе тут наговорила? Что эта интриганка делала в нашем доме? — кричал он взволнованно.
— Адам, ты меня обманул; как ты посмел вести себя подобным образом? Запомни, — говорила Мегги отчетливо произнося каждое слово, — я не вещь какая-нибудь! Меня нельзя продавать, обменивать, я не позволю делать из себя посмешище! Убирайся прочь с моих глаз, я никогда не могла подумать, что ты падешь так низко! — она громко разрыдалась. Элен пыталась ее успокоить. Адам не решился больше вести наступление — ведь Мегги была права, подозревая его в измене. Горечь подступила к горлу. Он потоптался возле сестры, не зная, как ее успокоить, и вышел из комнаты.
Гнев Мегги говорил о том, что он совсем запутался. Но не это его расстраивало. Гораздо больше теперь занимала мысль, что он сообщит Алексу. Предстоящая встреча с ним пугала Адама и не сулила ему ничего хорошего. Алекс по-прежнему настаивал на том, что Мегги должна стать его любовницей.
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Адам решил развлечься и забыть о всех проблемах. Для этого он отправился на званый обед, хотя опасался, что может повстречать Алекса.
Вечер был шумный, мужчины, собравшись в комнате для джентльменов, вели бурные разговоры о политике, о том, как колониям вести себя с Англией. Некоторые так рьяно спорили, что их лица раскраснелись, и обливались потом. Вдруг Адам заметил, что навстречу ему торопится Оскар. Лицо его не светилось приветливой улыбкой, как обычно. И было понятно почему — ведь он использовал его в какой-то странной ситуации с этой взбалмошной Кристиной, от которой приятелю составляло большого труда отделаться в тот вечер. Отступать было поздно, и Адам пошел навстречу.
— Оскар! Рад тебя видеть! Как дела? Где ты пропадал? — засыпал его расспросами Адам.
— Спасибо! Ты доставил мне массу дополнительных трудностей. Я съездил в поселение Хадсон, чтобы повидать Мегги и миссис Синтию, — сказал он довольно резко.
— А зачем тебе это было нужно? Ты хотел их еще раз отблагодарить? — съехидничал Адам.
— Ну зачем ты так? Ты ведь мог сказать мне, что Мегги находится с тобой в Куинси?
— А… за… чем? Ты спрашивал меня об этом? — растерялся Адам.
— Ну, так теперь я спрашиваю: где она? Она мне очень нужна, я обещал миссис Синтии встретиться с Мегги.
— Ты почему не написал матери ни строчки, а обещал, — Оскар погрозил ему пальцем.
Последние слова возымели действие на Адама, но он не хотел сдаваться.
— Я подумаю, где вы можете встретиться, — сказал он, — подскажи, как с тобой связаться. Кажется, вы с Алексом теперь больше не вместе? А Мегги надо подготовить к встрече с тобой.
— Мартин будет всегда знать, где я. Только прошу тебя, не надо затягивать, дело не терпит отлагательства. — Кивнув, он резко повернулся и пошел к выходу.
Адаму показалось, что Оскар пришел на этот вечер только затем, чтобы встретиться с ним. «Какую кашу я заварил, — подумал он. — И всему виной отец, который набрал столько кредитов, что наследникам неимоверно трудно решить все эти проблемы».
Прошла неделя. Оскар терял терпение и, боясь, что Мегги куда-нибудь уедет, решил действовать самостоятельно. Сначала он проследил за Адамом и узнал, где тот живет. Потом попытался выяснить, здесь ли Мегги, послав мальчика с запиской. По словам посыльного, мужчина, которому он отдал записку, обещал, что передаст ее по назначению. Сама Мегги не появлялась вне дома. «Уж не ограничил ли он ее свободу»? — подумал Оскар. Но однажды вечером в окне комнаты второго этажа он заметил силуэт своей возлюбленной. Сердце учащенно забилось, тело напряглось. «Боже мой! Как я соскучился по ней, как мне ее не хватает! — пронеслось в голове. — Надо придумать какой-то план, чтобы выманить ее из дома», — решил он.
Девушка села на стул, склонила голову и вдруг через открытое окно послышалась музыка. Она звучала так проникновенно, так мелодично, что у Оскара защемило сердце. Он долго смотрел, не отрывая глаз от знакомого силуэта, двигающегося в такт мелодии.
Прошло два дня. Мегги по-прежнему никуда не выходила. Когда совсем стемнело, Оскар с Мартином пробрались в сад. С собой они тащили высокую лестницу.
— Ты точно уверен, что у тебя получится? А вдруг она подымет крик, сбегутся слуги? Вдруг Адам окажется дома? Что тогда? — волновался Мартин.
— Об этом сейчас лучше не думать, — выдавил из себя Оскар.
Он решил действовать по обстоятельствам. Если ему не удастся с ней помириться, то он готов был насильно увезти ее из этого дома. Адам, по его убеждению, не собирается устроить жизнь сестры должным образом. Алекс очень зависит от Кристины, а для роли его любовницы, которую он ей наверняка готовит, Мегги слишком хороша! «Она моя возлюбленная! Я не допущу ничего подобного! Ее соблазнительная красота, острый ум, женская чувственная натура мне нужна именно такая женщина! — размышлял он, дожидаясь, пока свет погаснет в ее окне.
— Мартин, будь наготове! Не отпускай экипаж, — почти прошептал он. Сам тем временем подставил лестницу прямо под окно и стал продвигаться по ней вверх. Сначала он нащупал небольшой козырек, нависающий над дверью, оттуда было легко дотянуться до подоконника. Прошла, наверное, минута, прежде чем он смог найти расщелину в кирпичах и зацепиться носком ботинка, а рукой дотянуться до деревянной решетки на окне Мегги. Балансируя на подоконнике, усмирив бешеное биение сердца, он нашел более устойчивое положение, ухватившись за деревянный наличник. Затем твердой рукой стал ощупывать оконный переплет. Окно было приоткрыто. Мгновенно Оскар проскочил сквозь щель и оказался за тяжелой бархатной портьерой в комнате Мегги.
Он немного выждал, чтобы осмотреться в темноте и восстановить дыхание, затем бесшумно приоткрыл портьеру. Заметив очертания кровати, на цыпочках двинулся вперед. Сердце гулко стучало, зубы сжались — на кровати лежала Мегги, свернувшись калачиком под легким покрывалом, ее волосы рассыпались по подушке. Он залюбовался девушкой, от нее исходил запах лаванды и роз. Легкая ночная рубашка с глубоким вырезом оставляла обнаженными шею и руки. Даже в полутьме Оскар видел, как нежна ее кожа, прекрасны черты. Немного подождал, не зная, как поступить…
План его состоял в том, чтобы он постараться лаской вернуть расположение девушки, ну а если из этого ничего не выйдет, силой увезти ее из этого дома. Дело это было непростое, но Оскар, увидев соблазнительное тело Мегги, больше не стал медлить. Он осторожными движениями приблизился вплотную к кровати. Затаив дыхание, почти бесшумно стал вдруг почему-то раздеваться, складывая свои вещи на пуфик у кровати. Снял легкий плащ, хлопковую рубашку, жилет, бриджи… Он остался совсем голым… А вдруг поднимется шум? Появятся посторонние люди?
Он протянул руку к покрывалу. Мягкая ткань оказалась прохладной, и это подействовало на него успокаивающе. Не сводя глаз с Мегги, он опустился на кровать. Девушка спала на одной стороне постели, и Оскар, даже не потревожив ее, лег на другой, закинул свои сильные руки за голову и сладко потянулся.
Глядя на спящую девушку, ни о чем не хотелось думать. Необыкновенное очаровательное лицо, прохладная кожа, роскошные волосы — все это рядом. Он лежал, с трудом управляясь с биением собственного сердца.
Мегги вздохнула во сне, уютно прижавшись к обнаженному плечу Оскара. «Что теперь делать? — пронеслось в голове. — А если она проснется? Скорее всего закричит, увидев меня в своей постели. Мегги вновь шевельнулась, ягодицами коснулась его бедра, ее ноги вытянулись. У Оскара перехватило дыхание, он ждал очередного движения, но девушка успокоилась.
Она заставляла его терять самообладание. В нем появилось что-то новое, неизведанное, непостижимое. И доселе непоколебимая воля дала крен… Он сжался, как перед прыжком. Нежное тело, прикрытое тонкой тканью, совсем рядом. Какая сладкая мука! Оскар отодвинулся, закусив губу. Уставился на деревянное перекрытие над кроватью. Мегги вновь повернулась, увлекая за собой покрывало. Оскар потянулся, чтобы его расправить, но не выдержал и коснулся мягкой шелковистой материи, ощущая тепло ее тела. Рука скользнула ниже. Округлые бедра, а впадина между… От воспоминаний обдало жаром. Он вспомнил эти бедра на ковре из травы, в стогу, на горячем песке… Пальцы сменили направление, и рука скользнула вверх, к груди, к розовому бутону, натянувшему шелковистую ткань. Легкая материя не мешала ощутить всю прелесть напряженного соска.
Мегги в это время снился удивительный сон. Она бродила в саду среди любимых цветов — флоксов, разноцветных ромашек, удивительно пахнущих лилий. Погода была сначала солнечная, но потом небо подернулось облаками, которые охладили зной. Она присела на скошенной траве и подставила лицо прохладному легкому ветерку. Расслабившись, она прилегла на спину, наслаждаясь теплой погодой. Затаив дыхание, она ждала, когда снова появится солнышко.
Вдруг она почувствовала, что очень проголодалась. Невдалеке стояла корзина с фруктами, она протянула руку и пододвинула ее. К ее удивлению, в ней лежала огромная сильная змея, свернувшаяся кольцами, которые блестели на вновь появившемся солнце. Змея стала разворачивать свое блестящее тело и, раскрыв рот, высунула дьявольский раздвоенный язык. Ужас охватил девушку, она попыталась встать и убежать, но не смогла даже пошевелиться. Дышать стало невозможно. Несколько долгих мучительных минут она смотрела, как движется блестящее на солнце тело змеи. Из ее глаз сыпались, казалось, жуткие искры.
Змея приближалась очень быстро, и в тот миг, когда она готова была обвить девушку своим телом, откуда-то появились мускулистые руки, которые начали бороться со змеей. От неожиданности девушка вскочила, стремясь сбросить наваждение. Змея исчезает, а руки, прогнавшие страх, теперь ласкают и утешают Мегги. Спаситель защищает ее от ужаса, и чувство благодарности охватывает дрожащую девушку, она с облегчением приникает к нему, всматриваясь в его лицо.
В следующий момент она понимает, что на нее смотрят те самые карие глаза, о которых она мечтала ночами. Удивительно: она закрывает глаза и вновь открывает их, но это не наваждение. Он смотрит на нее влюблено, ее охватывает прилив счастья. Тяжело дыша от волнения, она касается его твердой скулы своей изящной рукой. Он закрывает ее рот страстным поцелуем. Девушка крепко обнимает его упругое тело, крепко прижимаясь к нему. Так, не произнеся ни слова, они соединились в удивительном порыве страсти. Она с нетерпением жаждет, чтобы он овладел ею, потому что внутри горит огонь желания, он тоже хочет утолить свою страсть.
Их тела сплелись под легким покрывалом, комната наполнилась приглушенными стонами. Мегги не узнавала себя: как хищная львица, она всем телом прижималась к нему, двигаясь навстречу его сильным толчкам, боясь, что этот миг может кончиться. Все новые волны страсти охватывали ее, огонь желания нарастал с нестерпимой силой. Доведение Мегги пробудило в нем какие-то доселе неведомые непостижимые моменты истины. С замиранием сердца он осознавал, что ему никогда не приходилось испытывать столь страстного наслаждения в единении с женщиной. Он старался как только можно более нежно двигаться в ее теле, чтобы доставить ей радость. Она обхватила его тело слегка приподнятыми ногами, что привело его в неописуемый восторг. В тот же миг он задвигался еще быстрее, а в ее теле словно выстрелила молния, все пришло к логическому завершению, комната огласилась радостными стонами. Он приподнялся на локтях, посмотрел на милое лицо, зарумянившееся от полученного удовольствия, потерся своим носом о ее слегка вздернутый носик, дал ей возможность отодвинуться. Усталые и счастливые, они откинулись в разные стороны. Еще тяжело дыша, Мегги не отрываясь смотрела на Оскара, будучи совершенно не в силах как-то реагировать на сложившуюся ситуацию. Его появление у нее в комнате ночью казалось просто немыслимым. Но раз он здесь, то сейчас она выскажет ему все, что о нем думает. Почему он нашел ее только сейчас? Как он смеет появляться здесь после того, что она видела собственными глазами: его раздевала другая женщина! Рассчитывает, что он тайно может развлекаться с другими дамами? В то время как она, Мегги, совершила этот ужасный переезд в город, провела столько бессонных ночей, ожидая его появления!
Словно угадав ее мысли, Оскар поднял голову и окинул Мегги долгим, очень внимательным взглядом. Он не улыбался, а готовился к серьезному разговору. Его завораживающие карие глаза смотрели на нее с мольбой и еще каким-то, непонятным ей смыслом.
Постепенно Мегги успокоилась, и способность чувствовать начала возвращаться к ней. Сердце ее билось беспощадно, выдавая ее состояние. Боже! Каким пугающе красивым казался он ей сейчас! Смуглое загорелое лицо и тело притягивали к себе. В ней опять нарастало страстное желание… «Мне надо вести себя иначе, — приказала она своему второму «я».
Он внимательно наблюдал за ней и тотчас же заметил перемену ее настроения. Передумав сто раз, с чего начнет разговор, он вдруг сказал совсем не то, что намеревался:
— А знаешь, Мегги, — он посмотрел на нее откровенным взглядом, — ты стала еще прекрасней… В домашней обстановке, в своей постели, ты просто очаровательна. — Он заставил ее лицо залиться румянцем. От его интимного тона у нее закружилась голова. — Мегги, я искал тебя очень долго, — сказал он очень тихо, упреждая ее вопросы. — Мы не можем жить друг без друга, — выпалил он. Ее брови изогнулись и поднялись вверх. Язык словно прилип к небу.
«Я пока лучше помолчу, — подумала она, — пусть выскажется».
— Я люблю тебя, Мегги! К чему притворяться, ты — тоже! Я нашел тебя и уйду отсюда только вместе с тобой!
— Нет, Оскар! Только мне самой решать мое будущее, — вдруг заговорила она спокойно. — Бесполезно уговаривать меня, равно как и пытаться заставить сделать что-то силой или запугать! — Она заметила, как изменилось его лицо. Он закусил губу, стараясь сохранить спокойствие.
— Мегги, я не тороплю тебя! — произнес он наконец. — Я дам тебе время все осмыслить…
— А если нет? Ты что, намерен силой меня заставить отправиться с тобой в неизвестность?
— Ничего подобного я делать не собираюсь, — ответил он, но взгляд его был полон решимости. — А пока к тебе только одна просьба: напиши матери, что я тебя нашел, и сделай это завтра же. Она просто сходит с ума, куда ты запропастилась…
— Мама! Как ты, снова был там? Да, я это сделаю, обещаю тебе, — произнесла она тихо. — Она в порядке?
— Если получит от тебя весточку, то считай, что ей будет очень хорошо, — заверил он.
В комнате воцарилась тишина. Оскар задумался. Никогда в жизни он не видел женщины более прекрасной, более желанной. Рядом с нею он горит, теряет разум. Но боже мой, какое это прекрасное безумие! Глаза его заблестели, он чувствовал, что начинает опять терять контроль над собой. Даже сейчас, когда она, похоже, его не желает и занята своими мыслями, рядом с ней кровь вновь быстрее бежит по жилам, руки жаждут прижать к себе это совершенное творение. Нужно как можно скорее добиться ее согласия! Он искоса поглядывал на задумавшуюся Мегги.
Не без беспокойства Оскар понимал, что ему необходимо не только ее тело, но и ее душа, поэтому не хотел торопить ее с принятием решения. Но и не торопить нельзя — вокруг нее плетутся козни, а это милое создание ни о чем, похоже, не догадывается!
Мегги размышляла о своем. Сейчас он рядом, он искал ее, но зачем? Он хотел утолить свою страсть? А как же Кристина? К ней он испытывает то же самое? Зачем он приходил к ней, она так и не открыла своего секрета… Так почему она должна ему верить безоговорочно?
Оскар решил больше не искушать судьбу, он медленно и нехотя встал и стал одеваться. Мегги не отрывала от него глаз. Он ей казался удивительно красивым, каждое его движение, каждый взгляд вызывал восхищение.
— Пожалуйста, не вставай, — его глаза стали еще темнее, а рука с силой сжала руку девушки, слегка притянув к себе. — Умоляю тебя, подумай до завтра! Я вернусь за ответом! И прошу тебя через двери, а то по лестнице не столь безопасно!
— Хорошо, приходи послезавтра, обо всем поговорим в спокойной обстановке, за ужином. Можно войти через двери.
— Послезавтра! — в отчаянии воскликнул он. — Хорошо, — согласился он с внезапной покорностью, — пусть будет так. А теперь, если ты не возражаешь, я уйду отсюда и не стану больше мешать тебе спать. — И он спокойно отправился по направлению к окну, в душе надеясь, что она окликнет его, но этого не произошло.
Что же делать, что ее ждет в будущем? Горькая участь старой девы, отрекшейся от всех благ жизни из-за греха, совершенного в юности? Она вновь вспоминала невероятные события. Алекс, который преследует ее. Адам, стремящийся, чтобы она стала любовницей его друга… Оскар… Он стремится тоже завладеть ею. Он соблазнил ее на реке, она поверила в его искренние чувства, но этот змей просто бросил ее, а теперь вот вновь прокрался через окно и предлагает… В чем же заключается его предложение? О чем он хочет поговорить в нормальной обстановке? Что от него ждать? Он не хочет выглядеть непорядочным, поэтому говорит о своей любви. Хочет прикрыть свои страстные намерения разговорами о честности и искренности.
«Не мешало бы мне разобраться в собственных чувствах, — подумала она. — Почему я так сопротивляюсь его предложению? Мое тело и душа ведь принадлежат ему». При этой мысли она прикрыла глаза и попыталась представить себе образ Оскара. Необыкновенно сильный и красивый, крепко сложенный, темноволосый, с влюбленным взглядом… Хороший претендент на ее сердце…
— Что, ты видел ее? — встретил вопросом Оскара Мартин.
— Да! Она там! — зло ответил Оскар. — Поедем домой! И, пожалуйста, ни о чем меня не спрашивай больше. Будь рядом со мной эти два дня, ты мне, я думаю, понадобишься.
Вспоминая, как она прекрасна, он почувствовал, что боль и волнение переполняют душу. Успокаивая себя, он призывал все свое мужество не торопить события, хотя отчетливо понимал, насколько соскучился и как хочется каждую секунду оставаться с ней наедине. Он приказал кучеру ехать побыстрее.
Будь проклято ее немыслимое упрямство, непомерная гордость, из-за которых он должен так страдать! Да, ей пришлось нелегко, на ее юную голову свалилось столько всего сразу. Ему не хотелось рассказывать, что вокруг нее развернулась настоящая интрига: брат с Алексом сговорились заставить ее поступить своей честью, а с миссис Кристиной — чтобы скомпрометировать его, столкнуть с Алексом. Эта подлая интриганка способна на многое, от нее тоже может исходить угроза.
Даже мысленно он не мог долго сердиться на Мегги. Бедная мужественная девочка! Сможет ли она отбросить свою гордость, постарается ли забыть обиду? Сделает ли она шаг для окончательного примирения? От этого зависит очень многое. Если этого не случится, то это будет для него жесточайшим уроком. Но он сделает все, чтобы добиться ее любви, чего бы это ни стоило.
Прошло два длинных волнительных дня. Едва дождавшись вечера, Оскар появился у знакомого домика. Его встретила у порога служанка, взяла шляпу и легкий плащ.
— Мисс Мегги! К вам прибыл гость! — крикнула она, поднимаясь наверх.
Через мгновение он увидел на лестнице Мегги. Она была одета в элегантный ансамбль из желтого и розового шелка. Помедлив некоторое время, окинула его, стоящего внизу, взглядом, словно хотела остановить биение сердца, и стала спускаться легко и непринужденно. Именно сейчас ей вспомнилось, как она счастлива была с ним в те дни и буквально таяла в его объятиях. Тогда она только и мечтала, чтобы соединить свою судьбу с ним, невзирая на то, кто он по происхождению и что скажут на это ее родственники. А теперь, когда все так получилось, она, наступая себе на горло, может сказать ему «нет».
Оскар, одетый в хорошо сшитый сюртук синего цвета, с клетчатым шейным платком с серебряной пряжкой, в лосинах темного цвета, с трепетом смотрел на приближающуюся девушку.
Мегги опустила пушистые ресницы зеленых глаз, которые предательски остановились на его сильных ногах. Она взяла себя в руки, перевела дыхание, с трудом отвела глаза в сторону, уставившись на цветы в вазе.
Решив, что наступила пора действовать, Оскар пустил в ход свою самую обаятельную улыбку.
— Мегги, вижу, что ты хорошо подготовилась к нашей встрече, я очень рад тебя видеть во всей красе! — стремился создать хорошее настроение Оскар. — С удовольствием хочу побеседовать о наших планах на будущее.
— А разве в наших отношениях есть будущее, Оскар? — вдруг взорвалась Мегги, напрочь позабыв о тщательно заготовленной речи, об обещании самой себе все спокойно выяснить. — Вы все просто сговорились. Разве я заслуживаю такого издевательства, которым вы меня подвергли? И за что, боже мой, за что? — Она готова была разрыдаться, но сдерживала слезы из последних сил.
В ответ он терпеливо молчал, давая ей возможность излить свои эмоции. Он даже улыбался, чем приводил ее в еще большую ярость. Она, усмиряя свой пыл, принялась расхаживать по гостиной, осыпая проклятьями всех, кто, по ее мнению, стремился испортить ей жизнь.
— Мегги, ты пригласила меня на ужин, если мне не изменяет память. Так, может, мы поужинаем? — пытался он отвлечь ее от грустных мыслей.
Девушка хотела вновь пуститься в перепалку, но он с силой привлек ее к себе, запечатлев на губах долгий, чувственный поцелуй.
— Элен! Подай нам ужин! — приказала она служанке, отстранившись от него. Едва они присели к сервированному столу, как Оскар обратился к ней.
— Мегги, во всем почти права, — спокойно и вкрадчиво проговорил он, жестом останавливая ее порыв возразить ему. — Поверь мне, дорогая, я здесь не для того, чтобы шантажировать или строить козни ради своего удовольствия. — Он наполнил бокалы вином, подал один из них Мегги. — Я предлагаю нам помириться. Я искренне раскаиваюсь, что уехал, не объяснившись с тобой, но и ты не попыталась меня выслушать. Прости меня за все неудобства, которые ты испытала из-за меня, — его голос понизился до интимного шепота. — Я нашел тебя потому, что хочу получить женщину, которую люблю так, как никогда никого не любил! Мегги, — воскликнул он, умоляюще глядя на нее, — пожалуйста, любимая моя, постарайся простить меня! — Он вскочил и хотел обнять ее, но она шарахнулась в сторону.
— Да как ты смеешь! Оскар, мне доподлинно известно, что ты мне изменяешь! Разве можно любить одну женщину, а встречаться с другой? Что-то другое я могу понять, простить, а то, что ты бываешь с другой женщиной — никогда!
Он невольно обмяк и снова сел.
— Мегги! О какой измене ты говоришь? Это неправда! Я не был ни с одной женщиной с тех пор, как узнал тебя. Мне никто не нужен, только ты! — в нем закипал гнев.
Мегги, заметив перемену в его настроении, заволновалась. Но что ей поделать со своей гордостью? Ведь она видела собственными глазами, как миссис Кристина была с ним в интимной обстановке, что же это, как не измена? Только как ему сказать об этом — ведь не признаваться же в том, что она подсматривала в окно за его встречей с дамой?
— Мне присылала письма некая дама, клялась, что это сущая правда! — с вызовом сказала Мегги. Он не выдержал и рассмеялся, чем привел ее в еще большую ярость. — Тебе смешно? — зло спросила она. — А мне — нет. Потом я лично виделась с ней, я многое знаю, учти это.
— Разумеется! В то время как я многое скрываю, чтобы не расстраивать тебя, ты выслушивав ешь бредовые россказни своих недругов… Я, знаешь ли, проделал столько миль, разыскивая тебя, не для того, чтобы снова потерять. Надо, Мегги, руководствоваться здравым смыслом, а не домыслами! Даже после того как я выслушал твои упреки, я бы снова искал тебя, если бы ты вдруг исчезла. — В порыве страсти он вновь приблизился к ней. — Я счастлив, что снова держу тебя в своих объятьях! — Не дав ей опомниться, Оскар с такой нежностью и страстью прижал ее к своей груди, что она тотчас забыла обо всех своих тревогах. Все происходило так, как было раньше. Она касалась его слегка шершавых щек, густых растрепавшихся волос. Почувствовав прикосновение его губ, она еще крепче прижалась к нему и с восторгом приняла его поцелуй.
Он целовал ее так долго, что она впала словно в забытье. Его страсть нарастала и передалась ей. Тихо постанывая, она откинула голову, прикрыла глаза, чтобы отдаться ощущениям его ласк и забыть обо всем. Оскар осыпал ее лицо, шею, волосы трепетными поцелуями. Ее тело таяло в его теплых руках, зажигался огонь неудержимой страсти.
Вдруг его ласки прекратились так резко, что привело ее в замешательство.
— Ты готова уехать со мной, Мегги? — спросил он строгим тоном и серьезно посмотрел в ее зеленые глаза. — Сможешь ли ты забыть мое «недостойное», по твоему разумению, поведение? Простить мне даже то, в чем я не виноват?
— Ты сошел с ума, Оскар! — выкрикнула она и снова отпрянула от него в сторону. — Ты не имеешь никакого права таким тоном со мной разговаривать!
Он тут же понял, что совершил ошибку: глаза Мегги наполнились слезами отчаяния, она сжалась в комок.
— Успокойся, дорогая, — он попытался снова приблизиться к ней. — Я не хотел тебя огорчать… Мой тон тебя напугал, кажется? Но я настаиваю: давай уедем отсюда, я все организовал! Со мной ты будешь в безопасности, верь мне!
Вид Мегги пугал его, потому что ее плечи поникли, подбородок дрожал, лицо побледнело. Он ощущал желание приласкать девушку, но как только пытался приблизиться к ней и протягивал руки, она тотчас же резко отстранялась.
— Боже мой, ну как мне тебя убедить, что нельзя больше оставаться здесь? — твердил он с досадой. — Но что же я могу сделать с твоим проклятым упрямством? — с горькой усмешкой пожал он плечами. Мегги молчала, но готова была постоять за себя. — Мегги, со мной ты будешь в безопасности! — Он ткнул большим пальцем себе в грудь, возмущенный тем, что она никак не может его понять. — Почему ты не замечаешь очевидного?
— Мне и под этой крышей неплохо! — ответила она резко. — Почему я тебе должна верить?
— Ты должна верить мне потому, что события, происходящие вокруг тебя, меня беспокоят. И потом, я дал твоей матери обещание и готов его выполнить, чего бы мне это ни стоило! — выпалил он. В тот же миг его сильные руки схватили ее за талию. Она хотела издать крик, но, упредив его, он ладонью слегка прикрыл ее рот. Бросив хмурый взгляд в сторону, где была горничная, призвал быть благоразумной. — Тише, и я отпущу тебя, — Оскар говорил более резко, чем хотел бы. Мегги перестала сопротивляться. Он ослабил хватку и отпустил ладонь.
Мегги вздохнула, чтобы закричать. Оскар мгновенно понял свою ошибку, закрыл ей рот поцелуем и подхватил на руки. Девушка попыталась освободиться, извиваясь в его руках, но тот был настроен решительно. Не говоря более ни слова, он стал подниматься по ступенькам вверх.
Поцелуй вызвал в теле Мегги привычную сладостную волну, сопротивляться более не было сил. Она медленно обмякла в сильных его руках.
— Пожалуйста… не надо… — только и смогла произнести она.
Когда, достигнув комнаты, он отпустил ее, она резко отпрянула от него, в изнеможении опустилась на стул возле туалетного столика и закрыла лицо руками. Она чувствовала на себе его горячий взгляд и ненавидела себя за слабость.
Оскар тоже был в растерянности. В недоумении он шагал из одного угла в другой. В горле застрял комок.
«Она ко мне неравнодушна, но почему ведет себя так непоследовательно? Что ее пугает? — размышлял он. — Она может бояться последствий, — осенила вдруг его осенила мысль. Ведь она была девственницей, у нее нет никакого жизненного опыта».
— Мегги… Мегги, все будет хорошо. Правда, я никогда не оставлю тебя, поверь мне.
Крепкие пальцы Оскара коснулись ее, и через мгновение он взял ее на руки и понес к кровати. Она чуть дрожала, почти не пытаясь сопротивляться, что свидетельствовало вовсе не о покорности, а о чрезмерном нервном напряжении.
Оскар сел, держа Мегги на коленях, прижав голову к своей груди, стараясь заглушить в ней страх и едва сдерживаемые рыдания.
— Ш-ш… все в порядке. Я никому не дам тебя в обиду. Я не позволю, чтобы кто-то причинил тебе боль. Обещаю тебе, дорогая, — ты под надежной защитой. — Он начал ласкать ее волосы, лицо, ощутив прилив нежности, которая так глубоко пряталась в сердце. Он понял, что на самом деле говорит, что думает. — Ты прекрасная женщина. Ты достойна настоящего счастья.
Она начала успокаиваться. Тепло его тела, слова утешения, волшебство сильных рук начали делать свое дело.
Мегги не верила своим ощущениям — она забыла все обиды, которые не давали ей покоя. Она повернула голову, прижалась щекой к его жилету. Напряжение немного спало. И чем крепче он сжимал ее в своих объятьях, тем больше исчезало недоверие. Наконец она осмелилась поднять на него глаза и посмотреть на его хмурое лицо. Чтобы расположить его к себе, она попыталась улыбнуться. В ее теле, истомленном борьбой и страхом, возникло состояние ожидания. Она ощущала глубокое биение его сердца, тепло колен, мягкое, но частое дыхание.
От ласкового прикосновения рук на своих плечах и вздрогнула от удовольствия. Оскар приподнял ее подбородок, заглянул в глаза.
— Пожалуйста… — она постаралась спрятать свое лицо. — Я, должно быть, ужасно выгляжу…
— Нет, напротив, — Оскар взял ее лицо в свои ладони. Его глаза блестели, губы быть были чуть влажны. Он смотрел на нее, впитывая каждую черточку милого облика. — Ты прекрасна, Мегги.
— Нет, нет, я… — она хотела спрыгнуть с его колен, но Оскар ее удержал.
— Я восхищаюсь тобой, дорогая, — сказал он и стал страстно ее целовать, произнося в перерывах между ласками слова от которых у нее кружилась голова. — У тебя необыкновенно красивые и шелковистые волосы, твои локоны сводят меня с ума. Я люблю твои зеленые глаза, одетые в пушистые ресницы. Нежные розовые губы словно созданы для страстных поцелуев… Мегги — ты само совершенство, словно точеная статуэтка из белого мрамора. — Он целовал ее волосы, глаза и плечи.
— Оскар, ты мне льстишь! Пусти меня! — она попыталась вырваться. — Ты не имеешь права… Ну, пожалуйста…
— Пожалуйста, — передразнил он, улыбка озарила его лицо. — Манеры, ничего не скажешь. Но мне это нравится. Хотя, — его карие глаза сверкнули коварством, — если ты заговорила о правах, то я отвечу тебе, что предпочитаю силу. Я хочу тебя и возьму… прямо сейчас, — голос его охрип от волнения. Мегги заметила, что блеск его глаз стал холодным. — Не надо кричать и звать на помощь — никто не придет! — Девушка застыла, словно в один миг стала деревянной куклой. «Боже мой, да я совсем не знаю его! — пронеслось в ее голове. — То он нежный, то властный!»
«Я слишком неудачно выразился», — подумал Оскар. Он ослабил хватку и попытался снова расположить ее к себе.
— Я пошутил, Мегги! — мягко произнес он, поправляя ее растрепавшиеся волосы. — Разве тебя можно обидеть?
Мегги вновь закипела от злости.
— Оскар, как ты можешь так шутить? Ты ужасен! — Его губы не дали ей больше возмущаться. Она была потрясена тем, как ее тело мгновенно отозвалось на его страстные ласки. Кровь потекла быстрее по жилам, сердце учащенно забилось.
Оскар уловил тот момент, когда ее воля стала ослабевать, удовлетворенно улыбнулся и стал медленно пальцами рук скользить по соблазнительным линиям ее тела, притягивая девушку к себе все ближе. Потом, не отрывая глаз от ее лица, стал снимать с нее одежду. Мегги ничего не в состоянии была предпринять, томление охватило ее. Она мысленно ругала себя за то, что поддается, как и в первый раз на реке, его страсти. Несмотря ни на что, она готова была вновь ощутить те наслаждения, которые испытала под натиском его ласк.
— О, Оскар… — смущенно произнесла она. — Что ты делаешь со мной?
— Я хочу сделать тебя счастливой, — сказал он взволнованно и, подхватив на руки, уложил в постель. Она попыталась натянуть на себя легкое покрывало, но он удержал ее руки, любуясь обнаженным телом, на котором возвышались два волнующих холмика с заостренными сосками.
— Мегги, дорогая! Я буду нежен, — я очень хочу любить тебя. — Его ладони легко пробежали по ее округлым грудям с розовыми бутонами. У девушки закружилась голова… Она слегка приподнялась на руках и жадно смотрела на то, как медленно обнажается его тело. Вот он снял рубашку, расстегнул бриджи и… Боже! Как он красиво сложен! Как он ей нравиться! Она смотрела на него, как завороженная.
— Мегги, — говорил он тихим голосом, — Ты даже более красива в таком виде, чем в платье! — Он прилег рядом, прикоснулся слегка щекой к ее груди. Его глаза из-под опущенных ресниц мельком наблюдали за состоянием девушки. Мегги замерла в ожидании получить удовольствие.
— Ты испытаешь огромное наслаждение, — заверил он, словно угадав ее мысли. — Ты создана для этого, моя дорогая! — Оскар стал быстро осыпать поцелуями ее подбородок, изгиб шеи, упругие соски… Она обхватила его руками, прижимая к сладко ноющей груди. Его поцелуи наполняли тело радостью. Губы ждали страстного поцелуя. Как только его губы прижались к ее рту, язык коснулся зубов, стараясь проникнуть внутрь, ее губы раскрылись и языки стали ласкать друг друга. Руки тем временем скользнули вниз. Мегги сжала бедра, стараясь унять нарастающее желание, но из этого ничего не получилось. Желание было столь непреодолимым, что она с новой силой прильнула к нему. Оскар уже готов был удовлетворить свою страсть, но что-то его удерживало. От того, что он ласкал ее тело, она просто плавилась в его руках, а это доставляло ему не меньшее удовольствие. Мегги все крепче прижималась к его телу, а его ласки становились еще неистовее. Наконец он нежно провел рукой по внутренней части бедра, ноги слегка раздвинулись, она взметнула на него свои глаза, призывая не останавливаться. В тот же миг почувствовала между ног его колени и с готовностью развела ноги в стороны. — «Наступил момент, когда я должна отдаться этому сполна! — пронеслось в ее голове. — Он умеет доставить мне наслаждение, а почему бы и «нет»?»
— Мегги, дорогая, я так хочу любить тебя, — его руки нежно ласкали ее. — Позволь мне доставить тебе наслаждение, — в его голосе слышались нежные нотки. И в тот же миг он лег на нее всем телом, стремясь ощутить ответную реакцию. Ее тело быстро напряглось, но тут же расслабилось, так, вопреки страхам, он безболезненно проник в ее естество. Упругие толчки вызвали в ней ответную реакцию, и она начала двигаться навстречу, давая возможность проникнуть в ее лоно как можно глубже. Мегги стонала и инстинктивно обхватила его ногами, сливаясь с ним в одно целое. Ее руки стали сильными и крепко прижимались к его телу, в груди бешено трепетало сердце.
— Как мне хорошо, Мегги… Мегги… Мегги… — слышала она приглушенный голос.
— Оскар… Оскар… Оскар… — словно эхо раздавалось в комнате.
Эти призывные слова сделали его движения еще более ритмичными. Мегги почувствовала, что с ним что-то произошло. Она еще нежнее прижалась к нему, желая слиться с его мощным телом. Оскар в ответ так сильно задвигался, что ей показалось, что он хочет ее раздавить, а потом страсть достигла своего апогея. Оскар испытал облегчение, а Мегги — радость удовлетворения. Оскар неохотно приподнял свое разгоряченное тело и откинулся. Она, радостная и удовлетворенная, положила свою голову на его обнаженное плечо.
Их влажные тела соприкасались. И лишь через некоторое время они стали осознавать реальность, вырвавшись из сладкой неги. Она вздохнула и потянулась. Как это чудесно быть с ним рядом! Какое сладкое изнеможение!
Она посмотрела на него из-под ресниц, ставших тяжелыми. Сейчас черты лица Оскара были мягкими, нежными, темные волосы мокрыми. Заметив, что он украдкой скользит глазами по ее телу, она стыдливо отвернулась, но, не выдержав вновь посмотрела на него.
Его тело с загорелой кожей очень контрастировало с ее белой. И это ей очень нравилось. Но, устыдившись своей наготы, она попыталась спрятаться под покрывало. Он моментально остановил движение ее рук.
— Не надо. Позволь мне полюбоваться… — сказал он. — Ты… в порядке? Я не слишком тяжел для тебя? — Оскар почему-то проникся такой нежностью и заботой о ней, что она была удивлена до крайности.
— Нет, — она посмотрела на него нежным взглядом. Это его очень обрадовало.
— Так тебе было хорошо? — переспросил он, заглядывая ей в глаза.
— Это было чудесно, Оскар. — Она удовлетворенно вздохнула, щеки у нее покраснели. — Действительно, чудесно. Спасибо тебе.
— Я рад, — отозвался он, чувствуя облегчение. Он еще никогда не видел, чтобы женщина так выглядела после акта любви… Она сказал: «Спасибо тебе»… Боже! — она благодарит его.
— Я тоже рада, — прошептала она так тихо, что он не был уверен, действительно ли она это сказала.
Глаза Мегги непроизвольно закрывались… Он бережно подсунул под ее голову подушку, и она, свернувшись клубочком, приготовилась заснуть. Оскар с нежностью посмотрел на лицо любимой. Потом заботливо укрыл ее простыней. Рядом с ним лежала восхитительная женщина, которую он поклялся оберегать от трудностей.
— Мегги, Мегги! — позвал он ее тихо. — Мне пора уходить. Уверяю, что скоро я вернусь и твоя жизнь изменится к лучшему. Спи, дорогая, до встречи…
Но прошло несколько дней, а Оскар не появлялся. Немало бессонных ночей провела Мегги, ожидая его встречи. Горничная рассказывала ей, что в стране разгораются политические страсти, многие люди конфликтуют между собой, иногда происходят стычки и даже драки. Мегги стала опасаться, не связано ли отсутствие Оскара с этими событиями. «Как мало я знаю о его жизни! — думала она. — А ведь он говорил о том, что у него есть какая-то миссия, потому он и оказался в тех краях, где они с матерью нашли убежище, когда умер их отец… — Он всегда что-то от меня скрывал, от чего-то оберегал! От чего? Возможно, он замешан в каком-то заговоре? Тогда мог попасть в затруднительное положение. Боже мой, скорее бы он появился, чтобы я могла расспросить его об этом!» — Ей хотелось побольше узнать о нем.
Одиночество просто тяготило ее. Она находилась постоянно в гостиной, ожидая появления Оскара. Рукоделие ей наскучило, дом не был ее собственностью, поэтому заниматься его благоустройством не хотелось. Она подошла к окну в гостиной и посмотрела на увядающий сад. Он был совершенно неухоженным. Кусты потеряли форму, цветники поникли, на макушках цветов висели засохшие лепестки. Весь этот унылый пейзаж лишь усугублял ее плохое настроение. Она поднялась наверх и стала играть на пианино. Это немного ее немного успокаивало, но ненадолго.
Она только недавно утешила свою мать, выполнив требование Оскара, а теперь опять пребывает в неизвестности. Но главное — Оскар! Где он? Куда он запропастился? Дни летят за днями, складываются в недели… Что случилось? Ведь он же обещал скоро вернуться! Адам тоже не появляется. Она мучительно ломала голову, как ей жить дальше…
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И вот, словно услышав ее мольбы, вечером в дом ворвался Адам и приказал пригласить Мегги. Он нервно расхаживал из угла в угол крупными шагами. Мегги, спускаясь по лестнице, заметила, что он был очень встревожен.
— Элен! Оставьте нас вдвоем, — приказал он служанке и обратился к сестре: — Мегги! Прости меня! Я был очень занят. Ты знаешь, что нам грозит опасность? Конечно, ты ничего не знаешь. Дело в том, что наш отец был убежденным роялистом. Тебе известно, что он последовательно защищал интересы англичан в Америке? Вы с матерью считали, что он преклоняется перед всем английским… Сейчас это небезопасно. Многие англичане подвергаются гонениям независимо от того, кем они являются — аристократами, буржуа или ремесленниками. Некоторые выходцы из Англии, ставшие колонистами, стремятся освободиться от английского или какого-нибудь другого влияния и заняли сторону американцев. — Этот монолог произвел на Мегги потрясающее впечатление.
«В то время, когда я думаю только о своем благополучии, вокруг происходит нечто вроде войны, — пронеслось в ее голове. — А Оскар, не связано ли его отсутствие с этими событиями?» — так и вертелся вопрос, готовый сорваться с ее уст. Но что-то мешало ей его задать брату.
— Адам, а мама, ей грозит эта опасность? Почему ты никогда не переживаешь за нее?
— Кто тебе это сказал? — вспылил он. — Мама в безопасном месте, в том убогом селении достаточно спокойно.
— А Харви, где сейчас наш брат? — спросила она с тревогой в голосе.
— Наш Харви на другой стороне, он вместе с колонистами выступает за независимость от английского влияния. За его безопасность нечего волноваться, он сам выбрал этот путь…
— Значит, он в опасности, и ты так спокойно об этом говоришь? — выпалила Мегги. Адам не спешил отвечать, он что-то рассчитывал в уме.
— Его дела на табачных плантациях стали приносить приличные доходы. Успех вскружил ему голову. Его склонили на свою сторону представители других графств, но в его графстве происходили кровавые столкновения. Какая участь постигла нашего брата, я не знаю. Это увлечение идеей независимости от Англии, увлечение идеей «свободы» уже погубило кое-кого из наших знакомых… — он отвел взгляд в сторону.
— Адам, прошу тебя, не говори со мною загадками… — взволнованно произнесла девушка. — Кто из наших знакомых пострадал? — Она подалась вперед и с мольбой посмотрела в его глаза. — Почему ты молчишь? Почему не отвечаешь?
— Мегги, хочешь я тебя отвезу к твоей школьной подруге Долли, возможно, она что-то знает? — посмотрел он на нее вопросительно.
— Адам! Конечно, я не против этой встречи, но только не сейчас. Мне надо побыть одной, немного прийти в себя и подумать — ты принес столько нехороших вестей! — сказала она расстроенным голосом, готова была расплакаться.
Мегги устало поднялась со стула и подошла к окну. Как она рвалась в Америку! Мечтала выйти замуж, создать свой собственный дом. Окружить заботой мужа, родить ребенка… А теперь даже ее жизнь висит на волоске… Нет у нее ни мужа, ни дома, ни даже страны…
— Поступай, как знаешь! — рассерженно произнес Адам. — Возможно, тебе скоро надо будет сменить место жительства. Подумай об этом хорошенько. Алекс мог бы многое для тебя сделать, но ты, конечно, отвергаешь его помощь? — он вопросительно посмотрел на нее.
— Адам, ты опять начинаешь меня уговаривать?
— Конечно, тебе ничего не остается, как только ждать и надеяться на чудо, — в сердцах пробубнил он.
— А мой брат Харви? Что ты думаешь: он разве не предоставит мне какое-нибудь скромное жилье?
— Нет, думаю, ему сейчас не до этого. Он находится как раз в местах, где эти события особенно активно развиваются. Моли бога, чтобы он сам остался жив! Не советую тебе связывать с ним свои надежды.
— Я найду Оскара! Он не оставит меня в беде! Он любит меня и не позволит, чтобы со мной что-то случилось! — крикнула она. Из глаз слезы катились градом.
— Оскар, кажется, принял сторону повстанцев и даже участвовал в боях. Так что, дорогая сестренка, тебе лучше положиться на меня, — сказал он твердо.
— И это ты говоришь мне только сейчас? Ты же знаешь, что он мне дорог! Почему ты сразу не сказал мне об этом? — Мегги расплакалась еще сильнее. В ее зеленых глазах, наполненных слезами, светились огоньки ненависти и злости. — Адам, уходи… оставь меня в покое… одну! Ты, как наш отец, все время преклоняешься перед англичанами! Тебе наплевать на мои чувства! Уходи… сейчас же, ты подлый, бесчувственный негодяй! Я сама постараюсь выпутаться из этой ситуации. Я женщина, а не политик, почему мне должна грозить смерть?
— Ты дочь Феррингтона Келвина, наша сестра, моя и Харви. Судьба нас с братом развела по разные стороны. Вполне возможно, что нам придется воевать друг против друга. Тебе надо решить, кому принадлежат твои симпатии!
— Ничего такого я решать не собираюсь, запомни, Адам! Уходи, прошу тебя.
— Ну, как знаешь, — он гордо вскинул голову и, не оборачиваясь, вышел из дома.
Мегги бросилась в свою комнату, переступив порог, сильно хлопнула дверью и громко разрыдалась. Наплакавшись вволю, она осталась сидеть неподвижно на кровати. Когда совсем потемнело, в комнату вошла Элен.
— Разве у нас кончились свечи, почему вы сидите в темноте, мисс? — вкрадчиво спросила она. Взяв тонкую свечу, вышла в коридор, чтобы зажечь ее от канделябра.
Вскоре комната озарилась светом. Но Мегги сидела все так же неподвижно.
— Случилось что-то серьезное? — участливо спросила горничная. — Или вы в который раз не поладили с братом? Чем он вас так огорчил?
— Элен, есть вещи, которые неприлично обсуждать с горничной, существуют также такие моменты, в которые служанка не должна вмешиваться. Я достаточно понятно выражаюсь? — взглянула строго Мегги.
— Поняла, что я не должна замечать то, что мисс не ладит со своим братом, — сказала она почти шепотом.
— Да, у нас с братом… разногласия. Но об этом никто не должен знать. Он привык настаивать на своем. Мне это не всегда нравиться.
— Я вас очень понимаю, вам, должно быть, с ним трудно общаться? Он мне тоже не совсем нравится. Поначалу казалось, что он любит вас, а теперь я даже сомневаюсь в этом…
— Ну, ты уж слишком строга к нему. Просто он всегда настаивает, чтобы все было так, как хочется ему… Однако мы, кажется разболтались, а пора поужинать, принеси что-нибудь легкое и чай.
— Мисс, сейчас чай не в моде, многие перешли на кофе, а кофе на ночь…
— Я сказала, что буду пить чай, меня мучает жажда. Мне не интересно, почему люди отказались от этого напитка…
Разговор с Элен немного успокоил Мегги, на какое-то время она почувствовала, что не так одинока. Эта скромная девушка всегда смотрела на нее сочувственным взглядом.
Мегги улеглась в кровать, но заснуть не могла очень долго. Она мечтала поскорее встретиться с Оскаром. До нее не доходил смысл слов брата, что он пропал без вести. Человек не может просто пропасть. Может он участвовал в боях и ранен? Ему, наверное, требуется ее помощь?
— Утром надо попросить Элен съездить к Долли и пригласить в гости. Она больше знает новостей.
У Мегги созрела мысль отправиться на поиски брата Харви. Может быть, Долли знает, с чего их начать. Хотя она и сказала Адаму, что не собирается делать выбор, на чьей она стороне, но мысленно отдавала теперь предпочтение Харви. Ей хотелось увидеть собственными глазами, как обстоят его дела, чем он занимается в настоящее время.
«Он поможет мне раздобыть сведения об Оскаре», — думала она.
Утро началось, как всегда, в одиночестве. У Мегги кусок застревал в горле. Но, собрав остатки мужества, она заставила себя позавтракать. Затем отправила Элен к Долли, а сама стала собираться в дорогу. Едва дождавшись возвращения горничной, она бросилась к ней с вопросом:
— Видела ли ты ее?
— Да, я разговаривала с ней, и она мне показалась очень расстроенной. Она не может вас навестить, так как отец очень строг с ней. Без согласования с ним она ничего не предпринимает. А к вашей семье у него не очень хорошее отношение, так один из ваших братьев сражается в повстанческих войсках. Еще она сказала, что о вас, мисс, говорят, что вы увлечены Алексом — неким богатым, но с сомнительной репутацией англичанином. Это правда, мисс?
— Конечно нет! Разве ты не видишь, что я всегда в одиночестве? Что меня навещает только брат?
— Мисс, вы можете пострадать от бывших противников вашего отца, вам надо съехать куда-то. Долли в этом уверена, — подчеркнула она.
— Я и сама это знаю, — сказала Мегги. — Скорее всего мы вскоре уедем из этого дома, предупреди об этом слугу.
Элен хотела еще о чем-то спросить, но Мегги прервала ее.
— И никаких больше вопросов, — решительно сказала она.
Элен, покорно склонив голову, отправилась выполнять распоряжение хозяйки и собирать свои не бог весть какие пожитки. Ей наскучило это однообразие жизни, и она была не прочь немного от него отвлечься. Ее не пугала долгая дорога, а что это будет именно так, она не сомневалась. Напротив, ей хотелось посмотреть страну, природу, народ, обычаи. О том, что они могут подвергнуться опасности, ни одна из них не думала.
Рано утром, когда женщины собирались в дорогу, неожиданно им сообщили, что к ним приехала какая-то дама.
«Кто бы это мог быть? — пронеслось в голове Мегги. Неужели опять миссис Кристина? Вот уж некстати!»
Элен спустилась по лестнице, и Мегги услышала, что она разговаривает с дамой, как со своей знакомой.
«Значит, мои догадки не подтвердилась», — подумала она и стала спускаться вниз.
— А вот и сама мисс Мегги, — быстро отреагировала Элен на ее появление. — Мисс, посмотрите, кто к нам пожаловал!
Мегги не верила своим глазам.
— Ой, Долли, я так рада тебя видеть! — На ее лице появилась сияющая улыбка. — Элен, мы с Долли были подругами с раннего детства. Мы так давно не виделись.
— Признаться, я даже не думала, что когда-нибудь снова встречусь с тобой, Мегги. Ходили слухи, что ты уехала куда-то из города… Мегги! — протянув к ней руки, Долли обняла подругу. — Мегги, я не могла бы себе простить, если бы не встретилась с тобой.
— Элен, прости, нам надо уединиться… — Мегги увлекла подругу в свою комнату. — Здесь мы можем присесть и поговорить.
— Мегги, несмотря на все, ты прекрасно выглядишь, меня расспрашивали о тебе многие твои воздыхатели. Но сейчас такие времена, что люди вынуждены скрывать свои знакомства, пристрастия — все может быть истолковано не в твою пользу… Мегги, почему мы живем в столь неудачное время?
— Долли! Не надо так драматизировать события, политика — это мужское дело. Ты так молода и красива! Признайся: куда подевались твои веснушки?
— Мегги, ты, как всегда, стараешься меня отвлечь от неприятных мыслей. А в самом деле столько всего случилось и так мало хорошего…
— Рассказывай мне все по порядку, не томи! — торопила ее Мегги.
— Знаешь, моя дорогая, графство наше очень изменилось. Можно сказать, что наступили какие-то безумные времена. Кругом только и разговоры о войне — это ужасно. Дела нашего отца пошатнулись. Он отослал к тетушке нашего брата Роберта и маленькую Лусию. Многие семьи, раньше дружившие друг с другом, поссорились и перестали встречаться. Часто слышно то об одной стычке соседей, то о другой. Некоторые раньше пытались придерживаться нейтралитета, а теперь это невозможно. Тебя припрут так к стенке, что ты вынужден признать ту или другую сторону. Высказывать свое мнение тоже небезопасно, потому что непременно найдется человек, которому оно не понравится. Приходится говорить и делать дела с оглядкой. Просто ужас…
— Долли, мне так жаль, — Мегги бросило в дрожь от нахлынувших воспоминаний. — Мне тоже пришлось нелегко. Сначала мы с мамой бежали к нашему родственнику, который живет скромно в забытом селении. Мне пришлось пережить страшное приключение, когда мы добирались к нему. Потом мы с мамой работали в его лавке, выполняли работу по дому. Наши руки загрубели от этого ужасного труда. Потом Адам приехал к нам и забрал меня с собой в Куинси. А как у тебя дела с мистером Эдвардом, вы, кажется, собирались пожениться осенью? — попыталась Мегги перевести разговор на другую тему.
— С мистером Эдвардом мне пришлось расстаться, — голос Долли задрожал, и она готова была расплакаться. — Все по настоянию отца… У нас сейчас проходят суды над теми, кто причастен к разбоям, поджогам…
— Боже! Как это страшно! — вскрикнула Мегги.
— Мой отец с присущей ему яростью выступил на одном таком суде. Отцу Эдварда его выступление не понравилось — видимо, он придерживался другого мнения. Он запретил Эдварду поддерживать со мной отношения, и наша помолвка распалась… — на глазах подруги появились слезы. — Я не видела его уже несколько месяцев.
— Успокойся, Долли, мне тоже приходится нелегко. Оказавшись без крыши над головой, я могла стать легкой добычей лорда Алекса, который просто настаивал на том, чтобы я стала его любовницей, — она прикрыла рот, понимая, что сказала это зря, но было уже поздно. Слово — не воробей. А болтать лишнее не следовало…
— Да неужели это правда, Мегги? — поразилась Долли.
— К сожалению, это так. Мой брат Адам, ты знаешь, поддерживает с ним приятельские отношения и считает, что это нормально. Мне удалось этого избежать. Но мои отношения с Адамом осложнились, а именно он сейчас хоть как-то поддерживает мою жизнь. Он, как отец, по-видимому, занимается политикой и придерживается мнения, что Англия должна господствовать в этой стране. Много времени проводит вне дома. Такое впечатление, что я для него сущая обуза, потому что всякий раз, когда он появляется, дело кончается скандалом.
— Мегги, как ты с этим справляешься? — сочувственно спросила Долли. — А знаешь, сейчас многие англичане чувствуют себя неуютно в этой стране, и, представь себе, боясь за свою жизнь, уезжают в Англию, — продолжала Долли.
— Ты это к чему говоришь? Ты думаешь, что Алекс может уехать? — уставилась на нее Мегги.
— А почему нет? — предположила Долли. — Он ведь англичанин?
— Да. Но ты забыла одно обстоятельство: он не имеет право возвращаться в Англию! Помнишь те разговоры, что он кого-то там убил или что-то в этом роде…
Мысли Мегги прыгали от одного англичанина к другому.
«Что, если Оскар тоже уехал на родину? Нет, этого не может быть!» — Сердце ее бешено колотилось.
— Мегги, Элен говорила, что вы собираетесь ехать на Юг, искать брата Харви, так ли это? — откуда-то издалека прозвучал голос подруги. — Я однажды нечаянно подслушала разговор матери и отца… Понимаю, что стыдно подслушивать, но тогда бы я не знала того, что хочу тебе сообщить… — Долли покраснела.
— Так что ты хотела мне сообщить, говори скорей! — затормошила ее Мегги.
— Я услышала, что тебя разыскивает друг лорда Алекса Оскар.
— Он к нему приходил? Когда это было? Сколько прошло времени? — засыпала она вопросами подругу.
— Да, он приходил к нему и расспрашивал о тебе… говорил, что разыскивает тебя, желая помочь вернуться в город. Говорил, что хочет сделать тебе предложение…
— Оскар хотел сделать мне предложение? — Мегги не верила своим ушам.
— Да, он говорил отцу, что не успокоится, пока не найдет тебя и готов предложить тебе руку и сердце. А было это несколько недель назад.
Чуть было воспрянув духом, Мегги моментально сникла. «Почему же он не сделал мне предложение? Что помешало этому? — сердце ее забилось часто-часто. — Возможно, он это обещал моей матери! Но не решился выполнить обещание, — пронеслось в голове. — Боже мой! Почему я такая несчастная! Чем я его оттолкнула! Ну почему на меня сваливаются одни страдания? Наверно, у него изменились планы и скорее всего он покинул Америку! Ну и пусть!» — Ее охватила такая грусть…
— Знаешь, Долли, я не верю обещаниям мужчин. Чаще всего они их не выполняют! — сказала она горестно. — Я отправлюсь на поиски брата. Он участвовал в сражениях, ему, думаю, пригодится моя помощь… Где его искать она точно не знала…
— Мегги, я к тебе с просьбой… Мой Эдвард, я уверена, не разлюбил меня, может, твои пути где-то пересекутся с ним… Скажи, что Долли его по-прежнему любит и ждет. — Девушка не выдержала и разрыдалась…
— Успокойся, Долли, я обязательно дам тебе знать, если что-то узнаю об Эдварде.
Подруги, как могли, успокаивали друг друга. Время пролетело быстро, надо было прощаться.
— Мегги, дорогая! Мне пора возвращаться домой. Моему отцу не нравится, когда я без его разрешения встречаюсь с кем-либо.
Подруги поцеловались, обнялись на прощанье и пообещали сообщать хотя бы письменно, если что-то узнают о своих возлюбленных.
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Собирая свои пожитки, женщины не заметили, как бегут часы. Ближе к вечеру они наконец закончили сборы. Ужин прошел в безмолвии. Они покидали свое пристанище навсегда, а что их ждало впереди, трудно было предположить…
Их беспокойное одиночество нарушил приезд Адама. Едва переступив порог, он набросился на Мегги:
— Я вижу ты собралась в дорогу? Позволь узнать, куда ты держишь путь?
— Адам! Что за тон? — спросила девушка.
— А как я должен, по-твоему, разговаривать с сестрой, которая получила приют у меня, а вместо благодарности тайком собирается уехать, даже не предупредив об отъезде? — громко закричал он.
— Ты никогда не говоришь со мной нормальным тоном, Адам. Ты вытащил меня из Хадсона, чтобы помочь устроить свою жизнь. Я была согласна на любую работу. Поверив тебе и в твои благие намерения, я решилась вернуться в Куинси. Но вместе этого ты толкаешь меня в лапы этого омерзительного человека! — она тоже перешла на крик.
— Да что ты понимаешь в жизни? Сейчас ужасная обстановка, повсюду только и говорят о войне с Англией. И что самое главное — выходцы этой страны, так называемые колонисты, готовы воевать, чтобы стать свободными от влияния этого могущественного государства. В стычках гибнут люди. Нападение Англии неизбежно, мы должны его поддержать…
— Адам, зачем ты мне все это рассказываешь, политика — мужское дело, — сказала она запальчиво.
— Мегги, колонисты преследуют сторонников короля Георга. Тебе известно, что наш отец был его поклонником. Теперь нам с тобой грозит опасность… Надо немедленно сменить место жительства, и я об этом уже побеспокоился. Это будет скромное, но надежное место. Твои пожитки, я вижу, уже собраны, — перешел он на вкрадчивый тон.
— Нет, нет и нет! Ты мне уже помог… — Замотала Мегги головой. — Никуда переезжать я не собираюсь… Я собралась в дорогу, поеду искать Харви. Лучше скажи, где его найти? Я ни разу не была на плантациях на Юге, — просила она его.
— Мегги, ты сошла с ума! На Юге очень неспокойно, происходят стычки враждующих сторон, погибают ополченцы. Ты можешь попасть в такую переделку, что живой не выберешься, — горячо уговаривал он ее.
— Нет! Я решила ехать немедленно: вдруг ему требуется моя помощь? Я могу ухаживать за больными, — твердо настаивала она.
— Дорогая сестренка! Ты просто не знаешь, что делаешь! — Адам был вне себя.
— Я уверена, что я нужна ему, мне подсказывает сердце. И хватит об этом говорить. При случае сообщи маме, что я уехала к Харви.
— Ну, раз ты настаиваешь на этой поездке, то хотя бы дай мне возможность узнать от осведомленных людей, где сейчас наш брат. Только знай, что оставаться тебе здесь нельзя, поэтому распорядись, чтобы погрузили твои вещи в экипаж, я отвезу тебя на временное место жительства. Там ты разместишься ненадолго, пока я раздобуду сведения о Харви. — говорил он миролюбиво.
— Одна я ни за что не поеду, — вставила Мегги, — только вместе с Элен. — Не дав ему ответить отказом, она позвала горничную: — Элен, ведь ты согласна переехать вместе со мной на несколько дней в новый дом, не так ли? А потом мы поедем, как и собирались, на Юг.
— Конечно, мисс Мегги, — я согласна, ответила горничная.
— Хорошо, пусть все будет по-твоему, — почесав затылок, согласился Адам.
Проезжая по городу, женщины видели, что жизнь протекает своим чередом: работают рестораны, увеселительные заведения, игорные дома. Прохожие одеты пестро, учитывая, что на улице уже было достаточно прохладно. Казалось, ничто не напоминает о том, что где-то происходят стычки противоборствующих сторон.
Они прибыли на окраину города. Женщины переглянулись между собой — им это место не понравилось. Дом выглядел внешне очень скромно, как и другие соседние с ним строения. Кусты и деревья в садике пожухли, как, впрочем, и цветники. Брат засуетился, помогая перенести вещи в дом. Мегги старалась сдерживать свои эмоции. Делать было нечего — она переждет здесь несколько дней, пока Адам не узнает, куда именно ей отправляться.
День пролетел очень быстро, надвигались сумерки. Мегги с помощью Элен быстро разложила вещи в отведенной для нее комнате.
— Мисс Мегги, вам помочь раздеться? — спросила она учтиво.
— Спасибо, Элен, я сама, не беспокойся. Мы обе сегодня очень устали. Иди спать.
Пожелав спокойной ночи, горничная вышла.
Оставшись одна Мегги стала раздеваться, одновременно рассматривая свое новое жилище. Оно было более скромным, чем предыдущее. Небольшая кровать занимала большую его часть. Шерстяное одеяло, служащее одновременно покрывалом, было сильно поношенным, но хорошо выстиранным. Одна свеча, стоящая на туалетном столике, слабо освещала всю комнату.
Мегги присела на простенький стул, взглянула на себя в висевшее на стене зеркало и ужаснулась. Перед ней сидела уставшая женщина с посеревшим от тревог и волнений лицом.
— Разве такой я представляла свою жизнь, когда возвращалась из Англии? — Она обиженно поджала губы, в глазах что-то предательски защипало. — Ну, вот еще, только этого не хватало, возьми себя в руки, Мегги, — приказала она себе.
Она сняла дорожное платье, надела мягкий домашний халат… Это ее немного успокоило. Она вновь присела перед зеркалом и стала всматриваться в свое отображение. Девушка наклонила головку, встряхнула золотистыми волосами, распустив их по плечам, и стала медленно расчесываться. Глядя на свое отображение, она робко улыбнулась, протянула руку к любимой розовой воде и медленно стала омывать щеки. Руками потрепала шелковистые локоны. Потом привстала со стула и стала крутиться перед зеркалом…
— А я все-таки привлекательная девушка, правда? — обратилась она к той, что смотрела, на нее из зеркала. Затем наклонилась к стеклу и щелкнула пальцем по носу своей визави при этом весело засмеявшись.
«Время позднее, пора немного глотнуть свежего воздуха и ложиться спать», — подумала она.
Мегги хотела приблизиться к форточке, но что-то привлекло ее внимание: ей показалось, что штора колыхнулась. Настроение резко изменилось, в сердце поселился страх, она издала крик, который был очень слабым, потому что спазм перехватил ее горло.
— Что это? Здесь кто-то есть? — выдавила она наконец из себя, готовая упасть без чувств.
— Да! Здесь я! — прозвучал мужской голос, услышав который, Мегги закричала еще громче.
— Мисс Феррингтон! Прошу вас, успокойтесь! Я совсем не собирался вас напугать! — из-за штор появился Алекс.
Мегги была в замешательстве и сделала несколько шагов назад. Алекс медленно стал приближаться, пытаясь схватить ее за руки. Девушка отпрянула в направлении двери. Он тотчас остановился.
— Наконец-то я снова вижу вас, моя прелесть… Если бы вы знали, как долго я ждал этой встречи! — заговорил он взволнованно.
— Как вы посмели войти в мою комнату? Зачем вы здесь? Опять вы за старое? Чего вы добиваетесь? — гневно кричала она. — Да вы безумец! Разве мало женщин, которые обожают вас? Я точно знаю одну из них, готовую на все ради того, чтобы быть с вами!
— Тише, тише, не кричите, — он приложил палец к своим губам. — Кто, скажите мне, виноват в том, что рядом с вами другие женщины просто незаметны? Надеюсь, вы понимаете, что это комплемент вашей красоте? — вкрадчиво спрашивал он.
— Я не нуждаюсь в ваших комплиментах! Прошу вас, уходите! Прекратите меня преследовать! Вы мне не нужны! — твердо говорила она, немного успокоившись.
— А вы мне нужны! Этого момента я слишком долго ждал и не намерен упускать свой шанс, — он смотрел на нее победителем.
Мегги поняла, что она опять попала в ловушку, подстроенную собственным братом. Она собралась с духом и решила во что бы то ни стало отстоять свою честь.
— Я не намерена больше вас слушать! — со злостью поджала девушка губы. — Убирайтесь! Слышите, убирайтесь! — кричала она все громче.
Алекс, опасаясь, что на крик прибежит горничная, пытался ее урезонить.
— Вы, Мегги, бросаете мне вызов? И это после того, что я сделал для вас и вашей семьи?
— Что вы сделали для нашей семьи? Вы хотели, чтобы я стала вашей содержанкой, куклой, с которой вы хотели бы поиграть, а потом выбросить надоевшую игрушку? Это вы называете помощью? — засыпала она его вопросами.
— Ха-ха-ха! Мегги, не будьте так наивны! Разве вы не догадывались о размерах моей помощи? На какие средства, по вашему мнению, живет ваш брат Адам? За чьи деньги он снимает вам домик, содержит прислугу? — выкрикивал он со смехом.
— Нет, этого не может быть, — замотала она головой. — Вы все лжете! Я не верю ни одному вашему слову! Не преследуйте меня! — она бросила на него гневный взгляд.
Алексу не терпелось приблизиться к девушке. Он постепенно надвигался на нее. Заметив это, Мегги старалась обезопасить себя и мельком оглядывалась на дверь, думая о том, что Элен не так давно рассталась с ней и уснуть еще не могла. Если что, ее нужно лишь громче позвать…
— Послушайте, Алекс, у вас есть красивая и состоятельная женщина, она вами очень дорожит, вы ей нужны! — говорила Мегги, смело глядя на него. Она заметила при этом, как на его щеках задергались желваки.
— Мегги! Ты зря говоришь мне о той, которая интересует меня меньше всего! Тебя это совсем не касается!
— Меня это не касается! Как же! Кристина мне все рассказала! — Мегги повысила голос.
— Как, эта интриганка виделась с тобой? Так-так… забавно… — это открытие озадачило Алекса.
«О чем она могла поведать ей? Черт, черт возьми эту Кристину! Как она меня утомила», — пронеслось у него в голове.
— Она говорила, что любит только вас, Алекс. Не заставляйте ее страдать… Оставьте меня в покое! Вы и ваши безумные желания мне противны! — смело заявила она ему.
— Ты уверена в этом, Мегги? — спросил он ее насмешливым тоном.
Мегги сверлила недруга взглядом, взывая к благоразумию. Но весь его вид, горящий взгляд говорили о том, что он настроен решительно…
— Мегги! Прошу тебя, не отвергай мою любовь! — пытался он ее уговорить, несмотря ни на что. — Поверь, я смогу сделать для тебя очень много…
В его тоне Мегги уловила перемену, которая ее насторожила.
— Вы напрасно стараетесь, сэр Алекс, — произнесла она твердо, — я своих решений не меняю.
— А мне кажется, что вы совершаете ошибку, — отчеканил он каждое слово, едва сдерживая свой гнев. — Мегги! Перестаньте делать вид, что вы какая-то непреступная крепость… Почему вы так суровы со мной?
От ярости Мегги судорожно глотала воздух, ее душил гнев. Она смерила его холодным презрительным взглядом и сказала ледяным тоном:
— Сэр Алекс! Нам не о чем больше разговаривать, убирайтесь прочь!
— Мегги! Ты делаешь ужасную ошибку! Не хочешь порадовать меня своими прелестями сама, так давай померяемся силой! — выкрикнул он. В глазах его загорелся огонь страсти.
«Подумать только, он мне, юной леди, бросает вызов! Как низко он пал», — пронеслось в ее голове. Одновременно ее охватил страх. Алекс попытался схватить девушку за руки. Она попятилась к двери, задев стоящий возле столика стул, который с грохотом упал на пол, преградив ему на долю секунды дорогу. Это дало девушке возможность дернуть ручку двери и громко позвать Элен.
Горничная словно только ждала этого, она моментально появилась в коридоре, вооруженная шваброй. Элен давно прислушивалась к бурной ссоре в спальне Мегги.
Увидев вооруженную горничную, Алекс чертыхнулся. В считанные секунды он накинул на себя легкий плащ и, окинув женщин презрительным взглядом, стремительно ушел.
— Вам это так не пройдет! Обо всем узнает Оскар, — донеслось ему вдогонку.
— Мисс, с вами все в порядке? — спросила горничная, найдя хозяйку в ужасном состоянии. Элен невольно прижала к своей груди разгоряченное лицо Мегги.
— Вы вся дрожите! Вам плохо? Что случилось? Кто этот джентльмен? — засыпала она ее вопросами.
— Элен, спасибо, — тихо промолвила Мегги. — Ты появилась очень вовремя. Еще бы несколько секунд, и я бы лишилась чувств.
— Что вы, мисс, не стоит благодарности. Вам уже лучше? Хотите, я принесу воды? — беспокоилась добрая девушка.
— Нет, не уходи, но мне уже лучше, — удерживала ее Мегги трясущимися руками. — Прошу тебя, останься, мне так спокойнее.
Потом она рассказала Элен про Алекса, про его преследования. Остаток ночи прошел тревожно, наступление рассвета их обрадовало. Немного успокоившись, женщины стали решать сообща, что им предпринять. Дожидаться ли появления Адама с вестями о брате или отправляться в путь вслепую. Ему нельзя верить…
— Это временное жилище надо покинуть немедленно, я в этом уверена, — решила Мегги.
— Нет никакой уверенности, что Алекс не появится здесь завтра или в любой другой день, — вторила ей Элен…
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Всю ночь они не сомкнули глаз, боясь нового нападения. Едва начался новый день, как они явились в ломбард, чтобы заложить последние драгоценности, а на вырученные деньги нанять экипаж, чтобы отправиться в путь. Вдруг Мегги осенила мысль о том, что нельзя так просто уезжать. Время неспокойное, в дороге может многое случиться, и трудно будет отыскать след человека, попавшего в непредвиденную ситуацию. Девушка решила нанести визит поверенному в делах их семьи Херрису Кейту, куда они и отправились рано.
Судья был обрадован появлением девушки и поведал о том, что ее разыскивали брат — представительный темноволосый англичанин, — потом важный светловолосый джентльмен и, конечно, Адам. О ее младшем брате он ничего утешительного сказать не мог, потому что не видел его с момента похорон отца. Во время разговора присутствовала Бетти, дочь судьи, которая не могла скрыть того, что хочет что-то сообщить Мегги.
Оставшись наедине, девушки разговорились и выяснилось, что Бетти когда-то сообщила темноволосому джентльмену, что они с мамой уехали к своему дальнему родственнику. Но это сообщение сильно устарело и не имело сейчас никакой ценности.
Мегги призналась судье Херрису, что отправляется на юг страны искать своего младшего брата Харви.
— Здесь я так одинока, — призналась она ему. — Брат Адам предал меня… У его друга, сэра Алекса, нездоровый интерес ко мне, он хочет, чтобы я стала его содержанкой, мне едва удалось совсем недавно избежать насилия. Больше в городе оставаться я не могу… Пусть меня поджидают опасности в дороге, нежели предательство родного брата и преследования Алекса…
Утром они отправились навстречу своей судьбе. Произошло все так, как они и предполагали… Попав в водоворот событий, Мегги с Элен по стечению обстоятельств оказались в каком-то военном госпитале. Там девушки временно остановились, потому что не знали, куда им двигаться дальше. Мегги быстро освоила обязанности медицинской сестры — старательно ухаживала за ранеными, делая перевязки, раздавая лекарства, а Элен выполняла обязанности санитарки. Это давало им крышу над головой и еду.
Прислушиваясь к разговорам раненых, Мегги поняла, что война, начало которой положено в сражении под Бостоном, будет затяжной. Однажды она услышала от начальника прибывшего обоза, что континентальной армии помогает продуктами некий сэр Харви. Сердечко Мегги часто забилось. «Это точно мой брат», — пронеслось в ее голове. Осмелившись, она подошла к начальнику обоза и робко спросила:
— Кто этот Харви? Как его фамилия? Что вы знаете о нем?
— Если юная леди разыскивает своего возлюбленного, то этим джентльменом вы можете гордиться! — гордо произнес он. — Его Фамилия Феррингтон. Он из аристократов и владелец плантации, но его политические пристрастия на стороне восставших. Он помогает не только продуктами, но и закупает форму ополченцам.
— Я так и подумала, когда услышала его имя! — воскликнула радостно Мегги.
— О чем вы подумали, сестра? — спросил он, с интересом посматривая на нее.
— Офицер! Это мой брат, я его разыскиваю, не поможете ли вы мне в этом деле? — с мольбой в голосе просила она. — Все ли с ним в порядке? Не принимал ли он участия в сражении? Не ранен ли он?
— Охотно выполню вашу просьбу. Мне точно известно, что он жив и здоров. Ваш брат — настоящий патриот, он избран членом комитета в Мериленде, его уважают повсюду. Он помогает формированиям одеждой, снабжает хлебом и другими продуктами. А вот его брат… не знаю его имени, имеет совсем другие политические взгляды… Вот ведь как бывает в жизни… Она порой складывается так, что брат может воевать со своим братом, — задумчиво произнес он.
— Мне трудно судить своих братьев, время покажет, кто из них прав. — Мегги не была искушена в тонкостях политических разногласий. — Могу ли я попросить вас передать ему от меня письмо? Если вам, конечно, не сложно это сделать.
— Конечно, почему нет? Сделаю это с большим удовольствием, — с готовностью отозвался начальник обоза. — Пока мы тут будем отдыхать, кормить лошадей, вы сможете сочинить своему брату послание. — Лицо Мегги засветилось радостью.
Наступил полдень, процедуры были закончены, больные накормлены. В палаточном госпитале дремали ополченцы, а Мегги присела у окна и стала писать письмо брату.
Через несколько дней Харви читал довольно путаный и наспех написанный рассказ Мегги о своих злоключениях.
Его лицо помрачнело, когда он узнал о предательстве Адама. Старший брат так отвратительно ведет себя по отношению к сестре. Харви всегда казалось, что тот питает к Мегги нежные братские чувства, а тут такое… Как он мог дойти до такой низости, думал он и не мог найти ответа. Для него было очевидно, что Адам, как и его отец, остался сторонником господства английской короны. «Моя сестра нуждается в помощи!» — сделал он для себя вывод.
Харви пригласил своего лучшего друга и помощника Эдди.
— Через пару дней нам предстоит поехать в Ньюберг. Там была вынуждена остановиться в госпитале моя сестра, которая разыскивает меня, — объяснил он Эдди. — Кто бы мог представить, что Мегги, оставшись без средств существования, будет жить среди ополченцев и помогать больным и раненым! — задумчиво добавил он.
— Что должен сделать я? — спросил Эдди.
— Проверь, как обстоят наши дела. Собери обоз с продуктами — не ехать же нам с пустыми руками к больным. Купи теплые вещи для женщин, потому что она со своей горничной. Как только все будет сделано, дай мне знать. На заседании комитета мы обсудили самые насущные проблемы, и я смогу отлучиться на несколько дней. Моя сестра ждет помощи.
— Хорошо, сэр, все будет сделано лучшим образом. — С этими словами он удалился выполнять распоряжения.
В этот день в госпиталь поступили новые, раненые, Мегги едва успевала накладывать повязки, выполнять распоряжения врача. Ее волосы были аккуратно спрятаны под белую косынку, по лицу струился пот, щеки раскраснелись от тяжелого физического труда и спертого воздуха. В палатке пахло кровью, мужским потом. Все тело девушки ныло от усталости. Наконец поток неотложных дел иссяк. Мегги, едва передвигая ноги и тыльной стороной рукава вытирая пот с лица, двинулась к двери, чтобы подышать свежим воздухом. Присев на скамейку у входа, она расслабилась, сняла белую косынку, встряхнула рыжими волосами, которые каскадом упали на ее хрупкие плечи.
Не прошло и пяти минут, как вдалеке показался обоз. Ополченцы переглянулись: никто не говорил о том, что будет пополнение продуктов…
Приближающийся обоз, впереди которого был экипаж, запряженный тремя лошадьми, сопровождала группа всадников. Выглядел он как-то необычно. Легко раненные и обслуживающий персонал высыпали из палаток, с любопытство наблюдая за его приближением.
Кто- то стал выкрикивать приветствия, другие почтительно сняли головные уборы, третьи стояли в замешательстве. Мегги, не успевшая отдохнуть, с трудом встала на натруженные ноги и стала всматриваться в приближающийся обоз. Экипаж подъехал прямо к дверям палатки, где находилась Мегги. Едва остановилась тройка лошадей, как из экипажа выскочили высокий светловолосый джентльмен и второй, рыжеволосый. Первый был в хороших сапогах и легком плаще нараспашку, из-под которого просматривалась модная одежда современного молодого человека на английский манер. Второй был одет несколько проще, но тоже прилично. Лицо светловолосого излучало радость ожидания чего-то очень приятного. Он миролюбиво поклонился всем присутствующим и встретился взглядом со своей сестрой. Он протянул свои огромные руки в ее направлении и бросился к ней, широко улыбаясь. Мегги подалась вперед, узнав брата, и кинулась навстречу. Ее ноги подкосились, она чуть не упала, но чьи-то заботливые руки подхватили ее, и она оказалась в тот же миг в его объятьях.
— Мегги, дорогая моя, я приехал к тебе, — говорил он возбужденно. — Твой брат явился по первому твоему зову! Ну, дорогая, успокойся, — пытался успокоить он заплакавшую девушку. — Теперь все позади, дорогая моя! — поглаживал он ее по голове. Что-то екнуло у него внутри, когда Харви представил себе милую свою сестренку, которую все баловали и не отказывали ни в чем, среди ополченцев. Не давала покоя мысль: как мог Адам предать это милое создание? Ради чего? Зачем ему было подвергать сестру опасности?
— Мегги! — он сильно прижал ее к себе, оторвав от земли. — О Боже! Мегги! Я так часто вспоминал тебя. Правда, я думал, что ты с мамой у нашего родственника… Мне о вас рассказывали Адам и Оскар, друг Алекса. Он мне намекал, что у тебя с ним… Ну, об этом потом…
Собравшиеся испытали облегчение, поняв, что их медсестра встретила своего брата.
— Мегги! Я искренне рад нашей встрече, — говорил он, обнимая ее вновь и вновь. — Теперь у меня голова болеть не будет, что ты где-то потерялась. Ты в порядке? — Харви немного отодвинулся от нее, чтобы хорошенько ее рассмотреть. Мегги с мокрыми от слез глазами, растрепавшимися золотистыми волосами вновь прильнула к нему, словно ища поддержку.
Через некоторое время Харви наконец удалось успокоить сестру. Глаза Мегги засияли, светло-рыжие волосы как облако обрамляли ее милую головку.
Больные по-новому взглянули на свою сестричку: они и не ожидали, что она такая красивая и благородного происхождения.
— Как она похорошела! — говорили одни.
— Всегда было видно, что эта девушка — настоящая леди, — говорили другие.
— Она с такой любовью ухаживала за тяжелобольными, — шептали многие. — Он ее, конечно заберет с собой, а жаль…
— Мегги, я при первой же возможности приехал за тобой, — сказал Харви, в подтверждение этих предположений. В толпе пронесся вздох… Лица больных помрачнели. У Мегги снова навернулись слезы на глаза. Ей было жаль расставаться с госпиталем, который стал для нее настоящим убежищем, но ей так хотелось домашнего уюта…
— Я не одна, Харви, со мной Элен, моя горничная, видишь вон ту девушку? — она кивнула в сторону, где стояла Элен. — Это очень надежный человечек, она мне помогала в самые трудные моменты в моей жизни… Об этом мы поговорим потом, хорошо?
— Элен! — позвала она подругу. — Подойди к нам. Это мой брат Харви.
— Очень рада с вами познакомиться, Мегги о вас много рассказывала… — Краска залила ее лицо. Наблюдательная Мегги посмотрела на свою спутницу совсем другими глазами…
— Спасибо вам, Элен, что вы не бросили Мегги в трудную минуту. Моя сестра, видно, очень довольна вами — это многого стоит, она всегда была строга в выборе подруг. Хотите поехать вместе с нами? — спросил он учтиво и наклонил свою голову набок. — Мегги будет легче обживаться в моем доме.
Девушка подняла удивленное лицо и как-то странно посмотрела на него, Харви показалось, что он заметил слезы благодарности в ее глазах.
— Но, Харви… Поверь, мне жаль оставлять больных… — робко попыталась возразить Мегги.
— Не спорь со мной! — сказал он с несвойственной ему строгостью. Он взял ее руки в свои, повернул ладонями вверх, глазами показывая на загрубевшую кожу. — Я правильно решил, не так ли? — обратился он почему-то к Элен. — Ты добросовестно выполняла свой долг, ухаживая за больными, а теперь я должен выполнить свой — помочь сестре обрести покой. Тебе надо отдохнуть от всех постигших тебя невзгод. Вообще, это не подлежит обсуждению… А пока давайте возьмемся за разгрузку обоза, — обратился он к Эдди.
В ответ на его слова толпа снова загудела. Больные, кто мог чем-то помочь, двинулись к телегам и стали переносить продукты на склад.
— А вам, мои дорогие, — приказал Харви девушкам — надо собираться в дорогу, — и тоже отправился к обозу.
Мегги заметила, что Элен как-то странно опять вскинула свой взгляд на Харви, словно никого, кроме него, не было вокруг.
Эдди принес сумку с вещами для Мегги и Элен в палатку и подключился к разгрузке повозок.
Вечером больных сытно и вкусно накормили, люди стали вспоминать родные места. Многие несколько месяцев находились вдали от дома, не видели жен и детей. Военные действия, по-видимому только начинались, отчего всем стало грустно.
Что их ждет в будущем, думала Мегги, всматриваясь в знакомые лица. Ей тоже было грустно, потому что родной дом потерян, семья раскололась на две части, новый очаг, о котором она мечтала, не построен. Разве могла ее воспитательница миссис Морланд предположить такой исход событий?! Во времена учебы в Англии казалось, что все будет по-другому… Встреча с Харви очень ее радовала, напоминая о старых добрых временах, об ушедшем детстве, юности, которые пронеслись так быстро… На ее юную голову обрушилось столько всего, что она чувствовала сейчас себя очень повзрослевшей. С достаточно грустными мыслями Мегги отправилась в путь с братом, как только забрезжил рассвет…
За окном экипажа расстилался равнинный ландшафт, изредка перемежающийся перелесками. В отдельных местах паслись отары овец, завезенных из Англии. Табуны лошадей пощипывали остатки засохшей травы.
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Вернувшись от Мегги, Оскар стал обдумывать, как ему поступить. Отправиться с ней на Юг прямо сейчас или доделать начатые работы по возведению дома, а потом забрать ее туда. Но девушке надо скорее покинуть этот город. Он склонялся к тому, чтобы приехать в новый дом с молодой женой. Тогда все будет сделано должным образом. Но события в стране разворачивались стремительно. Он был твердо уверен в том, что колонистам следовало объединиться и бороться против английского главенства над колониями. И скорее всего по политическим взглядам примыкал к радикалам. Но не все разделяли такую позицию. Реакционеры высмеивали тех, кто произносил крамольные речи. Умеренные желали того, чтобы «сапожники и портные» не вмешивались в политику, а джентльмены по ту и эту стороны Атлантики взяли на себя миссию договорится и разрешить конфликт, возникший между Англией и ее колониями. Но движение протеста уже всколыхнуло широкие народные массы. Жизнь в штатах бурлила, повсюду шли стычки, часто заканчивающиеся драками и поджогами.
Против Англии развернулись акции, такие, как «чайная» — своеобразный бойкот против «отравы», преподносимой в Америке как вредный для здоровья напиток, привозимый из Индии. Патриоты должны были пить кофе.
Оскар понимал, что без вооруженного конфликта в ближайшем будущем не обойдется. Так как все-таки поступить? Брать ли Мегги с собой на южные плантации? Там ей будет безопаснее или здесь?
Его размышления были прерваны появлением человека из Гринвуда, который сообщил, что его просил немедленно приехать Чарли Хупер. Последний занимал высокое положение в комитете колонистов, выступавших против господства английской короны в Америке. Между ним и Оскаром существовали доверительные отношения, и время от времени он отчитывался ему за некоторые поручения.
В голове мелькнула мысль: «Как это некстати!» — Но пришельцу он ответил:
— Как скоро я должен явиться к господину Хуперу? Мне необходимо решить кое-какие дела здесь…
— Дело очень срочное, и лучше выехать прямо сейчас! Видите ли, сэр Оскар, мне пришлось задержаться в городе Хартворде, — сказал гонец, — теперь надо торопиться.
— У меня здесь есть неотложные дела, понимаете? — озабоченно произнес Оскар.
— Сэр, уверяю вас, что важно явиться вовремя, дело в том, что вам надо непременно присутствовать на собрании.
Оскар не заявлял еще нигде о своих политических пристрастиях, избегая этого преднамеренно. Английский граф, не замешанный в политике, был удачной фигурой в политической борьбе. Он мог свободно передвигаться по штатам, выполняя разнообразные поручения.
Его соседи-колонисты хорошо к нему относились и скорее всего догадывались, что он против господства английской митрополии, но не подавали вида.
Оскару ничего не оставалось, как собраться в путь и уехать той же ночью. Приехав в Ньюберг, он направился прямо к своему недостроенному дому и был приятно удивлен, что работы продвигались довольно быстро. Одновременно высаживались кустарники, привезенные из Бостона, разбивались клумбы, в которые весной надо было только высадить цветы. Некоторые комнаты дома были полностью готовы к вселению. Мебель он заказал заранее, но она еще не прибыла. Дав соответствующие распоряжения, он приказал форсировать достройку дома. Потом посетил свое хозяйство, проскакал на лошади по полям, охватывая все зорким взглядом и давая советы и указания.
Выжимая из лошади последние силы, он отправился в Гринвуд. Вечером того же дня он явился к Чарли Хуперу. На пороге дома его встретил хозяин.
— Ваше сиятельство, — радушно приветствовал его Чарли, — добро пожаловать в Гринвуд!
— Чем обязан, сэр? — с достоинством поинтересовался Оскар. — К чему такая спешка?
— Вы успели построить достаточно высокие заборы, за которыми собираетесь отсиживаться, пока другие будут проливать кровь в борьбе с английской тиранией? — неудачно пошутил Хупер.
— Сэр, как вы смеете мне задавать такие вопросы? Это что? Неудачная шутка? — вскипел Оскар. — Кому как ни вам доподлинно известно о моих политических пристрастиях. Смею заметить, что моя точка зрения может кому-то не нравиться, но никто не вправе ее обсуждать, в том числе и вы.
— Все правильно, сэр, — сказал Чарли извиняющимся тоном, — я поступил опрометчиво, отпустив на ваш счет расхожую шутку про высокие заборы. Но вам действительно надо будет очень скоро открыто заявить, на чьей вы стороне, в противном случае ваш дом может оказаться под угрозой…
— Сэр Чарли, вы ведь не случайно выбрали меня для выполнения ваших поручений? — сказал он. — Я отправился на поиски одной разорившейся семьи, а попутно выполнял ваше задание с риском для собственной жизни. Я провел разведку западных земель, составил карты, узнал настроение индейцев, прозондировал почву для создания союза с ними…
— Сэр Оскар, с последним поручением вы справились отлично. Спасибо вам за проделанную работу, — попытался сгладить неловкость сэр Хупер.
— Другими словами, сэр Чарли, я доказал вам, что не работаю на короля Георга, не так ли? Я не собираюсь предавать людей, своих соседей, среди которых рассчитываю жить в дальнейшем, — не совсем остыв, говорил Оскар. — Так сделайте и вы что-то для того, чтобы защитить мой дом от грабежа и разбоя! Я, конечно, могу открыто заявить, что против короля, против английской митрополии, но что это даст? Я сохраню свой дом, но не смогу выполнять ваши поручения, свободно передвигаясь по штатам.
— Успокойтесь, сэр Оскар, вашему дому ничего не грозит пока. В нужный момент вы сможете открыто стать на сторону ополченцев. Сейчас я вызвал вас для выполнения ответственной миссии: необходимо поехать в Филадельфию и выступить перед делегатами конгресса. Вам легче, чем кому бы то ни было, добраться туда, и вы не только обладаете информацией по поводу союза с индейскими племенами в западных районах колонии, но являетесь связующим звеном в этой работе. — Там будут обсуждаться разные вопросы: экономические, политические, а также средства борьбы. Перед вами выступят представители как роялистов, так и колонистов. Обо всем доложите нашему комитету. Здесь мы будем принимать соответствующие решения.
У Оскара не оставалось времени, чтобы выполнить свои обещания перед Мегги. Это его очень огорчало, но выхода из критического положения он не нашел. Единственное, на что ему приходилось рассчитывать, что сэр Чарли Хупер, когда снова будет посылать гонца в Куинси, отдаст ему письмо, написанное им для Мегги. Но когда это произойдет, он не знал.
Оскар отбыл в Филадельфию. Тем временем маховик революции медленно, но упрямо раскручивался, народные массы приходили в движение. В каждой округе возникали местные комитеты, которые объединялись, создавались народные ополчения. К этим событиям относились по-разному. Многие должники митрополии из состоятельных сословий были не против поддержать народное ополчение, чтобы попытаться списать свои долги перед поставщиками товаров из Англии. Король, боясь американской революции, разрешил своим войскам применять оружие против ополченцев. Первая кровь пролилась в местечке примерно в 35 километрах к северо-западу от Бостона, во время обороны склада военных припасов колонистов. Далее кровавые события нарастали, и началась война. Вернувшись из Филадельфии, Оскар доложил о том, как выступали делегаты из разных районов, какова политическая обстановка в стране. Теперь он был свободен и мог заняться своими делами.
Вернувшись в Куинси, Оскар первым делом отправился к Мегги. К его огромному разочарованию, дом оказался закрытым на замок, и никто вокруг не знал, что здесь произошло. Это обстоятельство его очень насторожило.
«Что могло случиться? Почему дом опустел? — думал он, отъезжая от знакомого места. — Может быть Адам подвергся нападкам колонистов? Кто-то же должен знать об этом?» — скакали его мысли. В этом городе он хоть и редко, но по-прежнему появлялся без всяких осложнений. Но после его выступления на конгрессе всякое может случиться…
«Надо вести себя осторожно, — размышлял он. Для этого пока следует воздержаться от появления в людных местах». Все это хорошо, но как ему узнать, где теперь живет Мегги? Вокруг нее постоянно плетутся какие-то интриги, от кого это исходит? Он пытался разобраться, и ответ напрашивался сам собой: брат Адам и Алекс. Ведь надо же с такой настойчивостью преследовать девушку, злился он на бывшего партнера. Надо найти ее местопребывание, здесь что-то не так. «К кому можно обратиться?» — задумался он. Как и в прошлый раз, отправился к судье Херрису Кейту.
Судья давно тревожился о судьбе юной леди Феррингтон. С тех пор, как Мегги покинула его дом, никто ни разу не спрашивал о ней. А она такая юная и в спутницы выбрала себе совсем молоденькую девушку. Вдруг они подверглись нападению? А если заболели в дороге? Что тогда? Что скажет он при встрече с миссис Синтией? Эти мысли не давали покоя старому джентльмену. Почему он не отговорил ее от поездки? Судья вспоминал ее решительный взгляд и понимал, что ничто не могло ее остановить! Она убегала из этого города не случайно — здесь ей грозила большая опасность…
Когда судье сообщили, что приехал Оскар, старик засуетился и почти выбежал из своего кабинета.
— Ну, наконец хоть кто-то из знакомых семьи Феррингтонов появился в нашем доме! — воскликнул он, спеша навстречу гостю.
Оскар настороженно отнесся к его словам, предчувствуя какую-то беду.
— Рад вас видеть, господин Херрис. В семье Феррингтонов что-то приключилось? — Говорите скорее, не томите, — сказал он с замиранием сердца.
— Сэр Оскар! Мегги — сумасбродная девчонка! Она решила, что ей в этом городе грозит опасность, и отправилась искать брата Харви. Ей едва удалось избежать насилия. Она появилась у меня так неожиданно и рассказала о том, что сэр Алекс снова повторил попытку силой заставить стать его любовницей. Она так одинока и нуждается в защите и помощи, поэтому решила, отыскать своего младшего брата, заявив, что это сейчас ее единственная поддержка. А Адам говорил ей, что поможет устроиться на работу, но не сделал для нее абсолютно ничего.
— Подождите, подождите, уважаемый! — оборвал его Оскар. — Когда Мегги была у вас? — решительно спросил он. — Когда это было?
— Прошло несколько недель, — залепетал вновь Херрис Кейт. — Она отправилась в район, где, возможно, происходят военные действия… Куда именно она держала путь, я не знаю… Мне не известно, где именно находятся земли сэра Келвина, я только помогал ему брать кредиты для освоения этих земель.
— Теперь расскажите мне поподробнее, что она вам сказала о сэре Алексе, — потребовал он.
— Девушке, знаете ли, было неудобно рассказывать мне подробности… Я понял, что брат Адам под предлогом, что ей грозит опасность, перевез ее в новый дом. И если бы не горничная, то Мегги было бы трудно справиться с графом, который неожиданно появился в ее спальне. Но, слава богу, все закончилось хорошо…
Лицо Оскара изменилось до неузнаваемости, каждый его мускул напрягся.
— Подскажите, как мне поступить? Мне надо наказать этого негодяя. Его притязания зашли слишком далеко, — обратился он к сэру Херрису.
— Вам надо с ним поговорить! — посоветовал судья. Но, взглянув на Оскара, понял, что тот намерен поступить более решительно. — А впрочем, поступайте так, как подсказывает вам ваше сердце.
— Сначала я разберусь с Алексом, а потом отыщу Мегги, чего бы то мне ни стоило. Но сначала — Алекс! Спасибо вам за информацию, — вежливо сказал он. — Очень вам благодарен! И еще! Не говорите никому больше ни слова ни обо мне, ни о Мегги. Это никому не принесет пользы. — Он решительно направился к двери.
— Сэр Оскар! Она путешествует вместе со своей горничной, ее зовут Элен. Быть может, это вам пригодится в поиске Мегги.
Итак, положение хуже некуда. Надо найти Алекса и разобраться е ним. Я этого так не оставлю! — сжал кулаки Оскар.
Раньше найти бывшего компаньона не составляло труда, но сейчас, когда он долго отсутствовал в городе, где события перевернули вверх дном все устои аристократического общества… Где должен проводить время сэр Алекс?
Однако такая возможность представилась ему в тот же день. Стоило ему заехать в игорный клуб и поинтересоваться, бывает ли сейчас Алекс в этом заведении, как словоохотливый бармен сообщил, что этот господин бывает здесь почти каждый вечер.
Вечером, пылая от злости, Оскар, нервничая, стоял у барной стойки. Внезапно дверь с шумом распахнулась, нарушив тишину. Сэр Алекс явился в компании друзей и, весело шутя, расположился за любимым столиком.
— Вот таким образом мы зарабатываем деньги для своих развлечений, не так ли, джентльмены?
Алекс поднял голову, чувствуя на себе пристальный взгляд. Его рот приоткрылся, брови поползли вверх. Джентльмены моментально присмирели, занимая выжидательную позицию, гул стих, в помещении наступила тишина.
— Сэр Оскар! Какая неожиданная встреча! Присоединяйтесь к нашему столику! — крикнул он, пытаясь скрыть ненависть к своему бывшему компаньону.
— Я разыскиваю вас, сэр Алекс, чтобы выразить вам свое презрение, — сдерживая гнев, процедил Оскар. Гул негодования пронесся вновь.
— Послушайте, сэр Оскар! Не Кажется ли вам, что подобные обвинения разрешаются несколько иначе? — развязно отреагировал Алекс.
— Я, кажется, четко пояснил вам, что презираю вас, — твердо повторил Оскар. — И вам достаточно хорошо известно, за что. — Взгляд его был совершенно спокойным, было видно, что в данный момент он способен постоять за себя.
— Он ненавидит меня, потому что наше общее дело распалось, — с расстановкой на английский манер произнес Алекс, кивая светловолосой головой своим спутникам.
— Перестаньте паясничать и вводить в заблуждение своих друзей, — оборвал его Оскар.
— Тогда чего вы хотите от меня? А, наверняка, пытаетесь защитить честь той смазливой девчонки, которая осталась без средств к существованию? Ах! Это просто смешно! Ха-Ха-Ха! — раскатисто рассмеялся он, и спутники его поддержали.
— Не смейте, слышите? Не смейте касаться своими грязными руками этой девушки! — Его карие глаза метали молнии, а руки сжались в кулаки. Оскар чувствовал, что в этот момент способен убить соперника. Он едва сдерживался, чтобы не наброситься на него.
— Хотите драться со мной, сэр Оскар? — насмешливо спросил Алекс.
Не сдерживая более свой гнев, Оскар сказал:
— Я вызываю вас на дуэль, господин Алекс. — Казалось, его слова смутили графа, но делать было нечего, его спутники смотрели на него с интересом.
— Как вам будет угодно. Когда вы пришлете своих секундантов? — взгляд его больше не был жестоким.
— Секунданты будут через два часа. Где вас можно найти? — спросил Оскар.
— Меня не нужно искать, я буду в загородном доме, который вам очень хорошо известен, — ответил Алекс вяло. — Если вы хотите защищать честь похотливой особы, то…
— Я лучше уйду, а то дуэль состоится прямо сейчас, — парировал Оскар, не желая больше слушать своего соперника.
— Вы зря торопитесь защищать честь этой бесприданницы, все равно не сможете воспользоваться ее прелестями: она исчезла в неизвестном направлении. Возможно, и никогда не узнает, что вы так рьяно защищали ее честь и дрались на дуэли! — кричал он ему уже вдогонку.
— А вы не торопитесь радоваться, — огрызнулся Оскар и, развернувшись, быстро исчез за дверями заведения.
Одно дело было сделано, но надо скорее найти секундантов. Ему пришлось еще раз потревожить Херриса Кейта. Последний, завидев Оскара, тотчас догадался, почему он так взволнован.
— Сэр Оскар! Вы нашли Алекса? Вы вызвали его на дуэль? Надеюсь, вы понимаете, на что себя обрекаете? Вас могут убить! — говорил он срывающимся голосом. — Защищать честь дамы — это благородное дело, но…
— Поздно! Об этом говорить очень поздно! — решительно остановил его гость. — Скажите: вы согласны быть моим секундантом?
— Я? Мне никогда не приходилось… Я не могу, то есть, если надо, то… Боже мой! До чего я дожил…
— Спасибо, вы правильно поступаете, я на вас очень рассчитывал. А теперь к делу. Через два часа вы встретитесь с секундантами Алекса и обсудите условия поединка, в том числе и выбор оружия. Вторым моим секундантом будет Мартин, он силен в этих делах. Если вас интересует мое мнение о выборе оружия, то я предпочитаю шпагу, — четко говорил он. — Секунданты Алекса будут настаивать на пистолетах, он — хороший стрелок, а впрочем, это не важно…
— А что опаснее? — спросил Херрис Кейт, но тотчас осекся, понимая, что вопрос его некорректен.
— Трудно сказать. Все зависит от воли случая.
— Да, вы правы, — нахмурился Херрис Кейт. — А где состоится дуэль, какое место лучше выбрать? — тревожно спросил он.
— Место предложите поукромнее, чтобы нам не смогли помешать, иначе это будет не поединок, а комедия, — сказал Оскар, как отрезал…
Город просыпался от сна, утро выдалось туманное. Место встречи — опушка леса. За несколько минут до назначенного часа к лесу подъехали два экипажа. Несколько человек вышли и устремились навстречу друг другу. Последние переговоры секундантов дуэли не способствовали примирению. Противники не бросали жребий. Они решили стрелять одновременно. Жгучая ненависть развела их по разные стороны. Рука одного крепко сжимала пистолет. Другой был внешне спокоен, но стреляться на дуэли не было для него непривычным делом. Их взгляды встретились, и, дождавшись сигнала «Сходитесь!», они стали сближаться. Херрис Кейт замер, устремив свой взгляд в направлении дуэлянтов. Казалось, что все звуки в лесу затихли, все замерло в ожидании выстрелов. Противники продолжали двигаться навстречу друг другу, держа пистолеты в вытянутых руках. Казалось, этот кошмар никогда не кончится… Но вдруг один за другим прогремели два громких выстрела. Спотыкаясь чуть ли не на каждом шагу, Херрис Кейт поспешил к месту дуэли. Сначала он увидел Алекса, который стоял как ни в чем не бывало. Оскар тоже держался на ногах, он был ранен в левое плечо, хотя Херрис точно видел, что Алекс целился ему в голову. Лицо Оскара было бледным, ему требовалась помощь. Рана в плече кровоточила — ее надо было перевязать. Друзья Оскара вздохнули с облегчением.
— Слава богу! Вы живы! — обрадовался Мартин. — Рану мы сейчас перевяжем.
Через несколько минут поляна опустела, о прошедшей дуэли ничего не говорило. Деревья и кусты продолжали шуметь…
Не дожидаясь полного выздоровления, Оскар решил продолжить поиски Мегги, для чего отправился в южном направлении, где располагались, кстати, и его земли. Судьбе было угодно распорядиться так, что он остановился именно в том госпитале, где жила некоторое время и Мегги. Начальник госпиталя приказал доктору осмотреть рану больного. В кратком разговоре выяснилось, что это не боевое ранение, а рана на дуэли из-за девушки.
— Да… — задумчиво произнес начальник госпиталя, — появится вот такая леди, наподобие нашей сестрички Мегги, так влюбленному не только драться за нее хочется, но и умереть не стыдно.
— А кто эта такая Мегги, может, с ней можно пообщаться? — подскочил Оскар, как ужаленный, не веря своим ушам.
— Девушка она была красивая, образованная, словом, настоящая леди! А как она ухаживала за больными! Сколько тепла от нее исходило!.. Когда за ней приехал брат, она расцвела, как роза, — рассказывал восхищенно врач. У Оскара сердце забилось учащенно.
— Скажите мне, как ее фамилия? Вы знаете? Да? — засыпал он собеседника вопросами.
— Она из семьи Феррингтонов. Ее брат Харви помогает ополченцам, присылая обозы с продовольствием и одеждой. Мы в этом очень нуждаемся, — отозвался он с гордостью о своем снабженце.
— Вы мне подскажите, где живет Харви Феррингтон? Пожалуйста, мне это так необходимо! — с чувством произнес Оскар. Он так волновался, что у него закружилась голова. — Кажется, я напал на ее след, спасибо вам, — сказал он начальнику госпиталя. — Я уезжаю немедленно.
— Погодите, дорогой, у вас будет заражение, вам надо сменить повязку! — остановил его доктор. — Лусия! Где вы пропали? Человеку необходимо срочно сделать перевязку — крикнул он, подмигнув Оскару.
Как ни хотелось Оскару побыстрее отправиться, его задержали еще, чтобы подлечить рану. Лишь спустя двое суток он направился вдогонку за Мегги. Ему так не терпелось увидеть любимую девушку!
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За то время, которое Мегги провела в доме брата, она сильно изменилась. К ней вернулись уверенность и красота. Элен оказалась очень заботливой горничной. Любое желание Мегги она выполняла не только хорошо, но и с удовольствием. Брат настоял на том, чтобы сестра заказала несколько нарядных платьев. Прически из-под рук Элен, хороший уход за своей внешностью вернули Мегги уверенность. Не все еще потеряно, она вновь способна притягивать к себе внимание — в этом Мегги была уверена.
Днем девушка совершала прогулки, наблюдая, как строится дом брата, во второй половине дня, после обеда, она занималась рукоделием, а вечером читала книги или играла на пианино. Жизнь протекала размеренно. После длительных переездов и потрясений она постепенно приходила в себя. Харви редко бывал дома.
Однажды вечером как-то странно тихо подъехал к их дому экипаж. Мегги, наблюдавшая в окно за его приближением, сильно испугалась.
— Что бы это могло значить, Элен, как ты думаешь? — спросила она у горничной.
— Мне тоже это не нравится, — ответила та.
Наконец экипаж остановился, его дверь распахнулась, и выскочил Эдди. Он пригрозил лошадям, чтобы они стояли смирно, и протянул руку своему хозяину. Харви сначала высунул ноги, одна из которых была не совсем здорова, потом появился сам. Бледное лицо выдавало его состояние…
— Чего же мы стоим, Элен? — воскликнула Мегги. — Ты видишь? Ему требуется помощь! — Они побежали навстречу хозяину.
— Харви! Харви! Что случилось? На тебе, нет лица! — тревожно спросила Мегги, как только подбежала к нему.
Молодой джентльмен попытался изобразить улыбку, обняв девушек.
— Прошу милых дам не волноваться! Харви всегда в порядке! — поглядывал он то на одну, то на другую. — Меня немного подстрелили. Пришлось поваляться несколько дней в госпитале. Теперь мне разрешено немного поболеть в домашних условиях. Короче говоря, отправлен на лечение домашней медсестры и санитарки, — пошутил он.
— Да мы что? Мы, конечно, быстро поднимем тебя на ноги, — заговорили девушки наперебой.
— Приготовь, Элен, все необходимое для перевязки. Но сначала надо смыть дорожную пыль, сэр, а уж потом перевязка и постельный режим, — строго проговорила Мегги.
Начиная с первой минуты появления раненого хозяина дома жизнь девушек изменилась. Они старались поскорее поднять его на ноги. И дело продвигалось очень быстро. Уже через неделю он стал передвигаться лучше, через две попросился на улицу, чтобы осмотреть свое хозяйство.
Мегги было решила проводить его сама, но тут же заметила, что Элен, преобразившаяся в последнее время, перехватила инициативу.
— Я могу без труда справиться с этим одна, — сказала она с задором. — Вы не против, сэр Харви?
Элен, всегда аккуратная девушка, сегодня опять была с новой прической: завитые локоны подняты кверху. Она не скрывала своего интереса к Харви. В ее поведении было столько смелости, что последний сам тушевался в ее присутствии.
Он привык в недавнем времени волочиться за девушками, дамами, которые проявляли к нему интерес, только как к объектам для развлечений. Никогда не реагировал на критику ни отца, ни матери, чтобы остепениться и подумать о женитьбе. Последний год перевернул все его представления о жизни. Он стал крепким хозяйственником, дорожил традициями семьи, с горечью думал постоянно, что мать и сестра терпят трудности и унижения.
— Харви, ты, кажется, собирался пройтись? — промурлыкала Элен, подойдя к нему и слегка сжав его локоть.
— Нет… Нет, я не против, — чуть смутился он, рассматривая маленькую изящную фигурку девушки с удивительно голубыми глазами, которые выжидательно смотрели на него.
Подставив ему свое плечо, Элен позволила себе вывести Харви на улицу. К его лицу прихлынула кровь, слегка закружилась голова — то ли от того, что дышать стало лучше, то ли от того, что его рука лежала на плече его спутницы. Харви не узнавал себя, он терялся при виде Элен, а когда ее руки касались его тела, он трепетал, как никогда в жизни.
«Что это со мной? Всякий раз, когда мы остаемся наедине, мне хочется коснуться ее, и всякий раз я становлюсь робким. С каких это пор? Почему меня притягивает эта девушка? Почему мне не хватает смелости сделать ей шаг навстречу?» — размышлял он, пока они шли в направлении сада. Одно он уже знал точно: что на эту хрупкую девушку можно положиться во всем.
Проходя мимо сарая, Элен попросила его присесть отдохнуть у входа на бревне, приспособленном в виде скамейки. Сама она вошла вовнутрь, и через некоторое время там послышались детские голоса и визг. Харви, раздираемый любопытством, встал и просунулся в дверцу сарая. Он заметил, что Элен ворошит сено и приговаривает:
— Где вы? Я найду вас и приготовлю на ужин.
Сбоку послышался шорох. Элен резко повернулась и бросилась грудью на сено, которое вдруг начало визжать. Гам, шум, визг, и вскоре она держала за воротники трех малышей, которые пытались вырваться из ее рук.
— Ага, теперь вы в моей власти, — она обняла двоих и закружилась с ними, третий визжал и крутился возле них, пока все вместе не свалились. Элен начала щекотать малышей, и через несколько минут они, хохоча и тяжело дыша, барахтались в сене.
— Элен, давай еще поиграем! — попросил мальчуган лет пяти.
— Нет, — она села, стараясь успокоить малышей. — Вам бы только играть, а у меня дела. На сегодня хватит! — погрозила она им пальцем.
— Спой тогда!
Девушка запела тихую, нежную колыбельную песню. Дети стали подпевать. Харви стоял в дверном проеме и буквально был восхищен пением Элен, вспоминая свое детство. Когда песня кончилась, несколько мгновений царила тишина, которую Харви прервал тихими аплодисментами.
Элен вздрогнула, увидев его. Пораженная, она прогнала детей, которые тут же шмыгнули за дверь, быстро встала, поспешно одергивая платье.
— Вы хорошо поете, — сказал Харви с чувством. Девушка покраснела, осознавая, что это первый комплемент мужчины в ее жизни.
— Я привыкла к ним и часто с ними играю. У них ведь нет никакого развлечения, а они тоже должны отдыхать.
Ее руки дрожали, как и ее голос. Впервые он увидел девушку в ином свете. В волосах все еще торчали соломинки, и вполне естественно, что руки Харви потянулись к ней. Она отпрянула, вздрогнула, глядя на него огромными голубыми глазами, в которых читался испуг. Харви показал ей травинку.
— Стойте спокойно, — он медленно, словно стараясь не спугнуть девушку, стал осматривать прядь за прядью. Затем погладил пушистые светлые волосы, которые были густыми, мягкими, ароматными.
Элен замерла, грудь вздымалась, Харви ощутил прерывистое дыхание, провел рукой по щеке. Он взял ладонями утонченное лицо. Глаза Элен закрылись. Харви обнял талию, прильнул к зовущим губам девушки.
Волшебная нежность растопила сердце Элен, руки непроизвольно обняли шею Харви. Она приоткрыла рот, отвечая на зов его губ, забывая обо всем.
Стыдливо она начала возвращать поцелуи, коснувшись губ и языка, и почувствовала, что начала терять опору под ногами. А он целовал ее все настойчивее, пробегая нежными поцелуями по подбородку, шее, плечам. Ее руки поднялись к его голове и стали ласкать его волнистые волосы, крепкую шею, она обвила руками широкие плечи, которые не раз видела во сне.
Когда Харви стал расстегивать блузку, она не возразила, и вскоре грудь — обнаженная, согретая теплом его восхищенного взгляда — явила ему упругие бутоны, которыми тут же завладели его губы. Харви чувствовал, как дрожит Элен… голова у него кружилась. Она прекрасна… само совершенство… такая маленькая и страстная… фея, поющая детям, сама похожая на ребенка…
Похожая на ребенка? Мысль, подобно молнии, осветила сознание, он сделал неловкое движение, не имея возможности отпрянуть, потому что нога еще давала о себе знать. «Боже, что я делаю?» — задал он себе вопрос.
— Харви? — девушка с трудом заставила себя вернуться в реальность.
На ее лице было написано разочарование. Поспешными движениями она пыталась прикрыть наготу, инстинктивно поправляя одежду.
Харви отвернулся на секунду, чтобы ее не смущать, приглаживая свои волосы, не в силах найти подходящие слова.
— Харви? — голос девушки дрожал, и это болью отозвалось в его сердце.
— Мое поведение нельзя непростительно, — наконец с трудом выдавил он. — Пожалуйста, все-таки постарайся извинить меня, я клянусь, что подобное не повторится.
— Тебе… не понравилось? — в голосе Элен было столько отчаянья, что Харви не смел на нее взглянуть.
— Дело не в этом… Если бы ты была леди, твой брат должен был бы вызвать меня на дуэль.
— Если бы я была леди…
Он чувствовал, что сказал глупость, но было уже поздно. Она поникла и стала выглядеть, как взъерошенный воробей.
— То есть я хотел сказать, что ты почти ребенок, а я вел себя ужасно, — он сжал кулаки. — Клянусь Господом, это больше не повторится!
Он хотел резко повернуться и выйти из сарая, но боль напомнила о себе при первом же шаге.
— Сэр Харви! — воскликнула она. — Не торопитесь, вам еще нужна помощь, вы слишком долго сегодня гуляли, а теперь вам необходимо отдохнуть в постели…
Едва переступив порог дома, Элен убежала в свою комнату, встала на колени. Все еще ощущая вкус его губ, прикосновения рук, она подняла руки к небесам и взмолилась. Гнев и отчаяние переполняли ее. Глаза наполнились слезами.
— Не слушай его! Не слушай его, Господи! — Элен отметила для себя, что джентльменские манеры Харви с этого дня стали проявляться особенно подчеркнуто. Каждый раз, когда он ее встречал, был сдержан. Обращался к ней только «мисс Элен», подавал руку, помогая спуститься по лестнице, если того требовала ситуация, несмотря на то что ему самому требовалась помощь.
Мегги заметила эту сдержанность, даже холодность, с которой Харви обращался с ее горничной. Он постоянно делал замечания девушкам, когда замечал, что они сами выполняли какую-нибудь работу по дому.
— Леди, — как-то заметил он, — должны иметь белоснежные руки и мысли такие же чистые, как руки. Чтобы судить о человеке, нужно узнать о нем побольше, сначала, например, о том, что он читает, и прочитать это самому. Потом узнать, чем человек живет…
Мегги это раздражало, потому что она видела, как болезненно реагирует Элен на его поучения по поводу своих представлений о леди.
— Харви, перестань нас учить, — упрекала его Мегги, — все твои познания о женщинах получены у ног одной из девушек мадам Рошель.
Он хотел что-то возразить, но не стал, боясь того, что сестра скажет при Элен, как он практически не вылезал из дома указанной дамочки. Более того, смутившись, он, прихрамывая, быстро удалился.
Однажды вечером Элен попросила Мегги отложить вышивание и завела с ней разговор:
— Скажи мне, сколько стоит платье для леди? — и отвела взгляд в сторону, чтобы та не смогла понять, насколько важен для нее ответ.
— Думаю, все зависит от материи, украшений и класса портного, — ответила Мегги.
— Мне хотелось что-либо привлекательное… — грустно произнесла она.
— А зачем тебе привлекательное платье? — попыталась узнать Мегги.
— Мне хочется показать… что я могу… — она не успела закончить фразу, — появился Харви.
Мегги нахмурилась. Харви! Все дело в нем! Каждый день Элен видит подчеркнуто джентльменское отношение и увлекается ее братом все больше и больше. Чем более он сдержан, тем больше хочется сделать так, чтобы он заметил ее. Их пылкие взгляды не могли быть незамеченными. «Надо мне с ним переговорить. Зачем кружить девушке голову, если ничего серьезного к ней не питает».
Два дня спустя Мегги и Элен посетили мастерскую портного на городской площади и заказали себе новые платья. Элен не знала, как благодарить подругу, потому что Харви заметил их новые наряды сразу. Его манеры стали еще более изысканными по отношению к дамам. Он делал им комплименты, стремился общаться с ними галантно, и это доставляло ему удовольствие. Вечерами они собирались в гостиной и слушали музыку, иногда Элен пела. Ее пение доставляло ему радость. Перед сном он просил полушутя-полусерьезно спеть колыбельную песню.
Изредка к Харви приходили знакомые, представители комитета. Они подолгу совещались и спорили о чем-то, запершись в его кабинете. В одном из таких совещаний принимал участие Эдди и приехавший неожиданно с ним Мартин.
— Мартин? — удивилась Мегги.
— Добрый день, милые леди! — добродушно улыбался он. — Видите, судьба снова сводит нас, мисс. Видно, связаны мы веревкой из одного клубка… Читаю немой вопрос в ваших глазах. Не надо лишних вопросов. Оскар жив и почти здоров, думаю, вы его скоро увидите.
— Что это значит — «почти здоров»? — взволновалась Мегги.
— Ах, да вы ничего не знаете… Оскар вызвал на дуэль сэра Алекса, потому что судья Херрис Кейт рассказал ему, что он хотел… обидеть вас… — с трудом подбирал он слова. — Они стрелялись на пистолетах…
— О! — покачнулась Мегги. — Ведь Алекс мог его застрелить!
— Да мог, но только ранил в левое плечо, — продолжал Мартин. — Сэру Оскару следовало полечиться в Куинси, но он торопился найти вас, перевязки делал не часто, поэтому его выздоровление не было столь быстрым. В дороге ему пришлось побывать в госпитале, где вы работали медицинской сестрой. Он успокоился, что у вашего брата вам ничего не грозит. С прошлой недели он руководит местным ополчением.
— Мартин! Ты правду мне говоришь? — посмотрела она на него недоверчиво.
— Да… Вы, милые дамы, похоже, ничего не знаете. Положение довольно серьезное. Красные мундиры планируют высадить войска к югу от Северной Каролины, а это значит, что англичане могут быстро положить конец растущему движению за независимость. Колонисты должны успеть подготовиться к такому маневру. Поэтому Оскар решил взять на себя руководство. Представляете удивление местных ополченцев, когда перед их строем появился Оскар в чине офицера? Ведь многие не знали, что он будет защищать их интересы, тот умело скрывал свои истинные намерения. Это помогало ему свободно передвигаться по штатам, слушать мнение тех и других. Сначала ополченцы попытались роптать, но его выступление окончательно развеяло их опасения. Они беспрекословно выполняют его приказы и гордятся своим руководителем.
— Мартин! Я так тщательно оберегал девушек от предстоящих потрясений, а ты… — На пороге гостиной появился Харви и пригласил гостя в кабинет.
Девушки услышали столько новостей, что им нужно было время, чтобы во всем разобраться.
Поздно вечером, когда они угощали гостей кофе, Мартин подтвердил намерение Оскара повидаться с Мегги в ближайшие дни.
Это внесло в размеренную жизнь девушки большие хлопоты. Мегги и Элен спешно привели дом в порядок, приготовили спальню для гостя.
Проходили дни, а его все не было. Харви тоже теперь, как и прежде, редко бывал дома. Часами девушки просиживали в гостиной, разбирая закупленное обмундирование по размерам и упаковывая в ящики. Во дворе были собраны горы старых чайников, предназначенных для переплавки на пули. Недавно достроенная прачечная была наполнена мушкетами, порохом. Коптильня стала хранилищем провизии. Несмотря на все эти приготовления, девушкам не хотелось верить, что может начаться сражение, и кто-то будет погибать…
В южных колониях наступала весна. В огородах, пробилась ранняя зелень. Но у Мегги, наблюдавшей за военными приготовлениями, не вызывало это особой радости. С нетерпением она ждала приезда Оскара.
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И вот этот день настал…
К их дому быстро мчался экипаж, запряженный тремя лошадьми. Мегги, вместо того чтобы побежать навстречу, кинулась к себе в комнату, схватила маленькое зеркальце, припудрила свой носик, поправила локоны светло-рыжих волос, покрутилась перед большим зеркалом, любуясь своей тонкой талией, зачем-то притронулась к груди, посмотрев на нее в профиль, и только уж потом почти бегом бросилась навстречу любимому.
На пороге стоял темноволосый молодой человек в офицерском мундире и улыбался до боли знакомой улыбкой.
— Оскар! — только и смогла вымолвить, бросившись к нему в объятия. — Оскар!
Он сильно прижал ее к своей груди, прерывисто дыша.
— Мегги! Милая Мегги! Как я скучал! Теперь я приехал, чтобы забрать тебя с собой, ты не против? Ты хочешь стать моей женой? — Вместо ответа Мегги только вздохнула.
— Оскар! Ты мог погибнуть от руки Алекса, — запоздало упрекнула она.
— Об этом не стоит говорить, Мегги, — возразил он. — Дорогая, прежде чем услышать твой ответ на мой вопрос, я должен тебе кое-что объяснить. — Он как-то поник и выглядел так, будто его окатили холодней водой.
— Давай пройдем в гостиную, что же это мы стоим на пороге, — заторопила его Мегги девушка. Они прошли в гостиную и присели в кресла.
— Устраивайся поудобнее, любовь моя, — попросил он ее, — рассказ будет долгим… — Я должен был давно признаться, что влюбился в тебя с того самого момента, когда увидел впервые. Ты поразила меня своей красотой и острым умом. Но Алекс пришел на тот вечер только из-за тебя. Я знал, что он ждет встречи с тобой. И я не имел права мешать ему — это мой принцип.
— Ты ведь даже не обратила на меня внимания… А позже в моем поведении ты могла усматривать что угодно, но мне всего лишь хотелось убедиться, что тебе нужен я, а не он. Ведь часто бывает так: трудно понять, кого девушка предпочтет, не так ли?
Мегги хотела что-то возразить, но он слегка прижал ладонь к ее губам и покачал головой.
— Нет, нет, дорогая, прошу, не перебивай меня… Ни для кого не секрет, что мы с Алексом выходцы из Англии. Наши семьи лишь понаслышке знали друг о друге. Семья Алекса Стоктона принадлежит к старинному аристократическому роду. У них было двое детей — дочь и сын. Наш род Кемпбеллов не менее богат и знатен. В нашей семье двое сыновей. — В ее глазах читался вопрос. — Да, у меня есть младший брат Иоанн.
— Ты никогда не говорил мне о нем, — вставила она реплику в его монолог. — Где он живет?
— Он живет в Англии. Не говорил я тебе о нем потому, что это не имело тогда никакого значения.
— А теперь? — посмотрела она в его карие глаза.
— Подожди, не торопи события. Потом поймешь, для чего я затеял этот разговор… Когда меня еще не было на свете, мой отец граф Кемпбелл, как я уже сказал, один из самых богатых и знатных аристократов Англии, решил жениться. Красивый, хорошо воспитанный и образованный джентльмен хотел выбрать себе в спутницы жизни непременно самую красивую девушку. Его выбор пал на прелестную красавицу сезона Кейт Андерсон. Его обворожительная красавица всем была хороша, но поведения, как бы это мягче выразиться, была легкомысленного. Родив ему двоих детей, она совершенно ими не интересовалась. Мы выросли благодаря чуткому участию к нам со стороны отца, совершенно не зная материнской ласки.
Мегги непроизвольно подалась вперед, чтобы обнять его и облегчить его переживания, вызванные воспоминаниями. Но он отстранился мягко, но настойчиво.
— Одним словом, мать стала распутничать, — продолжал он, давая понять, что держит свои эмоции под контролем. — Она тратила деньги, ни о чем не думая. Финансовое положение нашей семьи стало нестабильным. Отец же все время стремился выправить это положение, с этой целью он отправился в американские колонии. Как только я вырос, он отправил меня учиться в Эдинбург. С матерью к тому времени он развелся. Потом поехал учиться во Францию мой брат. Отец содержал плантации, где выращивались табак, потом пшеница. Благодаря его стараниям мы с братом получили образование, а ему удалось сохранить даже родовой замок в Англии. Он воспитал нас так, чтобы мы были осмотрительны в выборе спутницы жизни, и любил повторять, что в девушке редко сочетаются такие качества, как красота, ум и преданность.
— От кого-то я это уже слышала, — перебила его Мегги.
— Некоторое время я жил в Европе, но страны, их обычаи и нравы меня не привлекали. Во Франции я познакомился с Алексом. Скажу честно, развлечений там было предостаточно. Парижские женщины самые любвеобильные и беспечные. Алекс преуспевал по части ухаживания за дамами. После смерти отца мы с братом получили наследство: земли и родовой замок отошли к нему, а мне следовало отправляться в Америку и принимать управление колониальным наследством отца.
Мегги слушала, затаив дыхание. «Какая непростая у него жизнь», — думала она.
— И как тебе жизнь в Америке? — едва коснувшись его рукой, — спросила она.
— Здесь меня ждал недостроенный дом в Ньюберге, земли, которые надо было возделывать. Сначала я, как и он, возделывал табак, но он почему-то не приносил много денег, вернее, наличных денег от английских торговых компаний, поэтому вместо наличности приходилось закупать у них товар, который часто был не самым первосортным. Мне пришлось начать возделывать пшеницу, овес, ячмень, которые я продавал прямо без посредников, и стал получать наличные деньги. Я пытался вести экономику собственного хозяйства. Мне стало очевидно, что труд рабов непроизводителен.
— Я тоже против использования рабского труда, — поддержала его Мегги.
— К сожалению, — продолжал он, — наша система такова, что рабство пока не отменено. Негры — это собственность, орудие труда — как сельскохозяйственный инвентарь, который необходимо содержать в порядке. Мне искренне жаль видеть их изможденные, безжизненные лица, и я, как заботливый хозяин, слежу, чтобы они были сыты и не болели. У меня есть контракт с местным врачом, который раз в год проверяет их здоровье.
— Как это правильно с твоей стороны, — одобрила она действия Оскара. Мегги слушала его с замиранием сердца. «Я его совсем не знаю, — думала она».
— С женщинами не принято говорить о политике, — продолжал он, — но ты особенная, ты поймешь меня. Мне хочется, чтобы негры были свободными. Поверь, нельзя ждать хорошей работы от людей, которые работают по принуждению. И это, по-моему, дело времени. Мой сосед посоветовал мне заняться рыболовством. Часть рабов, таким образом, превратилась в рыбаков. Это тоже приносило мне немалые доходы. Сельдь вылавливали тысячами штук, засаливали в бочки, а продавали весной, когда цена на нее была самая высокая. Часть улова экспортируется в Вест-Индию. Мои действия не нравятся британским купцам, которые привыкли все скупать, а потом распродавать товар в Европе по той цене, которая им выгодна. Почти все американские колонисты, занимающиеся земледелием и скотоводством, терпят убытки. Мне удалось во многом сократить убытки отца и иметь свои наличные деньги.
В память об Англии я хотел заняться и овцеводством, но, как выяснилось, привести породистых овец для разведения поголовья я не могу… В Англии на их вывоз существует запрет, а я закон нарушить не мог — это не в моих правилах. Я покупал их потомство и добивался рождения породистых овец. Сейчас я могу похвастаться: у меня больше двухсот породистых овец. Я также хочу обзавестись конюшней, такой, чтобы мне завидовали все в штате. Разведение первоклассных скакунов — это мечта, которую отец не успел осуществить. Когда он брал меня с собой на скачки, то передо мной возникал образ совершенно другого человека! Неудержимый азарт овладевал им. В Америке — это востребованное животное, и не только для скачек, но и для повседневного пользования, например как средство передвижения.
— Мой отец тоже разводил рысаков, да еще каких! — воскликнула Мегги. — Я сама часто пропадала в его конюшне, знала лучших рысаков по именам и хорошо с ними ладила. Я была не прочь сесть на лошадь и проскакать милю-другую, чтобы развеять грустные мысли…
— Как, ты не боишься скакать на лошади? — заинтересовался он.
— А как, по-твоему, мы с мамой добирались к дяде Малкому? И оттуда с братом мы скакали несколько дней, так что спина ныла и не разгибалась.
Возникло неловкое молчание. Мегги не решалась спросить его об Алексе.
— А Алекса ты считаешь своим другом? — потупившись, решилась она наконец задать вопрос.
— Мегги! Мы с Алексом, помнишь упоминал я, познакомились во Франции, а потом встретились вновь в Америке. А дружбы как таковой между нами не было, мы были компаньонами. По работе нас связывали очень многие обстоятельства. А настоящая дружба — это что-то совсем другое. Мы очень разные люди.
— Его отец, — продолжал он, — был очень состоятельным человеком, из высшей аристократии. Он славился гостеприимством — сам ездил в гости и любил принимать гостей у себя дома. Занимался с увлечением охотой, но одновременно много играл в карты, которые были его страстью. Эти увлечения, а также излишне расточительная жизнь его жены привели его почти к банкротству. Родив первого ребенка, это была девочка, жена уехала к родственникам во Францию. Отец принялся восстанавливать пошатнувшееся состояние. Случилось так, что как раз перед отъездом мать Алекса забеременела. Родив вдали от отца, она дала ему повод усомниться в том, что мальчик является его ребенком, тем более, что до него доходили слухи, что родственники жены вовлекли ее в распутство… Вернувшись в Англию, мать стремилась наладить семейные отношения. Но она была отвергнута как собственным мужем, так и его родственниками. Ей ничего не оставалось, как вернуться снова во Францию. Подросшему мальчику надо было дать хорошее образование. Стремясь доказать отцу, что она сможет обойтись без его помощи, мать добилась своей цели, — она сделала все, чтобы он образование получил.
Когда мы познакомились, я сочувствовал ему, потому что трудно, наверно, сознавать, что от тебя отказался отец и в обществе ты слывешь бастардом. Алекс стремился в жизни достичь всего, желал показать, что он не хуже других джентльменов. Но родовые пороки достались, похоже, ему по наследству. Очень скоро он стал вести распутный образ жизни, вызывая мое удивление. Он часто менял женщин, вступал в разные связи, склонял молодых леди к сожительству, волочился за зрелыми дамами… Будучи в Англии, познакомился с Кристиной Хаммильтон, которая была старше его, замужем за неким министром при короле. Она воспылала к нему необъяснимой любовью. Ее супруг боготворил свою молодую жену, поэтому выполнял все ее прихоти. Алекс почувствовал, что ему очень выгодно иметь такую любовницу. Он умело пользовался этой связью, получая от нее деньги, потом звания. Но когда-либо все тайное становится явью. Слухи стали доходить до знатного министра. И последнюю точку поставил сам Алекс, который убил на дуэли человека, который якобы обесчестил его сестру.
— Так это правда, что он убил человека? — воскликнула Мегги. «Он и вправду мог обесчестить меня, — пронеслось в ее голове. — Он способен на все! Как я неосмотрительна!»
— Да, Мегги. Ему грозил суд, который трудно сказать, чем мог закончиться. Ему пришлось уехать в американские колонии. Здесь он присвоил себе титул графа, купил на деньги Кристины дом и занялся продажей разной продукции, не гнушаясь никаких сделок. Когда я стал сбывать продукцию местным торговцам, мы вновь с ним встретились и стали компаньонами. Львиная доля работы падала на мои плечи. Теперь мы не только не компаньоны, но разошлись с ним во взглядах на происходящие события, — закончил он свой монолог.
Мегги с волнением слушала его рассказ и многое становилось на свои места.
— Ты расскажешь мне, за что вызывал его на дуэль?
— Это, Мегги, наши с ним разборки, они тебя не касаются, — ответил он неохотно. — Алексу после этой дуэли скорее всего приходится туго. В Англию он вернуться не может, а здесь без поддержки Кристины ему во многом придется умерить свой пыл. Хотя до меня доходили слухи, что он подумывает о том, под каким предлогом ему вернуться в Англию.
— Почему ты так долго не решался рассказать о себе — ведь обо мне ты знал все или почти все? — вопросительно посмотрела на него Мегги.
— Мегги, мне хотелось дать тебе время, чтобы ты сама разобралась во всем, — сказал он откровенно. — Воспитанный джентльмен должен дать возможность девушке решить все самой — я так думаю.
— Я так долго ждала твоего объяснения… — грустно почему-то произнесла она.
— Мегги, дорогая! — он с мольбой посмотрел на нее. — Не грусти, все будет хорошо.
Оскар какое-то время помолчал, а потом произнес:
— Мегги! Я люблю тебя! — Он так тепло улыбнулся, что у нее защемило сердце. Потом притянул ее нежно к себе, тыльной стороной руки слегка коснулся ее осунувшихся щек. От избытка чувств она тихо всхлипнула. В его глазах тотчас вспыхнула тревога.
— Ну-ну, моя любимая, — нежно посмотрел он на нее. — Ужасно, что тебе пришлось так много пережить. Ты что, осуждаешь меня за то, что я так долго не решался сделать тебе предложение?
Она стала плакать еще громче, кивая головой.
«Только этого мне не хватало», — подумал он, потому что до смерти не любил, когда женщины плачут.
— Ты больше не оставишь меня одну? — продолжала она рыдать.
— Нет! Конечно, нет! — Оскар улыбнулся, заглядывая в ее заплаканные глаза. — Я выполню обещание, данное мною твоей матери! — сказал он торжественно.
— Что я слышу, Оскар? Ты дал обещание моей матери, что женишься на мне? Поэтому ты делаешь мне предложение? — краска залила ее лицо. — Я-то думала, что это исходит от твоего сердца! — возмутилась она, пытаясь смотреть прямо в его глаза.
— Мегги! Что ты говоришь? — раздосадовано произнес он. — Не надо насмехаться над моими чувствами! Да, я действительно вел себя, как последний идиот! Был нерешительный! Присматривался к тебе! — его голос стал серьезным. — Я прошу у тебя прощения, если на то пошло.
— Ты просто хочешь заставить меня поверить, что действительно собираешься на мне жениться, — у нее слезы снова подступили к горлу.
— Мегги! Я хочу, чтобы мы… как это тебе сказать, жили вместе. Обещаю, что ты ни в чем не будешь нуждаться. Я достаточно богат, чтобы ты жила в роскоши, ни в чем себе не отказывая. Ты будешь блистать на вечерах, не уступая никому ни в нарядах, ни в украшениях. Я хочу создать для тебя достойную жизнь. У нас родятся дети, им нужно будет дать имя, надежную защиту, дать им образование, — говорил он взволнованно, стараясь понять ее настроение.
Ее гнев постепенно проходил, и она почти успокоилась. Видя перемену, происходящую с ней, он решил закончить свою мысль:
— Мы должны, Мегги, пожениться, произнести клятвы в присутствии священника. Я обещал миссис Синтии сделать это. С содержанкой в американских колониях не принято появляться на людях. Что плохого в том, что я поклялся твоей матери, что сделаю все по закону?
— Так… Значит, если бы ты не дал моей матери обещания, не унималась она, — то и жениться было бы не обязательно? — слезы снова застилали ее глаза. — Как ты можешь быть таким жестоким? — голова ее опустилась. Он застыл на месте, не зная, как ее успокоить.
— Мегги! — заговорил он надломленным голосом, — зачем ты это говоришь? Я люблю тебя так, как никого никогда не любил. И ты любишь меня — не отрицай, пожалуйста! Мы должны пожениться и жить вместе долго-долго… Разве не так? Не понимаю, что тебе не нравится? Любая мать поступила бы точно так.
«Чего я добьюсь, если откажусь от его предложения?» — подумала она вдруг.
— А будешь ли ты меня так же любить, когда женишься на мне? — робко спросила она, подняв на него свое побледневшее лицо.
— Мегги! Я человек слова, — он посмотрел на нее изучающим взглядом. Только сейчас он понял, что перед ним очень ответственная девушка. И это ему понравилось.
— И что будет входить в мои обязанности? Выходить с тобой в свет, принимать гостей, вести приятные беседы, ублажать тебя в постели, рожать детей, воспитывать из них хороших людей? — вскинула она на него взгляд зеленых глаз.
— Да, Мегги, ты должна быть верной, преданной женой, любящей матерью — это мои главные требования, — ответил он.
— Оскар, у меня тоже есть требование, которое ты должен выполнить, если… — почти неслышно произнесла Мегги.
Он удивленно посмотрел на нее, не подозревая, что она потребует от него.
— Тогда ты должен пообещать мне, что если разлюбишь меня, то я должна узнать об этом первой.
— Да, я обещаю тебе, что никогда не разлюблю тебя, что буду наслаждаться твоей красотой долго-долго, что буду гордиться тобой всегда и что мы поженимся при первом же удобном случае, получив благословение священника.
— Оскар, я так долго ждала твоего признания в любви, твоего предложения. Ведь я была такая беззащитная, хотя в душе всегда верила, что ты меня не оставишь, что мы будем обязательно вместе! — говорила она, озаряя его своей неповторимой улыбкой.
— Могу я считать, что мы помолвлены? — он с нежностью взглянул на нее. — Могу я теперь приблизиться к своей невесте? — лукаво устремил он на нее свои карие глаза и тотчас она оказалась в его крепких объятьях. Его губы прильнули к ее рту, а руки стали нежно ласкать ее спину, стремясь ощутить пленительное тепло любимой женщины. Но вдруг он отскочил от нее, как ужаленный.
— Ох, что это такое? — изумленными глазами он уставился на нее. — У моей нежной розы есть, оказывается, шипы, кто бы мог подумать? — тряс он в воздухе правой рукой.
— Оскар! Осторожно! Эти застежки на корсете достаточно острые, чтобы мужчинам жизнь не казалась очень легкой, — пошутила Мегги и звонко рассмеялась.
— Спасибо, дорогая, ты очень вовремя меня предупредила! Но лучше узнать позже, чем никогда. Да, и хорошо, что это всего лишь крючки, а не иголки, — смотрел он на ее улыбающееся лицо, злясь на свою неосмотрительность. Мегги понравилось, что он поддержал ее игру.
— Впредь будь осмотрительнее! — сказала она лукаво.
Он взял ее руки в свои и заставил посмотреть в глаза. Она ожидала увидеть в них осуждение, а разглядела огромную нежность и любовь.
— Ты что, меня разыграла? — произнес он с такой теплотой, что у Мегги защипало в глазах. — Скажи мне, что ты любишь меня, почему ты редко говоришь мне это самое главное слово?
— Прекрати, Оскар, не смей мне устраивать допрос! — попыталась она вырваться из его рук. Но он лишь сильнее сжал ее и стал осыпать зардевшееся лицо страстными, горячими поцелуями. Мегги хотела пожурить его, но он упредил ее ответ.
— Не надо, не говори ничего, — прошептал он, целуя ее обнаженную грудь, плечи, лицо. — Я сам знаю ответ. Пожалуйста, Мегги, любимая! Я так безумно соскучился по тебе, я сгораю от нетерпения.
Видя перед собой неповторимый взгляд карих глаз, Мегги не в силах была сопротивляться. Он подхватил ее на руки и понес в спальню. Она сделала последнее усилие, просто инстинктивно, чтобы освободиться от его стальных тисков, но все было бесполезно… Поднявшись в спальню, он опустил ее на кровать, и в следующую минуту их тела сплелись в страстной борьбе, более похожей на любовные игры. Потом все вдруг исчезло, кроме мерцания огней, горячих поцелуев и прерывистого дыхания Оскара.
— Оскар, — смущенно шептала она, — что ты собираешься делать?
— Мегги, дорогая, позволь мне любить тебя, — смотрел он на нее жадным взором. В ней тоже загорался огонь страсти. — Я хочу любить тебя, так как никогда не любил раньше. Я сходил по тебе с ума многие месяцы, то ожидая, то выжидая, теряя надежду и вновь обретая ее. Пожалуйста, Мегги, давай простим друг другу обиды, — пылко молил он ее о пощаде. — Позволь мне любить тебя, я буду необычайно нежен с тобой. Ты узнаешь, как может по-настоящему любить мужчина.
И в ту же минуту он нежно коснулся рукой ее лица, провел по светло-рыжим с матовым отливом волосам, разметавшимся по плечам, легкими поцелуями осыпал ее полуоткрытую грудь, чувственные изгибы шеи. Очень медленно, наслаждаясь каждым прикосновением, начал целовать ее виски, щеки, трепещущие веки. Мегги потянулась к нему всем телом. Он обвел ее пересохший от страсти рот своим влажным языком, словно давал ей живительную влагу. Все крепче Мегги сжимала его плечи, но он не торопился, а медленно разжигал огонь ее страсти, игриво шепча что-то на ухо. Мегги наслаждалась его ласками. Его руки заскользили ниже, пальцы натолкнулись на нежные холмики груди и замерли, давая Мегги несколько секунд для того, чтобы успокоиться, сдержать прерывистое дыхание. Потом они стали опускаться все ниже, словно очерчивая контуры ее тела, останавливаясь на мгновение на нежных сосках. Мегги инстинктивно смыкала ноги, когда новая волна его ласк пробегала по телу.
В следующее мгновение он прильнул к ее приоткрытому рту своим; и они слились в страстном поцелуе, от которого у Мегги закружилась голова. Он продолжал ее неистово целовать, словно поглощая. Его плоть напряглась и возжелала ее тела. Он потерял счет времени и пространства, хотелось только одного.
— Мегги, дорогая, приласкай меня, мне так этого хочется, — попросил он нежным шепотом. Видя, что он все еще одет, Мегги хотела взбунтоваться, но передумала и стала, не сказав ни слова, расстегивать пояс его бридж. Потом медленно расстегнула белую рубашку, прятавшую его все еще загорелое тело. Она была рада снова увидеть любимого во всей мужской красоте. Особенно ее восхищал прекрасный рельеф сильных мускулов, играющих при каждом вздохе. Сильные руки вновь привлекли девушку к себе, и она с готовностью укрылась в его мужских объятьях.
— Оскар, как ты красив, любимый, — произнесла она и нежно коснулась его губ своими руками, обвила его сильную шею, потрепала темные завитки волос. Она почувствовала, что, он инстинктивно приблизился к ней, словно хотел слиться с ее телом. Когда она прильнула губами к его соскам и стала ласкать их так, как это делал он с ее розовыми бутонами, он непроизвольно откинул голову назад и издал трепетный стон — признак того, что он более не может сдерживать себя.
Крепче прижав ее к себе, он сделал такое немыслимое движение, что они в одно мгновение оказались на кровати, и ласки переросли в жгучие страсти, которые уже невозможно было остановить… Их губы не знали устали, лаская друг друга. Пылко и нежно она отзывалась на каждое его движение. Необузданное желание соскучившейся женщины проснулось в ней с неистовой силой. Она потеряла контроль над собой.
Но ему хотелось любить ее так, как никогда не любил никакую женщину. Его ласки стали не такими жгучими, более нежными, бережными, словно он хотел сохранить в памяти каждое ее движение. Мегги недоумевала, но поддержала эту перемену в их близости. Потом Оскар нежно приподнял ее бедра и переместил на край кровати. В тот же миг Мегги почувствовала, что он склонился к завиткам ее волос и стал страстно целовать саму плоть. Буря страстей, разрывающая ее грудь, не дала возможности воспрепятствовать этому. Ей казалось, что она теряет сознание или находится в состоянии невесомости. Она что-то бормотала, умоляла, просила, но он продолжал наслаждаться трепетным телом возлюбленной, лаская каждый сантиметр ее чувственного тела.
«Все, все, сейчас, достаточно, — молили ее глаза, но он почему-то все медлил, старательно распаляя ее. Как хороши его карие глаза! Как он нежен! Никто и никогда не сравнится с ним, — думала Мегги. — Ну почему он ведет себя так, почему… — Кажется, он хочет взаимности во всем», — догадалась Мегги. Она стала ласкать его так, как это делал он. Целуя его от кончиков ушей, до самого интимного места. Из его груди поминутно вырывался стон страсти. Мегги глазами показала, что он должен сесть на самый край кровати, и он повиновался ей. С чувством достоинства она опустилась на колени перед ним и, опустив голову, склонилась перед его естеством. Бурные ласки сделали его желание непреодолимым. В порыве страсти он сжал ее голову сильными руками, а мускулистые ноги обхватили ее бедра.
Сладострастные пытки заставили его так сильно возбудиться, что более он не мог сдерживаться. Он подхватил ее на руки, уложил в кровать и хотел зацеловать до полусмерти. Дальнейшее произошло так незаметно, что Мегги даже не поняла, что они уже стали одним целым…Она превратилась в чувственное наслаждение. Волны страсти пробегали одна за другой, сознание затуманилось, реальность перестала существовать. Иногда в самые проникновенные секунды вспыхивали огоньки, но Оскар тотчас прекращал двигаться, давая обоим передышку. Потом страсти становились еще более захватывающими. Оскар осмелился посадить ее спиной к себе. Мегги не поняла, как это ему удалось, краска стыда окрасила ее щеки.
— Дорогая, не надо смущаться, ты моя будущая жена. Я научу тебя получать еще большее удовольствие!
Мегги сначала опешила от столь ужасного положения, но потом быстро освоилась и забыла о стыдливости. Наслаждение было столь захватывающим, что она была готова продолжать эту всепоглощающую муку вновь и вновь. Но вдруг в ее теле как пружина вырвалась молния, раздались стоны радости, радости свершения…
Прошло немного времени, они пришли в себя. «Что он мне скажет теперь? Какими будут его первые слова?» — подумала девушка.
— Мегги мы созданы друг для друга, — начал он, лаская ее тело. — После нашей первой близости я ни на минуту не пожалел, что познал тебя. Ты для меня с тех пор стала еще желаннее, любимая! Выходи за меня замуж, доверься мне. Ты согласна? — посмотрел он на нее. В ее глазах блестели слезы радости, ответ был известен. — Завтра же мы покинем дом твоего брата, у тебя будет собственный дом, который надо будет превратить в наше родовое гнездо. Я уверен, у тебя это получиться!
— Оскар! Мне так давно этого хотелось! — слезы радости потекли по ее щекам.
Он подошел к своему багажу, достал оттуда какой-то сверток и очень долго разворачивал его. Потом вернулся к Мегги и попросил ее дать свой палец. Он бережно надел на него массивное кольцо.
— Это наше родовое, береги его, — сказал он. — Как только будет возможность, я куплю тебе другое, по размеру твоего пальца.
Мегги стояла потрясенная произошедшим, потом она громко рассмеялась от счастья, подпрыгивая как ребенок, пытаясь дотянуться до него, чтобы поцеловать. Он сам наклонился к ней, нежно привлек и крепко поцеловал.
— Теперь наши жизненные пути соединены навек, — твердо произнес он. — И последнее… — добавил грустно, чтобы не осталось недоговоренности в их отношениях: — Ты понимаешь, что у наших детей не будет графского титула? Это кольцо принадлежало мне, но я думаю, что его лучше переправить моему брату. Мне нет возврата назад в Англию, да и не за чем. Мой дом, моя семья здесь, а из того, что осталось в Англии, я ничего не хочу!
— Оскар, тебе, наверно, трудно остаться без родины? Ты действительно не убит горем? — спросила она с сочувствием.
— Нет, дорогая, — ответил он. — Ты знаешь о моих планах. Придется много работать, чтобы устроить нашу жизнь, — он внимательно посмотрел на Мегги. — Ты согласна?
— Да, я тоже очень много потеряла — дом, отца, мать, одного брата… Так что, думаю, вместе мы справимся, со временем сотрется боль утрат. Его глаза увлажнились, может быть, впервые в жизни.
— Мегги, ты такая умница и все понимаешь, с тобой мне ничего не страшно, — он притянул ее к себе и нежно поцеловал. — Завтра же поедем домой, нас ждут дома большие дела и еще один сюрприз, дорогая, — сказал он таинственно.
— Оскар, как ты можешь! Расскажи мне немедленно! — потребовала Мегги.
— Хорошо, сдаюсь, — поднял он руки вверх. — Дорогая, тебя ждет официальная церемония вступления в брак со священником, как и полагается, а также встреча с мамой.
— Как? Она живет в твоем доме?
— Нет, пока не живет, но, думаю, что ты будешь не против? Так вот, я отправил за ней Мартина. Когда мы все будем в сборе, состоится наше бракосочетание, — с гордостью произнес он.
Мегги ошеломило услышанное.
— Оскар, как ты можешь все решать без меня? — она возмутилась, но ее взгляд, обращенный к нему, говорил совсем другое. — На этот раз я прощаю тебе твою оплошность, потому что очень сильно люблю тебя. Учти, это никогда не должно больше повториться. — Она с любовью посмотрела на него, а он нежно поцеловал ее.
Утром лицо Мегги напоминало румяное яблоко, а кожа Оскара отливала бронзой. Спускаясь по лестнице в гостиную, они увидели внизу Харви и Элен, лица которых светились от улыбок. Давно Харви не было так хорошо, как сегодня. Пары бросились друг к другу чтобы поздороваться и обняться.
— Мегги! Так хорошо, что Оскар и ты наконец обрели друг друга, — сказал брат радостно.
— Мегги, Оскар! Я так рада за вас, — со слезами на глазах произнесла Элен, обняв Мегги.
Увлеченная своими делами, Мегги только сейчас заметила, что хорошенькая Элен и Харви как-то очень нежно смотрят друг на друга. И тут девушку осенила мысль, что они влюблены друг в друга.
— Что происходит между вами? — осмелилась спросить Мегги, бросая шутливо-серьезный взгляд в их сторону.
— Мне… нравится Элен, — запинаясь начал Харви.
— Я… люблю его, — продолжила Элен.
— А я не могу жить без нее, — закончил он.
— Мы поженимся через два месяца.
— Да, мы поженимся через два длинных месяца, — вторила Элен.
— Но сначала мы, — сказал Оскар и бросил на Мегги нежный взгляд, привлек к себе и поцеловал, стремясь, чтобы она ощутила всю силу его любви.
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